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అంకీతవుం 
పశ్చిమ గోదావరి జిల్లా కాళ్ళమండలములోని 


కొళ్ళకూరు 


[గామములో వేంచేసియున్న 


“శీ బాల వేంకటేశ్వర” 


స్వామివారికి 


భ్‌ పూర్వ్యాకముగ. 


కిపూ 
కాత 


తే,గీ. 


తే.గీ, 


బ్రమతే రామానుజాయ నమః 


ప్రమోవచూత శుభాకొంతలు 





(పమోదూలతే వభేకృత్వా . 
యుష్మత్‌ కేశ [లల సల 
పాతు వో దివ్యకిపయా 
గోదా ధీరంగనాయకీ ॥ 
ఈ (వమోదూత వర్షాన నింపుమీర 
నాయురారోగ్య శుభముల నందజేసి 
పృుత్రపౌ(త్రాదినంపద పొసగనిచ్చి 
(పోచుగావుత మిము సదా భూమిస్పుత్రి | 
వరవరముని లిభియించెను 
పరభగవదీత కెప్పుడొ వ్యాఖ్యను దానిన్‌ 
ధరముదణమును జేయగ 
కర మనురాగమును జూవి కాంచుడు క్రీర్తిన్‌ ॥| 
(గంథమాలను నడపుట కష్టసాధ్య 
మనెడి నూ కిని మీ రెద ననుభవించి 
మాకు పుష్కలసహకార మందజేని 
భాగ వ ంతులుక౭ండయ్య భ కృులార, 

&) గోదాగంథమాల 


శ్రి 
(శ్రీ లత్మీనారాయణాభఖ్యా౦ నమః 

(్రమత్ష్యై గోదా దేవ్యై నమః (బ్రరంగ నాథాయ నమః 
గ్రామలతే రామానుజాయ నమః 


గ్ర వేంకటాచలాధీశం డీయాధ్యాసితి ఏక సమ్‌, 
(శితచేత మందారం (్రనివానమహం భజే, 


భ్రీరామచం[ద్రః (శితపారిజాతః సమ స్తకల్యాణగుణాభిరామః, 
సీతా ముఖా ంభోరుహచంచరీకః నిరంతరం మంగశమాతనోతు. 


కృష్ణో రక్షతు నో జగ తయగురుః కృష్ణం నమస్యామ్మ హం 
కృష్ట నామరశతవో ఏనిహతాః కృష్ణాయ తస్మై నమః, 
కృష్ణాదేవ సముళ్ధితం జగదిచం కృష్ణస్య దాసో౬ఒన్మ్య హాం 

బస బా gp uw జ జ ఇ 
కృష్ణేతిష్టతి సర్వ మేతదఖిలం 33 కృష్ట ! రక్షస్యమ మః 
లష్మీం శ్లీరనముద్రరాజతనయాం ధ్రీరంగ భామేశ్వరీం 
దాసీభూతసమ స్పదేవవనితాం లోకె కదీపాంకురామ్‌, 
ర్రీమన్మ ందకటాక లబ్ధవిభ వబ హ్మే ౦ద్రగంగాధరాం 


తాం తె9లోక్యకుటుంబినీం సరసిజాం వందే ముకుంద వీయామ్‌, 


మఘునని 


నీళాతుంగ సనగిరితడను పముద్చోధ్య కృషం 
వీ ణ 
పారార్థ్యం స్వం క్రతిళతశరస్పిద్ధ మధ్యాపసయ గీ, 


గోదా త సె నమ ఇదమిడం భూయ ఏవాసు భూయః ॥ 


స్యోచ్చిస్టాయాం (సజి నిగళతం యా బలా తృృృత్య జల కే 


భీ శో 
— పరాశర భటాజాచుాలు 
భి ఇ 


ఈ [గంథమాలకు గోదాకటాక్షు మాధారము, కాగవతకిటాడ నాధ 
యము, “మేము కేవలము నిమి తమాళుంలము” ఆని వేరొకచ్‌ కేరూాన్న పే 
ఈ గోదాస్తవ (పదురణ ఇప్పుడు జరుగుచున్నది, 

మా క వ్యాజలభ్య మైన ఈ అమృత ఫలము శక్రీవదప్పల దేశ కేంద 
విరచితము, (సకిపద్య రసోదయమైన ఈ కావ్యరత్న మందలి వ్యంగ్య భ 
వాదుల సోరభమును తమ యపూ ఠ్వాభినవధిచాతు ర్యాదుల నపయోగించి తేట 
తెనుగులో విశ దీకరించిన వ్యాఖ్యాత శ్రీమాన్‌ కిందాళ వేంకట రాషనర సింహా 
చార్యుల వారు “జగమెరిగిన (బాహ్మణులు”,. 

ఈ (గంథపరిష్క్యారమున పిశిష్ట కృషి చేసి మించినవారు కివిశాస్దికి 
కేసరి ఉ॥వే॥ శ్రీమాన్‌ న.చ, రఘునాథాబార్యులవారు (వరం? ల్ఞ), 

ఇది ఇంత త్వరలో సూర్యాలోక భాగ్యమున కు నోచకొనుటకు (పథాన 
కారణము శ్రీ తిరుమల తిరుపతి దేవస్థానాధికారులు. (పత్తేకముగా నీండు 
హృదయముతో వీరికి మా కృత జ్ఞతాభరిమును విన్నవించకొన చున్నాము, 

ఏతత్‌ వ్యాఖ్యారచన క | సంవత్సరములు నిరంతర కృషీచని దీని 
[పచురణకుకూడ దీక్ష వహించి ఆ తల్లికటా&ిమును మాచె (ప్రనకింప చెనిన 
వారీ వ్యాఖ్యాత ఈ మధ్గురనన్ని చేశ మున . వీరిని స్మరించుకొనుట మా విధి 


ఇప్పట్టున “పుష్పమాలా [(పనంగేన న్యూతం శిరసి ధార్య తే” ఆను అభి 
యుకో కి గుర్తుకువచ్చుట నహజము కదా | 


ము|దణాది సర్వభొరములను తమ భుజస్క.ంథముల వె నిడుకొని వీరిట్లు 
కలు య 
మన [గంథమాలను గౌరవించుట కరమాన౭దకరము. గంగార్భురిని భ.వికి 


తెచ్చిన భగీరథు లీ యభినవభగీరథు లనుట చర్వితచర్వణము, 


సొమూహీక్ర ముగా చి వారందరికి నా కతజ్ఞత ల నందించుచు, ఈ 
మహాఫలము నాస్వాదించవలనీనదిగా ఆ సిక మహాజనులకు విజ్ఞ వ్‌ చేసికొను 
చున్నాము, 

లోకే వనస్పతిబృహస్పతితారత మ్యం 
యస్యాః క టాశీ పరిణామముదాహర ని, 
సా భారతీ భగవతీ తు యదీయదాసీ 
లాం దేవదేననుపిషీం (శ్రియ నూ శయామః, 
ఇట్లు వీన్నవించు 
ముసునూరు శ్రీ చరణరణువులు 
15-3-90 (పకొళ్లకులు, 


ఏ, 


ఈ రచనలో సహకరించిన సోదరులు 


వీద్యాప వీణ, భాషా పవీణ, చి, శ్రీమాన్‌ 
డా॥ కెవి, రామకృష్ణమాచార్యులు M.A, Ph.D, 
రీడరు, 5.V వీఠం, తిరుపతి. 
విద్యా[ప్రవీ౫, చి, శ్రీమాన్‌ 

కె. వి, ఆర్‌, తిరుమలాచార్యులు M.A, 
1/0 |పిన్సిపాల్‌, 8-1.8.5,0.0. కాలేజి, 
చిననిం[క్రకొలను, ప, గో, జిల్లా. 

విద్యా! పవీణ, చి, శ్రీమాన్‌ 

'కె, వి, ఆర్‌, లక్మణాదార్యులు M.A. 
గవర్నమెంట్‌ జూనియర్‌ కాలేజి (బాలురు) 
కొవ్వూరు, ప, గో, జిల్లా, 


1, 


2 


3: 


కృతజ్ఞతలు 


ఈ గోదా స్తవ వ్యాఖ్య విషయమున 


(పోత్సాహము త్త అభిపాయము 


ళీ 


మాన్‌ N.C. రామానుజాచార్య, M.A, 
ఖమ్మం. 


ఫ్రీ 





పరిష్కరించి అభిప్రాయము నిచ్చిన వారు 
కవికాబిశ కేనరి ఉ,వే. శ్రీమాన్‌ 
a] 
S.N.C,. రఘునాథాదార్యస్వామి వారు 
వరంగల్లు, 


నూదనలు ౬ అభి(పాయములు 





ఖ్రీశ్రీఠీ |తిదండి చిన్న శ్రీమన్నారాయణ రామానుజ 
జీయర్‌ స్వామివారు 
J.E. T. సీతానగరం, 
ఉ॥దే॥ శ్రీమాన్‌ శ్రీ భాష్యం అప్పలాచార్య స్వామివారు 
నీశాఖ పట్టణర్మ 
ఉ॥వే॥ శ్రీమాన్‌ 1,5. రామానుజాచార్య స్వామివారు 
విద్యా(పవీణ, భాషాప్రవీణ, M.A. 
[పిన్సిపొర్‌ = వేద, సంస్కృత కళాళాల, 
నెల్లూరు, 
ఊ|॥వే॥ శ్రీమాన్‌ (విద్యా (ప్రవీణ = ఖభామ్మాపవీణ) 
కిడారిది వెంక టాచార్యస్వామీవారు, M.A, 
Head of the Dept, of Telugu, Y.N. &40 


ర్‌, 


6, 


మరియు 
డెప్యూటీ స్థానాచార్య, 
శ్రీ ఆషకళ వ ఎంబెరుమానార్‌ దేవస్థానం 
నరసొప్పరం, 


(విద్యా 'పవీణ = భాషాప్రవీణ) 
శ్రీ A.V. సీతారామమూ రిగారు, M,A (Triple) 
సీనియర్‌ లెక్సరర్‌, L,B,5.0, కాలేజి, చిననిండ కొలను, 


ఉ॥వె॥ శ్రీమాన్‌ శక నరసింహాదార్యులుగారు; 
గోదా గంథమాల జ ముసునూరు, 


మా కుటుంబ సభ్యులకు పార్టి క సుభా కాంతలు 


(| 


2) 


ul 


4) 


5) 


6) 


చి.సౌ. పద్మావతి 

చి,సౌ. సుధాపర్తి 8.0m. 

Directorate of Rice Research, Rajendra Nagar, 
Hyderabad 

చి శ్రీమాన్‌ A. V. రాఘవస్వామి B.60M Steno! 
Director of Marketing and Inspection,Nampally 
Hyderabad, 

చి,నరసింహం 8,601 (Mechanical) H.P.CL* 
LPG gas filling Plant Malakapuram. Visakha™ 
patnam. 

చి కృష్ణ క. ( Mechanical) Steal Plant 
Visakhapatnam. 


చి, రాధికా రాజ్యలమ్మీ (X Class) 


6, 


10. 
11. 


12, 


సలహాలు . సహకారం 


ఉ॥వే॥ శ్రీమాన్‌ 
శః ముణ్ణి రంగా బార్యస్యామివారు, అంతర్వేది పాలెం, 
ఉ!వే॥ శ్రీమాన్‌ డా| TV. అయ్యంగార్‌, MA Ph. 
Asst, Prof. of Maths, 
Regional Engineering College, Warangal, 
ఉ వే॥ (క్రీమాన్‌ కిడాంబి గో పాలకృష్ణమ చార్యస్వామి వారు 
(భాషా [ప వీల) ఆఅంతర్వేడి పాలెం, 
ఉ॥వే॥ శ్రీమాన్‌ N\VL.N. రానూనుజాచార్యస్వావి.వారు 
(భాషా పవీజ్య పెంటపాడు, నరసాప్పర ౦, 
విద్యా పవీణ, భాషాపవీణ, జొతీయ బహుమతి [గపీ-త, 
అదర్శోపాధ్యాయ, శ్రీమాన్‌ G.A.V.5 అప్పలాదార్యస్వామి మూ శ 
ద్వారక తిరుమల, 
ఉ"వే॥ శ్రీమాన్‌ N. Ch. కృష్ణమాచార స్వామివారు, 
(రిటైర్డ్‌) A. eR. విజయవాడః 
శ్రీమాన్‌ డా॥ 5.8, రఘునా థి బార్యస్వామి వారు, MA., PR. 
Prof. of Sanskrit, 5.౪. University, Titupati, 
ఉ॥వే॥ శ్రీమాన్‌ Ws రాఘవాచార్యులుగారు, M.A 
Rerd. Telugu Lecturer, Hyderabad, 
T. T. D. తిరుపతి, 
ఆధ్యాపక్ట మి త మండలి = చిననిం [డకొలను, 
శ్రీ K.5.R. ఆంజనేయులుగారు 
T T.D Oriental College, ౧/46/2036. 
శ్రీ 0, ౪ శేషాచార్యులుగొరు 
T.T.D Oriental College, Hyderabad. 


ఢీ ములుకుట్ల రామక్ళష్తకాశ్త్రగారు, హైదరానాదు, 


శ్లోకత9యమ్‌ 
(వౌత; నీత్యానుసంధయమ్‌) 


కుక్షా బరధరం విష్ణుం శశివర్ణం చతుర్భుజమ్‌, 
(పసన్నవదనం ధ్యాయేత్‌ సర్వవిఘ్నోపకాంతయే 


(పొత 8 స్మరామి భవభీతినుహో ర్తిశాంలై ౫ 

నారాయణం గరుడవాహన మంజనాభమ్‌, 

(గాహాభిభూతమదవారణము క్రి హేతుం 

చ[కొయుధం త రుణవారిజప తనే తమ్‌, 1 


(ప్రాతర్నమామి మనసా వచసా చ మూర్ధ్నా 
పాదార విందయు గళం పరమస్య పుంసః, 

నారాయణన్య నరకార్హ వ కారణస్య 

పొరాయణ వవణవీ పపరాయణన్య, ల్లీ 


| పొతర్భజామి భజతావభయంకరం తం 
(సొక్సర్వజన శ్రకృత పాపభయాపనుత్ర్యా, 
యో (గ్రాహవ కంప తితాం ఘిగజేంద ఘోరం 


శోక (పపణాళనకరో ధృత శంఖచ (కః, 8 


శోక తయమిదం పుణ్యం 
(పాతరుత్థాయ యః పఠేత్‌, 
లోక(తయగురు నస్మె 
దద్యాదాత్మపదం హరిః, 


(శ్రీ సితారా మస్నోతం 
ఆ యాధ్యావురనేతారం మిధీలాపురనాయ కీమ్‌, 
రా ఘవాణామల౦కోరం౦ వై దేహానామల, (యాం. 
రఘూణా౦ కులదీపం చొ, నిమీనాం కులదీవికామ్‌, 
సూర్యవ లిశ సముద్ఫూత ౦ సోమవంళ సముద్భవాము, 
పుుతు దశరథస్యావి పుక్రీం జనక భూపతేః, 
వసిష్టానుమతాచారం శతానన్ద మతానుగొమ్‌, 
కె సట్యాగర్భసంభూతం వేదిగర్భోదితాం స్వయమ్‌, 
పుఠడరీక విళాలాక్షం స్ఫురడిందివరేక్షణామ్‌. 
మ త్తమాతంగగమనం మ త్రహంసవధూగతామ్‌ , 
చందనార్డ 9భుజామధ్యం కుంకుమా త్తభుజాంత రాటు, 
చొ పాలంకృతహాస్తొఖం పద్మాలంకృత పాణికామ్‌, 
సర్వలోక విధాతారం నర్వలోకవిధొ యినీమ్‌, 
లోకాభిరామం శ్రీరామం అభిరామాం చ మైథిలీమ్‌, 
దివ్యసింహాననాసీనం దివ్యసగ్యస్రటూషణామ్‌, 
అనుగణం క టాశ్లాభాాం అన్యోన్యేష కొకొరఠిశ్నీ ఇ”, 
అన్యోన్యసదృళావేతా తై 9లోక్య గృహదంపతీ, 
ఇమా యువాం (పణన్యూహం థ జూమ్యతికృతార్థత 8, 
అనయా సౌతి యః స్తుత్యా రామం సీతాం చ భర్రితః, 
తస్య తొ తనుతాం (వీతిం సంసదన్సకలా అపి, 
ఇతీదం రామచంద్రస్య జానక్యాశ్చ విశేషతః, 
కృతం హనుమతా పుణ్యం సోోతం నద్యో విము క్రీదమ్‌, 
యః పఠేత్‌ (పాతడక్రాయ నర్వాన్‌ కామానవాప్షయాత్‌ , 
య ఇదం పఠతి సోత్రం మెథిలీరామచందయోః, 
శ్రీవై కుంఠమవాప్నోతి స నరో హత $8ిల్చినః, 


10 


11] 


12 


నువర్గమారినీ స్తోత్రమ్‌ 
ఏ 
(నెల్టూరు - వేదసంస్కృత కళాశాల ప్రిన్సిపాలుగొరై న 
ఉ||) శ్రీమాన్‌ KS రామానజాచార్యులవా రీచే BoE MRE 
అష్టలతీ స్తోత్రము) 
శ్రీరస్తు 
శ్రీలక్షీనారాయణాభాాం నమః 
లత్న్మీనారాయణౌ దివ్యదంపతీ జగతాం పతీ, 
శరణ్య భరణం యామి సర్వాభీష్ట ఫల ప్రదా. 
కరయుగ ధృత పద్మాపద్మమాలాఒభిరా మా 
శిత జననిధిరేషా సర్వలోతై క మాతా, 
క మలనయనవక్షఃపీథ మాతస్టుషీ నః 
(పదిళతు పురుషోర్ధాన్‌ ఆదిలశ్లీ ్మ$ అభీష్టాన్‌, 
ధనపతిముఖదేవై 8 స్తూయమానా దయార్జాా 
దినకర నిభ వర్షా విల్పవృకాలయా శ్రీః, 
ధృతనవనిధిహసా దేవతా నుంగళానాం 
నితరతు ధినలడ్న్మీః విత్తరాశీన్‌ సదా నః, 
అభయవరదము [దాధూత సద్భ కళ కా 
కరక మలవిరాజత్‌ శాలిమంజర్యుదారా, 
[పతిక లమిహ దత్తాం సర్మనస్యోపయాలాం 
అతులిత బహుథోన్యాం నంపదం ధాన్యలత్మీః, 
దరహనితమ నోజ్ఞాన్‌ క ర్రమానందమ.ఖ్యాన్‌ 
కరధృతనిజహస్తొన్‌ లాలయ నీ స్పప్పుతాన్‌, 
వితరతు సరితుష్టాఒస్మా సు సంతానలట్ష్మీః 
మహిత సుగుణభవ్యాం సంతతిం సంత తేర్నః, 


రుచిరక నక భూషాభూవషీ తా స్వర్ణ వర్దా 
(శితనయనచకోరా ఒనందదాస్యేందు బిః బా, 
కలళజలధికన్యా సేయం ఐళ్య్వర్యలక్షీః 
నిరవధికవిభూలీర్నః (ప్రదద్యాదిహా౬ష్టా, 
జలజమధివన స్తీ ను త్రవేదండకుండో 
ద్భృత జలక్‌ ణికాభిః నీచ్యమానా నీతా న్లమ్‌, 
నత జనదురవస్తా ధ్వంనీనీయం గజాన్తాం 
(ప్రదిశతు గజలక్ష్మీః నంసదం నస్ఫమృద్దామ్‌, 
గజవర మధిరూఢా శంఖచ(కొనిళార్రా 
ద్యమిత నిశిత శస్తాంస్తోందృటా కా తవేష, 
నుమధురదగ హో సెన్మా శితాన్‌ హర్షయ సీ 
రిపునివహనిరాస9 వీరలశ్ష్మీ 8 విధతామ్‌, 
సభమణిగణదారు న్వర్ణ సింహా సనస్తా 
నురవరవనితాబి * సొదరం నేవకిమానా, 
సకలశుభవిధా_తీ సర్వలో కేళశ్వరీయం 
దిశతు విజయలక్ష్మీ విష్ణుపత్నీ జయం నః, 

సువర్ణ మాలినీసో త్రం 

అషంక్షీ్మ పియావహమ్‌, 

వఠతామిహ సర్వార్థాః 

సంసిద్దక ని యథేప్పితమ్‌, 


శ్రీలక్ష్మీ నారాయణ 
అషోత్తరశతనామ స్తోత్రమ్‌ 


థీర్వీముః కమలా కార్డీ లచరై ఇకుంఠనాయక్ర ।, 
గ 


పద్మాలయా చతు ర్బాహు। తీరాబ్టితనయా ఒచ్యుత:ః. 


"ఇందిరా పుండరీకాక్షో రమా గరుడవాహనః, 
వాగ్గపీ శేషపర్యంకో విశాలాశ్నీ జనార్థన: 
న్వర్లాంగి వరదో దేవీ హరిః ఇందుము ఖీ ప్రభుః; 
సుందరీ నరక ధ్వి౭సీ లోక మాతా మురొాంతక 8. 
భ క్‌ షియా దానవారిః అ. లికా మధునూదనః, 
వైష్ణవీ బేవకిస్ప తో రుక్మిణీ కేశిషర్షన క, 
వరలక్ష్మీ ః జగన్నాథః కీరవాఖ్లో హలాయుధ$;, 
నిత్యా దృఢ వతో గౌరీ శెరిః కాంతా సురేశ్వర 8, 
నొరాయళ్లే హృషీకేశః పద్మహసా (తివి. క్రమః, 
మాధపీ పద్మనాభశళ స్వర్గవర్థా సిరీశ్షర 8, 
నక్తీ పీతాంబరః శాంతా వనమాలీ కమాడనమఘళ, 
జయప్రదా వనుథ్వంసీ వనుధా పురుష్లో తమః, 
రాజ్య _ప్రదాఖిలాథారో మాయీ క౭సవిదారణః, 
నుహేశ్వరీ మహాదేవో పరమా వుణ్యవి గహః, 
రమా ముకుంద! నసునుభీ ముచికుందవర( పదః, 
వేదవేదా,బవిశొమాతా సురూపారే,.ందులోచనః, 
లిం టూ 
పుణ్యాంగనా పుణ్యపాదో పొవనీ పృణ్యకీ రనః, 
విశ్వ(పియా విళశ్యనాథో వ్యాగూప్రీ వాసవానుజః, 


0 


నర న్వతీ న్వర్హగర్భో గాయ శ్రీ గోపికాపీయః, 


యజ్ఞరూపా యజ్ఞభోకా భక్రాభిష్ట (పదా గురుః, 11 
స్తోోత్మక్రియా స్తోతకారః సుకుమారీ సువర్ణగః, 

మానినీ మందరథరో సావిత్రీ జన్మ వర్షితః, 12 
నుంతగో ప్ర నుహేష్వాసో యోగినీ యో గవల్లభః, 

జయ పదా జయకరః రక్ష (తీ సర్వురత కః, 13 


అష్టోత్రరళతం నొమ్నాం 
లష్మ్యా నారాయణ స్య of 
యః సేక్స్‌ (పాతరుత్తాయ 
సర్వదా విజయీ భవేత్‌, 


TT 


(శీరంగనాథాయ స్‌ు 


శ్రీరంగ నాథ అష్టొతరళత నామ స్తో తమ్‌ 


శ్రీరంగనాథో దేవేశ, శ్రీరంగ బ్రహ్మ సంజ్ఞకః, 
శషపర్యంక శయన 8, శ్రీనివాసభజా నర్‌, 


ఇన్ల్రనీలోత్సలశ్యామః, పు-డరీక నిభేక్షణః, 
శ్రీవత్సలాంఛితో హారీ వనమాలీ హలాయు ధః, 


పీతాంబరథరో దేవః తథా నాభాయణో హరిః, 
శ్రీభూమినీళా సహితో మహావిష్టుః సనాతనః, 
సింహాసనస్టో భగవాన్‌ వాసుదేవప్రభావృత:, 
కంద ర్పకోటిలావణ్యః క స్తూరీతి లకో జల ః, 


శంఖచ క్ర గదాపద్మ జు సులశ్నీతచతుర్భుజ 8, 
శ్రీమత్సుందరజా మాత్చ = నాధో దేవశీవామణి:, 


(శీరంగనాయకో లక్ష్మీ-వల్లభ। తేజసాంనిధి!, 
సర్వళర్మ పదో హీళ? సామగాన _పియోత్సవః, 


అమ్బృతత్వ (పదో నిత్యః నర్వ, పభురరిందమః, 


(శీథ దకుంకుమాలి ప్తః (మూర్తి? చి తర౦జిత 8. 


నర్వలశ్నణసంపన్న ః ఛాంతాత్మా తీర్చనాయకః, 
గ్రీరంగనాయకీళ శ్చ యజ్ఞమూర్థిః హిరణ్మయః, 
(పణవాకార సదనః (ప్రణ వార్థప్రకాశక ః, 

గోదా పాణేళ్వరః కృష్ణో జగన్నాథో జయ పదః, 


నిచుభాపురవల్టీకో నిత్యమంగళదాయక 8, 
గీంధ స్టన్ఫుద్వయోల్లాన గాయ (త్రీరూస మణ్ఞపః, 
pr శ] a 


0 


భృత్యవరగ్షళ రణ్యళ్చ టలభ | ద పసాదళ*, 
వేదళ్ళంగ విమాన స్టో న్యా(ఘాసురని షూడనః, 
గరుడాన న్ల సేనేళ గజనకారిరి సేవీతి 8, 
శంకర |వీయహాహోత కరః శ్యామః శరఠితనువంది తః, 
పాంచరా[కార్చితో నేతా, భకనే(త్రోత్సవ పదః, 
కలకా.భోధినిలయః, కమలాననపూజిత ః, 
సనన్దనన్ద సనక సు తొమామర సేవిత £, 
సత్యలోక పురావానః చకురషాకరో ౬ఒవ్యయః, 
ఇవ్వక పూజితో ఒననో వసిష్టాదిన్తుతో ౬నఘః, 
రాఘవారొధీతః స్వామీ రాజేన్లో? రఘువన్దిత క, 
విధీషణార్బీతపదో లంకారాజ్యవర [పద ః, 
కావేరీ మధ్యనిలయః కల్యాణపురవాస్తుక $4 
ధర్మ వర్మాఖ్యచో శేన్గ)-పూ జిత ః పుణ్యకీ ర్రనః 
సృరుషో శ్రమకృతస్థానో భూలోక జనభాగ దః, 
అజ్ఞానద మన జ్యోతిః ఆర్షునపీయసారథిః, 
చం (ద పుష్కరిణీనాథ। చండాది ద్వార పాలక;, 
కుముదాది పరీవార। పాండ్యసొరూవ్యదాయక *, 
సపావరణసంవీత _ సదనః సురపోషక 8, 
(నపావరణనంపీతః, సజనాసురపోషక 
(మరియొక పాఠము) 
నవనీత నవాహారో వీహారీ నాఠదస్తుత 8, 
రోహీణీజ న్మతారశ్చ కొ ర్లికేయవర( వద. 
గ్రీరంగాది పః (మాన్‌ (శీమ[ ద్రంగ మహానిధి?, 
(శరంగవత్సల శ్చైవ దంగపాలక ఏవ చ, 
రంగదేనో తమళ్చాయం రంగసర్వస్వమేవ చ, 
గ్రీరంగనాథాయ వరబహ్మణి నమః, 
(శ్రీరంగనాథ అష్టోత్తరశత నామస్తోతము సంపూర్ణము, 


[1 


13 


14 


15 


17 


18 


19 


20 


21 
తలి 


థ్రీగోదావేవే నమః 
శీగోదా 

అష్టోత్తరశత నామ కోకా; 

శ్రీరీంగనాయోక్తీ గోదా విష్ణుచితాత్మజా నత్తి, 
గోపీవేషధరా దేవీ భూసుకా భో గళాలిన్‌, 

తులసీకాన నోద్భూతా శ్రీధన్విపురవాసినీ, 
భష్టశాథ్యవియకరీ శ్రీక ఎ్రషహాతభోగిసీ, 
ఆము క్రమాల్యడా బాలా రంగనాథ (పియా పరా, 
విశ్యంభరా కలాలాపా యకతీరాజసవోదికీ . 
కృష్ణానురక్షా సుభగా సులభశ్రీః నులక ణా, 
లశ్ల్మీ| పియసనీ భా్యామా దయాంచితడ్చగంచలా, 
ఫల్గున్యావిర్భవా రచ్యూ ధషర్మాసక్కృత వతా, 
చంపకాళోక పున్నాగ - మాలకీవిలసత్కచా, 
ఆకాకర తయసఐపన్నా నారాయణనమా తా, 
శ్రీ మదహ్టైక రీ మంత -రాజస్టితమనోర థా, 
మోచ్యప్రదానని పుణా మం|తరత్నా ధిదేవతా, 
(బ్రహ్మణ్యా తోక జనసీ థీలామానుషరూపిణీ, 
(బహ్మజ్ఞానుగహాో మాయా నచ్చిదానందవి(గవో; 
మహాపతివతా, విమ్ణ-గుణకీ ర్రనలోలుపా, 
_పపన్నా ర్రిహరా నిత్యా వదసొథవిహారిణీ, 
శ్రీరంగ నాథమాణిక్య-మంజరీ మంజుభాష ణీ. 


సుగంధార్థ్మ గంథకరీ రంగమంగళదీపికా, 
ధ్వజవ( జాంకుళాద్దాంక ఒ=మృదు మైదతలాంచికా, 


| 


రో 


10 


18 
అారకొకారన ఖరో [పవాలమృదులాంగు+, 
కూరో ్మ సమేయపా డోర్య భాగా కొభనవారీకా, 1] 
డ ష్య 
వెదొర్హభావవిదిత తత్ప్వబోధాం మపంకజా, 
అనందబుద్బుదాకార సుగుల్భాపరమాణుకా, 12 


లేజ (శ్శియోజ్జ వలక్చత పాదాంగు శనుభూ వీతా, 
మీనకేతనతూ ణీర బారు జంఘావిరా జితా, 13 


క కుదత్‌ జాను యుగ్మా ధ్యా స్వర్ణరంభాభసక్షికా, 


విశాలజఘనా, వీనను కో ణీ మణి మేఖలా, 14 
ఆనందసాగరావ ర గంధభిరాంభో జనాధీకొ, 

భా స్వద్బళ(త8కా దారుజగ త్పూళ్చ మహోదర; 15 
నవవ( మ ) ల్లీరోమరాజిః నుధొకుంభాయత న్లనీ 

కల్పమాలానిభభుజా చంద ఖండ నఖాం చితా, 16 
ను పవాళాంగుశీన్య స్త మవోరత్నా 6గుశీయకా, 

నవారుణ | పవాళాభ - పాణిదీశనమంచితా. 17 
కంబుకందీ సుచుబుకా బింబోస్టీ కరుందదంతయశ్‌, 

కారుణ్యర ననిష్యంది నేేతద్వయనుళో భికా, 18 
ముకా పచిన్మితా చారుదాంపేయనిభనానసికొ, 

దర్బ్పణాకొర విపుల క పోలద్వితయా 9చితా, 19 


అనఎతార్క-, పకాళోద్యత్‌_- మణితాటంక కో భీతా, 
కోటిసూర్య్యాగ్ని సంకాళ =నానాచూషణభూవి తా, 20 
సుగంధవదనా స్నుభూః అర్జచందల లాటికా, 
పూర్ణ చం దాననా, సీలకుటిలాలక కో భీతి. 2 | 
శక్‌ ఖలీ ,!క్‌ ఇ? క 1 అగి ARM త 
క కుదబ్దాసుయు గ్మాఢ్యా ఆని పూర్వ పాఠము పండిత పరిష్కృ 
+గిము “కకుదత్‌ జానుయ. గ్మాధ్యా” అని, 


గోదా అష్టోత్తర శత నానూవళ 


సౌందర్య సీమావిల సత్‌ కస్తూరీతిల కోజ్ల (లొ, 

థగద్ధగా యమానోద్యత్‌ మణిసీమంత భూషణా, 
క్వాప్వాల్యమానసద్రత్న _దివ్యచూడావతి సిక్కా 
Misa భూషణాంచిత వే ణికా. 


న క Ss అక 


ఆత్యర్మానలతేజో౬ ధి. మణికంచుక ధారణీ, 
నానామణిగణాకీర్ణ. హే మాంగద సుశో భీతా 


కుంకుకూగురు క స్తూ రీ-దివ్యచందన చర్చితా, 
స్వోచితాజ్జ్వల్వ వివిధ-విచి_తమణిహారిణీ, 
అసంఖ్యేయసుఖ స్పర్శ- సర్వాతిశ యభూషణా, 
మల్చికా పారిజాతాది = ఏవ్యపుష్పసగంచితా, 
శ్రీరంగ నిలయా పూశ్యా దివ్యదేశోసుకో భీతా, 
ఏవం (క్రీరంగనాయక్యా నామ్నామష్టోళ గోరం శతమ్‌. 
యూ నరః పఠతే నిత్యం నిత్యనిర్వాణసఎపదమ్‌, 
లద్ద్వా రంగపలతే దాసదాసనకా విష్యతి, 


ఢ్రీగోదా అహోతరశతనామ శోక ములు సమా పము 
డి 0 గ జన 


i7 


23 


24 


28 


29 


పొంచర్మాత లజ్మీతం[తమునందలి 
లక్ష్మీ 
అష్టోతరశతనామ "సోత్రము 
ఓమ్‌ (శీల మై నముః 
ఢీర్లశ్నీః క నులాదేపీ మూ వద్మా కములాలయ్యా 
పద్మే స్థితా పద్మ వర్ణా పద్మి సీ మణిపంకజా, 
పద్మ పియా నిత్యపుసా హ్యుదారా పద్మమాలినీ, 
హిరణ్యవర్ణా హరిజీ హ్యర్ధా చందా హిరణ్మయీ, 
ఆదిత్యవర్జాఒళ్వపూర్వా హ స్తినాద[పబోధినీ, 
రథమథ్యా దేవజుష్టా సువర్తరజత నజా, 
గన్గద్వారా దురాధర్షా తర్పయ స్లీ కరీషి ణీ, 
పింగళా నర్యభూతానాం ఈశ్వరీ పేవమాలినీ, 
కొంసోస్మీతా పుష్కరిణీ జ్వల న్య్యనపగ్గామినీ, 
సూర్యా సువర్ణా మాతా చ విష్ణపత్నీ వరి ప్రియా, 
ఆర్దాం యమ్మంరిణీ గంగా వైస్పనీ హరివల్లభా, 
(శ్రయణీయా చ హైరణ్య- పాకారా నళినాలయా, 
విశ్వ పియా మహాదేవీ నుహాలశ్షీ శ& వరా రమా, 
పద్మాలయా పద్మహసా పుష్టిః గన్ధర్వ సేవితా, 
అయాసనహోరిణీ దివ్యా శ్రీదేవీ చం దసోదరీ, 
వరారోహా భృగుసుతా లోళ మాతాఇమృతోదృనా, 
సిష్టజా కార్డిణీ సీతా ముకునమహిషీస్థిరా, 
fy 

విరించిజననీ ధాత్రీ శాళ్యతా దేవపూజితా, 


లక్ష్మీ అస్టీత్రర శతనామసో త్రమ్‌ 

దుగ్గా వైరోచనిః గౌరీ మాభవ్యచ్యుత వల్రలా, 

నారాయణీ రాజలక్ష్మీః మోహిసీ సురసుస్టరీ , 

సురేళ సువ్యా సావి క్రీ స=పూర్ణాయుష్మరీ నక్త, 

సర్వదుః ఖహరా౬రోగ్య _కారిణీ సత్క-ళ తీకా, 

సంపత్కరీ జయ త్రీ చ సత్సంతాన [పదా ఇష్టదొ, 

విషవషఃనలావాసా వారాహీ వారణార్చీతా, 

ణు థి 

ధర్మజ్ఞా సత్యసంకల్పా నచ్చిధాన ౦దప్మిగహా, 

థర్మదా ధనదా సర్వ =కామదా మోక్ష దాయి నీ 
సర్వళ తుషయకరీ 
సర్వాభీష్ట ఫల [ప్రదా 
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గోదాచతుః శ్లోకీ 


నీత్యా భూషా నిగమశళిరసాం నిస్సమోత్తుంగ వారా 

కోంతో యస్యాః క చవిలులిత్తె ౪ కాముకో నూల్యరతై్యై॥; 

నూక్యా యస్యాః పతిసుభగయా ను ప్రభాతా ధరి(్రీ 

'నెషో దేవీ నకలజననీ నించతాం నూమపాంగై 8, 1 

ఉపనిషత్తులకు నిత్యాల౭కార మైనవాడును, తనతో నమానమైనవారు 

గాని, తనకం'టె అధికలై!నవారుగాని లేనివాడుకు, ఆమిన ఏ శ్రీరంగనాథుడు 
ఏ గోదాదేవిచేత ధరించి సమర్పించబడిన మాల్యరత్నముల (ను) కాముక్కుడై 
(కోరినవా డై ), ఆమెకు (పియుడై నాడో, ఏ గోదాదెవియొక్క (కుక సుభగమైన 
సూ క్తితో (తిరు ప్పావ్సఎనాచ్చియార్‌ తీరుమొళి) జగమంత యు మేల్కొ లువబడినదో 
(అలంక రింపబడినదో), అట్టి సకలజననియైన తల్లి (గోదాదేవి తన అపాంగ 
ములతో (చల్లని చూపులతో ) నన్ను రక్షించును గొక, 


మోతా చేత్‌ తులసీ పితా యది తవ శ్రీవిష్ణుచితో మహిీన్‌్‌ 

(భాతా చేద్యతి శేఖరః (వియతనుః శ్రీరంగథధామా యది, 
జ్ఞాతారస్తనయా స్త దు కీసరన న్లన్యేన సంవర్ధితాః 

గోదాడేవి | కథం త్వమన్య సులభా (సుభగా) సాధారణా క్రీరసి? 2 


ఓ గోదొదేవీ! నీయొక్క తల్లి తులనీ_తం[డి విస్ణుచిత్తులు, 
సోదరుడు భగవ |దామానుజులు- వీయతముడు శ్రీరంగ ధాముడు. నీయొక్క. 
వచనము ఐనెడి నరస నన్యముల చేత వృద్దిపొందించబడిన ఈ జ్ఞానులందరును 
నీ కుమారులు. కావున ఓ గోదాదేవీ! నీవు సాధారణమైన లక్ష్మీవి " ఎట్టగుదువు! 


(ఎప్తీయి కివి? (లేదా) నీవు సాధారణమైన లక్ష్మివా! (లక్ష్మీక టె అధికురాల 
ననీ భావము) 





చూ, గోద్వాన్తవం, 1, వ్యక్తం మమాంతరమిదం=14 క్లో 
2 శ్రీవిష్ణుచి త్రమునిపుంగవ. 32 లా! 
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కల్పాదో హరిణా నయం జనహిత 0 దృషైవ సర్వాత్మనా 


పో కం స్వన్య చ క్రీ రనం పపదనం స్తుసై్మ ప్రనూనాప్పణబు, 
నర్వేమాం (పకటం వీధాతుమనిళ ౦ ఢ్రీధన్యినవ్మే పే 


జాతాం౦ వై దిక విష్ణుచిత్తతనయాం గోదాముదారాం సుమః 


3 
కలియుగొారంభమున శ్రీమన్నారాయణుడు (వరాహనస్నావి) జన 
హితము కోరి తనకు స్వయముగా చెప్పిన (పప ్తతివై భవమును, హూ రీగా 


ఆచరించి ఈ చేతనులకు చూపుదమను ఉ ద్రే్యముతో “భూదేవియే”, శ్రీ పిల్పి 
పుత్తూరునందు “గోదాదేవిగా అవతరించి, స్వామియొక్క- కీ రనము, (పప త్త! 
స్వామికి పుష్పమాలార్పజము మొవలగువానిని ఆచరించుట ద్వారా లోకమునకు 
చాటినధి, ఆ విధముగా భూమియొక్క. అవతారమైన్టాయు,  ఉదాంన్చభావన 
యైనట్టియు గోదాదేవిని స్తోతము చేయుదము, 


అకూతస్య వరి|ష్కీయామసుపకూ మా నేచనం చతుః 

ఆకందన్య పరంపరామనుగుణామా రామ శై లేశితుః, 

త ద్దోర్మధ ్యకిరీ టకోటిఘటిత స్యోచ్చిష్టకనూరికా 

మూల్యా మోద నమేధితాత్మ విభవాఠి గోదావుదారాం న్తుమః, శ 

గీరంగ నాథునియొక హృదయమునందలి “చేత నోదరణము ” 

అను భావమునకు 3వ లోకములోని వధముగా కాను ఆచరించిచూవుట ద్వారా 
సొటీలేని పరిష్కారము, అలంకారము అయినట్టివియు, స్వామినే[తిములకు 
చలదనమును కలుగచే మునదియు,; ఆనందముయొక ్క- సరంపరయెనట్టిదియి, 
స్వామి మొక్క గుణములకు తగినట్టిదియు, ఆ స్వామియొక్క- వక్షఃన్థలమునందు 
తాను అనుభవించి నమర్పించిన కస్తూరి యొక్క య, 2కీటకోటియందు కాను 
ముడిచి విడచిన పుష్పమాలయొక్కాయు సౌరభముతో వృద్దిపొందిన తన వై భవము 
కలిగినటిదియు, జొదార్యయు కయు అయిన గోదాదేవిని స్తో_తము చేయిచము, 

ట్‌ ఇచ్‌ 


శ్రీ రీ ఠీ త్రిదండి శ్రీమన్నారాయణ రామానుజ చీన్న జీయర్‌ 
(జీయర్‌ ఎడ్యుశేషన్‌ |టష్టు. సీతానగరం) 
వారి మంగ శాశాసనము 


[శీ మతే నారాయణాయ నమః 


అనేక మంగళాళాసనములు 
చత బహుళ సన పమి 
28=4= 1989 
కల్పాడదో హరిణా నయం జనిపి తం దృష్వైన సర్వాత్మనా 
పోకం స్వస్థ చ కీ ర్రనం _పపదనం స్వస్మె (ప్రసూనార్పణమ్‌, 
సర్వేషాం (పకటం విధాతునునిళం (శీధన్వినవ్యే పురే 
జొతాం వైదిక విష్ణుచిత్తతన యాం గోదాముదారాం స్తుమః, 

క రవ్యోపదేశం చేసి మానవులను ఉద్ధరించటాని కి ఎన్నో సార్గు 
(శియఃపతీ భూమవై అవతరించి ఎన్నో రకాల నూయలు (పయోగించినా 
ఈ మారని షనుష్యులను చూచి అసహనం చైందాడు, “మూఢా” అనీ 
ఘోరంగా శపించి తన (శ్రీకృష్టావతారాన్ని చాలించాడు, వి శా నికో సమని 
దుఃఖ వళమనం కోసమని సౌందర్యరాశియైన నీశాదేవి ఉన్నతమైన వక్ష 
సొందర్యంలో క్వచిత్కోంణే మగ్నవై పోయినా డు, తన స్వభావం, జీవుల 
స్పరూపాొన్ని, భగవానుడే మరచిపోతే ఇక వీరా _ జ్ఞాపకముంచుకొనునది ? 
పీరూ విస్మరించి భగవత్‌ విముఖులై స్వెరసంబారము నారంభించి వనస్సునకు 
వాక్కునకు శరీరమునకు నేర్చవలసిన క ర్రవ్యముల నొక్కటిని తెలుసుకోలేని 
సమయంలో ఈ జీవకోటి నంతిటిని ఉద్ధరించటానికి (శీవిల్రిపుత్తూరులో శ్రీవిష్ణు 
చితుల ముద్దుల పట్టియై అవతరించినది గోద, 

భగవానునకు చేయ చేతగాని పనులను తాను చేసీ చూపీంది, పర 
త త్త్వాన్వి టబోధించాలంపే తానే కనుక తన (పభావాన్ని తొనే _ చెప్పుకోవలసి 
వచ్చింది ఆయనకు, ఆది లోకానికి అనూయాజనకము అయింది, అట్లుగాక 
గోద స్వామివై భవాన్ని తాను నోరార పడింది, పాడించింది, ఇది ఆత క్లాసు 
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కాదు, కనుక జీజ్ఞాసుజనప్తీవాతువై నది, “భగవచ్చరణాగతి?! 
చెప్పి అదె తసులభమో, ఒకవేళ భగవానుడే వనని వపరెందుకోననా 
నిర్బంధించికూడ సాంద్రత గిన సంబంధ దథిమ ఎట్టిదో, అందమైన మట న 
పాడి అందించిందేగాని చేదా నబోథ చేయలేదు. 


చ భవాన్ని చాటి 


ళరీరమున్నందులకు చేసే పనులన్నీ లోపలనుండి నడీపించే ఆ 
[(ప్రభుపుయొక్క సేవగ అర్పించాలని ఉపదేశీంచటమే గాక  తానాచరించి 
చూపింది, కొను ముడిచి విడచిన పుష్పములను స్వామికి పీతి కలుగున 
ట్రర్పించినడి తాను నోట దాల్చిన పలుకులను పాటగపొడి అందించింది. ఇవి 
రెండూ తాను అనుభవించిన ఉచ్చిష్తముటే.అయితే అవి పొందక భగవానుడే 
నిలవలేక పోయినాడు, కోరి మరీ (గహించినాడు, ఆ వై బంగారుతీగవంటి 
తొనే ఓక్‌ మారికయై స్వామి నిత్యాభర ణములకు ఆఅభరణమైంది, 


గోదాదేవి మన తరఫ్సన పురుషకారము చేయడగిన వమధ్యవర్తులలో 
మొదటి యామె, ఈమెలో ఓక విశేషముంది, మిగిలిన పుడవకారభూ తురాళ్ళుగు 
తాయారులు స్వామిని తమ సొందర్యంలో నిదుర బుచ్చి నలను మరిచేటట్టు 
చేయగలిగితే, ఆతనిని నిదురనుండి మేల్కౌలిపి తన క ర్రవ్యాన్ని పాఠము 
చెప్పి నేర్పి జీవరషణభఖా రాన్ని వహించునట్లు తీర్చి దిద్దిన అధ్యావిక మన గోద. 


ఈ విధముగ భగవానుడయిన (శియఃపతి శిష్యుడాబార్యుని వద్ద 
వలే ఎంత పరతం|త్రుడె మెలగువాడో ఒకసారి భావిస్తే మన భాగ్యం పండి 
నష్టే-త ల్లిగ మనలను లాలించి బుజ్జగించి, *పారాయ్‌, పాడవుం నీనాము, తిరు 
వాయ” అంటూ (బతిమాలిన ఈమెను గనుక మన మాశ్రయించ గలిగితే 
అమెవద్ద పరతం (తుడైన తాను ఎందులకు మన ఆభిష్టములను పరిపూరించడు? 
కనుక చేయదగిన దేమిటి! 


అత్య న్తఉదారస్పభావం కలిగిన మన అమ్మ గోదాదేని రశ గై 


స్రొందర్యమును, దానికి పరవళుడైన స్వామిని, ఆమెయొక్కు కళ్యాణగుణను 
లను, వానికి అమ్ముడైన స్వామిని న్యరిస్తుండుటే గద= 


వ్రీశ్ట 


అయితే ఆతల్రి వైభవాన్ని ఉన్నదు న్నట్లు క్రీ రించటం అనేది ఎవ్వరి కిని 
శక్షగం కొనేకాదు, ఆహారం కనుక = ఇక దాహారిడు నడిలో నిటిని తన 
దొహమునకు తగినంత |గహించి తృ ప్పడగునక్లు. మనమూ మన మనః 
పాకిస్థితిని బట్టి బ్రుయొక్క వైభవాన్నిబట్టి చేతశయినంత- అందినంత 
పకక కీ రించుటే చేయశగికది, అట్లు చేయటంవల్ల అటు నదికీ లోటు లేదు. 
దాహమూ తీరకపోదు, అగ్గి ఆమ్మంొక అ్మృపమేయకీ ర్రిపవాహమున కు 
లోటులేదు, మన సొంసారిక తాపారి శమించుటలోను లోపం లేదు, ఎంతటి 
వారు క్రీ ర్రించినా ఆమె కాంతికీ లోటుండదు. మచ్చ ఏర్పడనే ఏర్పడదు. 


“నవి? శునో లీఢాపీ భాగీరథీ దుష్య్యేత్‌ - 

కాపి న లజ్జలే, నచ దిభేతి.ఆ రిన్తు- 

ఢామ్యెత్‌ శునఃి' 
శునకము నోటితో నశించి ;తాగినా గంగానది ఆపవి|తం కాదు 
( ఎంచి | ( . 


సక మా పనిచేయ నిగ్గు చెందదు. భయపడదు, అయినా దాని దాహము 
తీరునుకూడ) అంటారు శ్రీ సవంలోం 


జో 


ఆపే ఎంద రెందరు కీ రించినా తరగని |పభావంకల్క, శ్రీఆండాళ్‌ 
వెభవాన్ని అనుభవించిన శ్రీ ఉ. వే శ్రీమాన్‌ మరింగంటి ఆప్పలడేశి 
కెందులు=శ్రీగోదా స్తవ మనుపేర,. మూల్మగంథమున _ గోదావై భవమును 
_పకటిస్తూ కృపచేయగ-దానిని అన్ని తిరగతులవారు అందుకునే రితిలో 
థ్రీ ఉ వే శ్రీమాన్‌ K, ౪. గ, నరసింహాచార్య స్వామివారు సౌరఖాన్ని 
కూర్చి తెలుగుజాతి కండించారు. కేవలము అధ్యాత్మిక శ్రద్ద కలవారి వరే 
పర్యవసింపచేయక మూలక ర్రలు కావ్యసోయగములను అందు నింపగ = శ్రీమాన్‌ 
నృసింహాదార్మసాఃమి సంశక్కృతవిదా? | శదకల విదాారులందరికిని- దాని కొవ 
క Rn ns ees చేస్తూ క 
గ్గంలో వయనించగలిగేటట్టు ఈ గోదా స్తవాన్ని _ (పతిపదార్థమువంటి 
తాత్సర్యము వివరణములతోపాటు, ఆ యా క్లోకములయందలి ఆలల కారములను 
వృ త్తిములను కూడ తెలియచేస్తూ =కవినమయ |వ్రశంసా పాత్ర మర్వటట్టు తీర్చి 
దిద్దారు. దీని వెనుక ఉంటూ మార్గమును చూపి మూల(గఆథాన్ని నంన్కరించి 
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వ్యాఖృను పరిష్కరించి, సరైన రీతిలో వెలువడేటట్టు కృషిచేసిన కవిశాట్టికి 
కేనరులు శ్రీ ఊ. వే, (శ్రీమాన్‌ [. 0, రఘునాథాచార స్వామి 


సః సేప్యులు, 

శ్రీగోదాదేవి ఈ కృతి సౌరభాలను తాననుభవించి, తన ఆదీనంలో 
స్వామిచే “ బలాత్క్భాత్య” అనే శీ కలది కనుక, అనుభవింపచేసి, తద్ద్వారా 
శదాటపు లందు కొనునట్లు కృపచేయుగాక_ 

వీరి ఈ కృషి] |పధానముగ న సత విద్యార్థులు, మిగిరిన 
సం|పదాయపరులు_ |గంథాధ్య యనను ద్యారా-సఫలపర చుభాగ్య సుందెదరు 
గాక 1! అని అనేక మంగళాళాసనములు చేస్తున్నాము, 

గోదా (ఢ్రీరంగనోథులు (శ్రీమాన్‌ నృసింహాచొర్యులవారిచే ఇట్టి 
సివలను బాగుగ స్వీక రింతురుగాక | 


జీయర్‌ ఎడ్యుకేషనల్‌ ట్రస్ట్‌, చిన్న శ్రీ రా. జీయర్‌ 
వీశాసగగం, 
28 .4-89.+ 


కవిళాట్టిక కేనరి 
డ్‌, వే శ్రుమాన్‌ త్రీ న, చ. రఘునాథాదార్య స్వామి 
(రతర, 
గోదానుతి (ప్రశ సీ 
ది ae 

“న౭ధ్యాన భమ నానటన్ని టల దృజ్యూ రాంతర స్పట్టనీ 

రంగతుంగత రంగ సఎఫన చివ (కీనూ క్రియుకాననః” 
అని |ప్రశంసింపదగిన _ అనర్గళక వితావై ఖరిగల [| ఊఉ, వే, మరింగంటి 
ఆస్పల దేశిక లవారు (పసాడించిన గోదాస్తుతీ శత రూపంలో ఆవిర్భవిం+ న 
అత్యుత్తమ కావ్యఖండము అనదృశమైన వర్ణనావై భవంతోను, _నానాలంకార 
సంకలన అతోను ర సబంధురమై సహృదయహృద యా! ర్షణ ధురింధరవమైన శ 
సుతి సూమారు 200 నంన నత్సరాలకు పూర్వం ఆవీర్భవించి నౌ తొళపతాలలో 
వ నిలీనమైయు డి, అంతరించిప్రోకండ సవ్యాథ్యానం గా ఈనాటికి 
పకటితం కావటం రనిక భాగ్యపరిపాక మే నని విశసిసునా,ను, 
. థ్‌ స 

సుమారు 25 సంవ వత్సరాలకు పూర్వం లర వ్యకిచే (వాత ప్రతిలో 
నావద్దకు తేబడిన ఆ స్తుతి_గంథం లేఖక దోవ భూయిష్ట మై శోధింపబడక. ండానే 
తిరెగి ఆ వ్య క్రీవద్ద'ే చేరిపోయింది, అప్పుగే అమృతగుశిక అవండి 10% కాలను 
నేను ఎ శ్రి, వాసికొని (శీవై ప్రసవ ్రిక వారికి అందించాను, వారు ఆ 108 కోలు 
నూతం పత్రికలో వేశారు 
తరువాత (క్రీ ఉ, వే కోవెల రంగా బార్యస్వామివారు, U ఉ, వేం 

అమరవాది వేంకట నర సింవోచార్యస్వామివారు, ఈ నుతి నంపూర్ణంగా [వాత 
(వతిలో తమవద్ద ఉన్నట్టున్ను, దీనిని ఆప్పలదే?కులవారు రచించినట్టున్ను , 
నాకు తలిపియున్నారు, తరువాత ఖమ్మంలో ఉండే ఒక స్వామివారు దీన్ని 
మూలమాతం అచ్చువేయించారు, కొని అందులో కొన్ని లేఖక, ము [| క్‌ 
దోషాలు చోటుచేసుకున్న వి-క్రీమాన్‌ అమరవాది వేంకట నరనింహాచార్యస్వామి 
వారి వద్దనుండిన హ న్లలిఖిత్మ పతి ఒకటి నావద్దకు చేరగా దాని నహాయంతో 
ముదిత పతిని చాలావరకు శోధించియుంచినాను, 
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ఇట్లుండగా (ఏగుణరత్నికోళాది స్తో తాల'వె విపుల విశద వాాఖ్యలను 
(వాసిన విద్వాంసులు (శీమ న్‌ K, ౪. గి, నర సింహాబార్యస్వామివారు 


శః 

స్తుతికి తెలుగులో ర సభావాలం కారస్ఫోరక మైన వ్యాఖ్యను (వాయటం అది 
(1పకటింపబఖకటం ఆత్య-త ముదావహమెన విషయం, 

మొదట మూలక్లోక ముల వలెనే ఈ ఒం | ధవ్యాఖ్యకూడా నాప 


సొహారంతో పరిశీలన వ్యాఖ్యూక రలచే వంవబడినది, నావద నున్న [విత 
ది టు @ నా! a | 
పతి సహాయంతో నేను చేసియున్న పొథశోధనిలు కొన్ని వారికి తెరిపి తోచిన 
సలహాలను వాదికి (వొసీ పంపినాను, సహృదయులుగా వారు సూచనలు 
స్వీక రించినందులకు క *తజుడను, 
ర్‌ వ్లా 
వారి పొండిత్యమును స్ఫురింప దేసే ఈ వివరణము సర్యుతోభ్మద 
మని థావీస్తున్నాను వ్యాఖా; నవ రలకు [ప్రకటన క రలకు అనర షన ఈ దివ్య 
చీ ట్ర చే ఆజ్‌ ఇ) లా 
స్తుతిని వెలికి తెచ్చినందుకు రసిక సాఠకలోకం అవళ్యం కృతజతాబద్లమె 
లా ఈ క్షా ధూ 
యుంటుంది, 


వరంగల్లు, ఇట్లు 
1-5 =89 బుధజన విధయుడు 
& ను; ర ఘునాథాచార్యుడు 


ఊఉ వే, శ్రీమాన్‌ శ్రీ భాష్యం అప్పలాచార్య స్వామీ 
అభినందనము 


శ్రీమాన్‌ మరింగంటి ఆసప్పలదేశీకులవారి గోదా సవము అపూర్వమైన 
రచన - దాని విశిష్టత గురించి ఉ,వే శ్రీమాన్‌ రఘునాథాచార్య స్వామివారు వివ 
రీంచినారు, వేదాంతదేశికుల గోదాస్తుతితో నదృళమో విశిష్టమో అన్నట్టు 
ఒప్పుచున్నది, గోదాదేవి వై విరితమైన ఈ శతకము విచ్చిత పదగంఫన 
ముతో వృత వై విధ్యముతో భావబంధురత తో శబ్లారొలంకార సంయోజనముతో 
విచ్మితముగ సాగినది. వీరు సంస్మ్కతఖాషయందును వృ తములయందును 
చూపిన (పొఢి ఆనితర సాధారణము, 


ఆండా కును “ఆస్థాన?త్యభయశంకిభి రా ర్యవ ర్ర్యైః అరక్షీతాలోి అనీ, 
“ఆఅంటికొడుక్కి. ఒరు సంతతియాయు* అను మణవాళమామునుల వాక్యమును 
న్మరింపచేసినారు, వేదా న్లదే శకులను పదేపదే న్మరింప చేనినారు, శ్రీ పరాళర 
భట్టారకులను న్మృతివథమున నిహరింపచేసినారు, 


ఇట్టి స్తోోతమును ఆంధులకు (పధానముగ శ్రీ వైష్ణవ నంపగాయ 
[శ్రద్ధకలవారికీ అంధ వివరణముతో అందిందినారు శ్రీమౌన్‌ నరసింహా 
చార్యులుగారు, వారి వివరణమున పూర్వాబార్యుల సొమ్యములను చక్కగ 
నీరూపించినారు, మరుగున పడివున్న ర స్రవమును తెలుగువారి రందించ 
వలయునను వారి ప్రయత్నము ఆఅభినందనీయము, ఆంధ్రుల సంన్క్బృత సేవకు 
ఈ స్తవము నికషము, | 


పూర్వాబోర్యుల సవిధమున నిలువదగీన మహోనుభావులు ఆం(ధులై 
శ వెషవ సం[ప్రదాయమునకే అలంకారమెన ఒక నవమును అను గహింి 
ఘు PY సలా తానా ఇ 
నారు అను ఈ వార్స్‌ ఆంధులప అనంద హేతున్స, 


శ్రీమాన్‌ నరసింవాదార్యుల వారు సంప్రదాయ శద్ధ్దోకువులై నిరొడంటర 
మైన 'సేవాభావముతో శ్రీ గుణరత్నకోళమును, స్టో త్రరత్నమును, గద్య తయ 
నును ఆంధవినర ణముతో ఆం ధులకఆదించినారు, వాసికి నురికొన్నీ వినరణ 
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ములు లభీంచునే మోకాని. ఆం[ధమున వివరణమే లేని ఈ స్తవమునకు విన 
రణమును (పనాదించుచు, ఇంతవరకు వెలుగుచూడని ఈ _సవమనును ఆంధుల 
కంది ంచుటలో శ్రీ నరసి =హాదార్యులవారు కృతకృత్యులై ఆంధలోక మున 
అభినందసీయు లై నారు, 

వారు చేసిన ఈ "సీవకు ఆండాళు వారికి నర్వాభ్యుదయములను తస్పక 
(ప్రసాదించగలదు. పొండిత్యమును లోకోవకారముగా వినియోగించుచూ 
ధన్యులైన వీరు నం పదాయమును (పదారముచేయు నట్టు (శ్రియఃపతి అన్ను గ 

శ ౬9 

హించునట్లు _వౌర్థించుచున్నాను , 


విశాఖపట్టణం, ఇట్టు 
25. 6 _89 (ఫ్రీ అవృలాదార్యః 


ఉ, వే, శ్రీమాన్‌ క, యస్‌. రామానుజాణార్యస్యామి 
(విద్యా పఏ౫, భాషాప్రవీణ - M.A.) 
Sr! Veda and Sanskrit College, Mulapetas 
Nellore. 

శ్రీమతే రామానజాయ నమః 


శ్రీమత్య్యై గోదాదేవ్యై నమః 


అను మోదము 


శ్రీమన్మరింగంటి అవ్పలదేశికాచార్యస్వామివారిచే (ప్రణీతమైన శ్రీ 
గోదా స్త్రవమునకు శ్రీమాన్‌ కందాడై వేంకట రామనరసింహోచార స్వామివారు 
ఆంధమన రచించిన విశేషవివరణఃత్మకివ్యాఖ్యానమను తస్తము చదివీ 
ఆనందించితిని. శ్రీమాన్‌ ఆచార్యుఅవాగు ఇవివర కే “గుణజరత్న కోశము”నకు 
“రత్న దీపిక” అను వ్యాఖ్యాసయును, స్లో తరత్న మునకు “రత్నప్రభ” అను 
వ్యాఖ్యానమును సంతరించి ఆస్తికోత్తములకు చక్కని వ్యాఖ్యాతగా సుపరి 
చితులై ఉన్నారు. 

శ్రీవైషవనంప్రదాయమున గోదాదేవికి గల స్థానము నిరువమానము, 
ఆమె అను[గహించిన “తిరుప్పావై” అను _దివ్య్యపబంధము (శీవైష్టవ 
దేవాల యములయందును గృహారాధనలయందు ను నిత్యాను సంధేయమై అల తారు 
చున్నది, ధనుర్మాసమున ముప్పదిరోజులు రోజునకు ఒకొగ్రాక్క పొశ్రురము 
చొవ్వున తిరుప్పావై ముప్పది పాథరములను అనుసంధించుట (శ్రీకైష్టవ సంవ 
దాయము, పరవపురుషుని నల్నిధిలో యావదాత్మభావిగ చేయు నిత్యక్రైంఠర్య మే 
పరనుపురుషార్థమని బోధించినది. ఈ దివ్య[పబ ధము, భగవంతుని తప్ప మరే 
వరిని వివాహమాడనని నిళ్చితాభ్మిపాయము గల (శ్రీగోదాదేవి-ఆర్బారూవియగు 
శ్రీరంగనాథుని వివాహమాడి ఆర్నావై భవమును లోకమునకు చొటినది, [శీళృష్ణ 
దేవరాయని ఆము క్తమాల్యగలో నాయిక ఈ గోదాదేవియే_ఈ విధముగ ఈమె 
భగవంతుని దేవేరులలో అన్యతవయె వీరా జిల్లుచున్నది, 


(శీగోదాదేవిని స్తుతించుచు వర్పడన  పాచీన స్లోతములలో 
(శీ మద్వేదాంత దేశీకుల వారి “గోదాస్తుతి” మిక్కిలి (పసిద్ధమైనడి, (ప్రకృత 
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గోదా సవ పణేత (శీమన్మ రింగ ంటి అవ్బలదేశికాచార్యస్వామి వారు (వీరి దేళశకాలా 
దులు ఇంకను తెలియపవలసి ఉన్నది) పది ఈ గోదా సవము వివిధవృ తములలో 
సరసళబ్ల్రాలంకార కోభిత మై అర్థజ్ఞానములేనివారును చవివి 


ha) 


ఆనందింపతగి 
యున్నది, ఇందు (పతిపాద్యాంళము సైతము శ్రేష-విరోధాభాస-రూప కో త్చేఇ 
ద్యర్థాలంకారములతోను ధ్వన్యర్థములతోను శోథితమె భ కింసములో సహృదయ 
పొఠక లోకమును ముంచెత్తుచున్నది, 


ఇట్టి ఈ గోదా స్రవమ.ను (శ్రీమాన్‌ నరసింహాచార్యులవారు సామాన్య 
వాక్యార్థమునే గాక విశేషార్థములను సైతము (పదర్శించుచు కావించిన ఈ 
వ్యాఖ్యానము లభలితము-మధురమ నై యున్నది, గోదానుతీ_ కీగుణరి త్నకోళ ము, 
గోదొఅహ్టోత్తర శతనామ స్రోతము=మున్నగు (పానీనస్తో తములలోని భావముల తో 
శః స్తోతమునందలి భావములను సరిపోల్బిచూపుట ఈ వ్యాఖ్యాత యొక్క- 
విమర్శనాదృష్టి 6 నిక బైవలము. ఈ వ్యాఖ్యానమున చూపిన ఇతద సో తముల 
అక్ష రాదీకములను తెలిపిన బాగుండగలదు. 

అం (భపాఠకలోకమునకు (శ్రీగోదాస్తవమను చక్కని వ్యాఖ్యతో 
అంది౦ంచుచున్న (శ్రీమాన్‌ నరసింహాబార్యులవా రిని హృదయపూర్వక మ. గా 
అభినందించుచున్నాను. “క్లేశ ః ఫలేన హీ పునర్నవతాముపైత” అను న్యాయ 
సును ఆంధధ్రవిద్వల్లోక ము నీరి విషయమ.న సార్థక మొనర్చును గారల 


నెల్లూరు, ఇట్లు 
14-11-86 బుధ జనవిధేంయుతు 
కె, ఎస్‌, రామానుజాచార్యులు 


ఉ, వే. ్రీనూన్‌ కే, వేంకటాబార్యస్వామి 

(విద్యా పవీణ, భాష్మాపవీణ - M.A.) 

Head of the Dept. of Telugu, Sti Y. గ. College, Narsapur 
మరియు డీప్యూటే స్థానా బార్య, 

(శీ ఆదికేశవ ఎంబెరుమానార్‌ దేవస్తానం. నరస్తా పురం) 


(శీమత్ర్యై గోదాదేవ్యై నమః 
[శీమతే రామానుజాయ నమః 


ఆమోదము 


నర్వవాజ్మ య ములలోను భ క్రీసొహిత్యమునకు ఏశిషసానము కలదు 
భగవంతుని చేరుటకు జీవుడు పడు ఆవేదనాత్వరలను తెలుపుట భఖ కిసాహితల్‌ 
పరమలక్ష్యము, గుణాధిక విషయమున పొందు ఇట్టి భావన [పళంననీయము. 
జీవుని ఆకర్షించి ఆతనికి న్మిదపట్టకుండ చేయునవి భగవంతుని స్వరూ పరూప = 
సతవకూతుళ; గోసికిలే ఇందుకు (పబలసాక్ష్యము, వీనిని పకవూర్ణముగ 
భగవత్‌ కటాక్షీముచే తాము అనుభవించి ఆ యనుభవమును వాగూపమ.న వెల 
యించినవారలు పరమభకరక్షులై న ఆళ్వార్లు, 


పన్నిదరాళ్యారులలో (ఆళ్వారులు దళ సంఖ్యాకు లనుట (సిద్ధము, 
ది ఛి | 
ఆ[గగణ్య ఆండాళ్‌ అని వ్యవహరింపబడు గోదాదేవి-తులసికి పరిమళము 
సహజమైనట్టు భగవద్భ క్రీ ఈమెకు జన్మలోనే వచ్చినది. ఐదు జంటలైన (10 
మంది) ఆశ్వార్లకు గోద ఏకైక జ్ఞాన సంతాన మగుటచే వారి “భగవత్‌ జ్ఞాన 
సంపద" అంతయు ఈమెకు దక్కినది, 


భూదేవి వరాహస్వామివలన, కలిలో నకలజనత౦ ణోపాయముగా 
భగవంతుని గూర్చిన క్రీర్రన, [వ వసదన, మాలికార్నణము లను ఉపదేశము 
పొందినది, వానిని తాను ఆచరించి న్మసనంతానమైన చేతనులచే ఆచరింప 
చేయుటకై _“గ్రీవిల్లిపుత్తూర్‌” అను దివ్యదేశమున (పసన్నకులశేఖరులై న 
పెరియాశ్యార్హకు తులసివనములో అయోనిజగా లభించినది, ఏష్షచిత్తుల 
గృహమున వయస్సుతోపొటు ఈమె థగవద్భ కి కూడ డినడినా భివృద్ధి నొండి 


త్రై 


నది ఫలితముగ గోద ధరించిన మాలిక శ్రే భగవంతుడు ధకించినాడ 6 టెదీ 
ఈమె భగ వద్భ కీ క్రి గ 

(శ్రీకృష్ణుని బాల్యచరి త మ నందలి ర సవద్దట్టను. లను (శవ అదు హు 
ల్‌ న సూ కులతో వర్ణించియు; స్వామి అన్ను గహాన్ని పూ రిగా పొందని 


వ్‌షు 
చిత్తులు గోదాదేవి ధరించిన పుష్పమాలను వటప; తిళాయికి నమర్శ్చించి, స న 
పరిపూర్ణ కటాష మునే గాక “లేభే మహ త్రవపదాశ బుగుటరి (పన దమ్‌ ఆను 
దేశికుల నూ నూ క్ష్యనుసారము “పెరియాళ్యార్‌ ” ఆను బిరుడమును కూడ పొంది 


నోరట. 


(భగవంతునకు వమంగళాకాసనము చేంసుట నహ కమం BT" దః మ చే 
విష్ణుచిత్తులకు వెరియాళ్యార్‌ అను నామధయము కలినదసట పనీ 32) 


భగవంతుని ఎప్పుడును వీడనిదియు కరుణాన్నహపిణి యగ నదియు 
శ్రీదేవి శన క శ్చిన్నాపరాధ్యత" (తప్పుజయని వారెవరు?) ఆని రొంప రాధి 
యగు చేతనుని కూత స్వామిచే రక్షింపచేయుటక్రై Begs, కొని 
స్వామి హితపరుడు-స్వతం [తుడు కాపును ఒక్కొకసారి ఆమెంాటకు. వినక 
ముఖమును మరియొక (ప్రక్కకు [(తప్పుకొనుట కాని ఆ (పక్కనున్న తమా 
న్వకూపిణియగు గోదాదేవిని చూచి తన కోపాన్ని మంచి ఆ చేతనుని రచించు 
నట, 

“పార్శ్వే పర్మత భవతీ యది తత నాసీత్‌, 

[ప్రాయేణ దేవి! వదనం పరివక్తితం న్యాక్‌" 
అనునది శ్రీదేశికులవారి రసఘనసూ కీ = 

ఇట్టి వై భవళాలి యగు గోద “తిరుప్పావె ONE ర ముల 

అను రెండు (పబంధములను స్వానుభవపరీ వాహరూ పమరైన వానిని భక్తజన 
భాగధేయవలముగ అన్ను గహించినది, విళ్వాతళాయి (వ సిద్దిగల “తెలుప పై 
దివ్య(పబంధ మును గూర్చి వేరుగ నుడువవలసిన పనిలేదు, 
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లోక మాతయగు [శ్రీగోదాదేవివె భవ పకాశికస్తోతములు న_స్మృత 
ములో ఆనేకములు కలప్ప (తెలుగులో _ సావొశీ నసమరాంగణసార్వభథొముడై న 
((కృష్ణదేపరాయలచే విరచిత మైన “అము కమాల్యద” [పబ ధము (ప్రసిద్ద 
మైనది అందులో తలపా ఏకము (పానీరాచార్శపుంగ పులు అసమాన కి వితొ 
ధురీణులునైన శ్రీవేదాంతదేశికపాదులు అను[గహించన గోదాస్తుతి, 29క 
ములతో కూడిన ఈస్తో తమ.నందలి శ బ్రార్హనెష్ట వము, భావనా పటిమ, మాధుర్యము 
_నాన్యతోదర్శనీయములు, దాని భోగృత సాహి త్యవేత్తలకే తెలియగలదు, 


(శ్రీగోదాదేవి వైభవాన్ని అనుభవించి దానిని కవితారూపవ.న _ వెల 
యించిన అర్వాచీన ఆచార్య పుంగవులలో శ్రీమాన్‌ వరింగంటి అప్పల దేశి 
కులవార (గ్రగణ్యులా, పీరు మౌద్దళ్య వంశస్థులు, (ఈ సంశన్థులచే రచింవబకిన 
“తి రునా మములు” ఆం ధదెళ, పసిద్ధములు,)శతాధిక ములై న లకర తృములతో 
నొప్పారుచున్న ఈ స్తవమ.నందలి కబ్దారసొష్తవము, భావనాపట్రిమ మధురాతి 
మధురము, “ మోబదా-రసాలుమధుదు గృరసాతిళాయి, గోదా సవం కృతమిహా 
ప్పలదేశికేన” అని కవియే తన సోతమను- అగటిషండు, తియ్యమామిడి 
పండు! తేనె, పాలు, వీని రుచులను అతిశయించినదని నుడివినాడు, ఈ స్తోత 
మును ఆనుభవించినవారికి ఈ కవిమాటలు యధార్థ ములని తెలియును, 


ఈ కవిభావనాపటిమకు ఒక్క ఉదాహరణము ;- “స్వతంత మై స్వేచ్చా 
విహాకియెన (శకృషవ. త్రగజాన్ని తన విలాసళ్చంఖలలచే (గొలుసులచే) 
బంధించి, పరతంతునిగా చేసి, చేతనరక్ష ణముచేయ నట్టిది గోదాదేవి”, ఇట్టి 
ప స చః సో తమన విశదముగ అనభవింవబడి నవి, 

“గోదూదేవి మన పాలిట ప క్షపారినచయండగ వన రక్షణలో మనము ఆన్య 
యింపనక్కరలేదు. గోదాదేవిని శరబుచొచ్చినచోలును” ఆనుట ఇందలి 
భావచమజ్కారము, 


ఈక కవి శిథామణి (దావీడదివ్య | ప్రబంధ. తత్‌ వ్యాఖ్యానగతము లైన 
నుధురభావాల్ని- తన స్త్రవంలో కూర్చినాడు, “ పకృతిమతాం” ఆను శోక 
ములో బుషులకు, ఆళ్యార్ల కు పెరియాళ్వార్గకు. అండాళకు గల ఉత్రరో త్ర 
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రాతిళ్ర యము వివరింపబడినది. ఇది “తిరుప్పావై *” మూవలుగప్పడి” ఉప 
[కమములో కలదు, 


అలై “ఏషా భొషావదనకమలే” ఆను బైకమున “అవు చాట వెయ్య 
యందు దూడ అని (భొంతిని సౌంది పాలను ఇచ్చుచున్న ట్లు, శ్రీహరి చొట 
వెయ్యలవంటి భక్సలయందు గోదాదేవి ఆను (భవమను పొంది ఫలితమును 
ఇచ్చుచున్నాడు" అని వర్తి పబ నడి, ఈ విషయమకూడ తిరుప్పావై వ్యాఖ్యా 
నమున ఫల్మశుకిలో శ్రీపరాశర భిట్టారకుల రన్యనూక్తిగా వివరించబడినది, 
అచ్లే “అతీత భగవజ్జనుర్విషయ” అను శోకమున గడచిన భగవ 
దవతారములకు మంగళాశాసనము చేయుట _ “గతజల సేతుబంధనము"గా 
సర్పింపబడినది, ఇదీ కూడ వై వ్యాఖ్యానమ న స్పష్టము, 

ఈ సవములో గల మరికొన్ని ఆణిమ. తృములు, “వమతమిదమసు 
రారే” అను శోకమున, “భ క్రిపంటరు నదీమ తృకి మ. గోదాదేవి, భ క్రీపంటను 
సండించువాడు [శీమన్నారాయ ణ డు, ఆ పంటను దుష్టజంతువులనుండి కాసాడు 
వారు భగవ చామానుజులు,"” 


ఇందలి ఉ& కిచమత్కారమును చూత్షవచ్చును, “వ్యక్తం నుమాంతరగ్ర 
మిదం” అను శ్లోకములో “లక్ష్మీని భగవంతుడు వక్షఃస్థలము న ధరించుచున్నాడా 
సీన్స ధరించినమాలను శిరసున ధరించుదున్నాడు, ఇదే నీకును అక్మ్మీకిని గల 
అంతరము,” 

ఇందలి సిమంజ స్యమును కూడ అనుభ వింప వచ్చును, “సుట్రిభ టో 
వా [భుకరిభటో వా” ఇట్టి ఉ కిచమత్కా.రాలు ఈ _నవమన కోకొల్లలు, 


ఈ స్రవమంతయు శ బభ్రారాలంకొరమండిత ము, ఏ శ్లోకమును చూచి 
నకు అందు అను_ప్రానమో, యమకమో, ఉపమయా, చేషయో; ఉకేషయో తది 
తరాలంకొరములో గోచరించుచునే ఉండును, శద్దారాలమిద కవికిగల అధికారము 
అట్టిది. ముఖ్యముగా శేషాలుకారము ఈ కవి వాకృసున చక్కటి స్టానాన్ని 
సంపదించుకొనినదనుటపు “త్వాం పిష్ణచి త్తతనయాం నథసి [సరూఢాం” 
“విబుధ్య్మా శ యణీయపొదవీథాం" ముస్నగు శ్లోకనులే ఉదాహరణలు, 
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ఛందన్సు వాగ్లే.తకు పొదస్టానము, వివిధ వృ త్తస్వీకరణముచే కవీ 
సరస్వతీపదవిన్యాసవిలానమును పాఠకులకు |పదర్శింపేయును, భారవికని 
కిరాతార్జనీయమున హీమాలయవర్లన మున, మాఘమహాకవి శిజపొలవధమనమున 
రై వతక్శాదివర్ణనమున వివిధవృ త్తములను స్వీకరించి తమ _ కావ్యములకు 
చక్కటి శోభను గూర్చినారు, 

(శీ కూరేళమి్యకుల వరదరాజ _ సుందర బాహు స్త వములలోను, శ్రీ పరా 
క రభ ట్రపాదుల (శీ గుణరత్నకోళ TU రంగ రాజ స్తవములలోను- వృత్తవె ని 
ధ్యము కలదు, 

[శ్రీమాన్‌ అప్పలదే $కులవారు కూడ ఈ సవమన (పసీద్ధ్దములై న 
కార్దూల_వసంత తిలకొదుల నేగాక - సృథ్వ-నర్కుటక . శిఖరి ణీ. జొ పచ్చందసికాది 
వృతా౭నుకూడ స్వీక రించుట వీరి కవితిరచనామార్మికత కు నిదర్శనము, 

వె కారణముచే కొంచెను |ప్రొఢమని చెవ్చదగి, సర్వాంగ నంళో థిత మైన 
చః గోదా స నము స స్మృతములో సానూన్యపరిచయముకలవారికి పూర్తిగ 
తెలుగుమా [త మే తెలిసినవారికి ఆస్వాడింప నసాధ్యము కానన, వారందరికి, 
విశేషజిజ్ఞాసుపులై న పండితులకు, ఇందరి భావములు హృద యస్థములు 
కొవలయునను తలంపుతో ఊఉ, వే. (శ్రీమాన్‌ కందాడై వేంకట రామనరసింపహి 
చార్యస్వామివారు (లెక్బరర్‌- ఓరియంటల్‌ కాలేజి. పత్తేపురం) మూలళ్లోకను 
లకు నకళాం ధమున ఖభావములనే గొక అందలి విశేషములను కూడ వివరించి 
యున్నారు, ఆవ వళ్షక ములై న స్థలముల పాగీవాచార్యులయొక్క శ్లోకములను 
కూగ్ర ఉట్టంకించి పాఠకులకు మహా*“పకారము గావించీనారు. 

ఇంతకు పూరము ఈ వ్యాఖ్యాత_ (శీగుణదత్నకోళ.స్తో తరత్న_ గద్య 
[త్రయములకు సులభసు ందరవ్యా ఖ్యలు చేసి వానిని ఆంధసరన్వతికి కంఠ 
భూషలను గావించినారు, అందు ముఖ్యముగ (శీగుణరత్నకోళల్లో క వివరణము 
రా ష్ట్రేతర పండిత (పళంనలను కూడ పొందినదనుట (ప్రసిద్ధము, కొవున వీరి 
వ్యాఖ్యాన సామర్థ్యమును గూర్చి |ప్రజ్యేకముగ నుడువపనిలేదు, “నామూలం 


లిఖ్యతే కించిత్‌ .నాన పేక్షి తమిచ్యలే' అను మల్లినాధనూరిన్తూక్షికి గల సార్ధ 
కతను వీరి నా్యాఖ్యలటో చూడవచ్చును, 
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"క్షర్హానురోధిచరికాం,”' “పద్మాతిశాయినయనం" మున్నగు శ్లోకము 
అకు వీరు చేసీన వివరణము మూలమునకు జ్రీవాతును, ఎంతటి (పౌధళ్లోకాని 
కైనా సరళమైన వినరణచేయుట వీరి సొమ్ము, దీనికి పాథకులే |వమాణము. 
శ్రీమాన్‌ అప్పల దేశికులవారీ కృషి వీరి వివరణముతో ఫలించినదనుట 
సమంజసము, 

గోదా(కీరంగనాథులు ఈ సరళవ్యాఖ్యాతనుండి మరికొన్ని న్యాఖ్యాన 
ములనుకూడ స్వీక రింతురుగాక్ర, 


నరసాపురం, కట్లు 
25-10-88 బుధథజన విధేయుడు 
ఖై వెంకటాచార్యులు 


పీద్యాప వీణ ఆ భాష పవీఆ 
(శ్రీ ఆచంట వెంకట సీతారామమూ ర్రి 
Sr, Lecturer, ౬3.59.60౪1. Oriental Degree College 
China Nindra Kolanu 
(శ్రీగురుభ్యానమః 
లక్ష్మీహయ [గ్రవాయన నః 


అభినందన 


(శ్రీమాన్‌ మరింగంటి అప్పలదేశిక కవీను)లు (శ్రీగోదాసోత్రమును 
రచించి అద్యతన విశిష్టాద్వెత కన్నంలో అ్మగేనరులయిరి.  [శీగోదాస్తాతము 
సంస్కృతభాషటో రచి పబడుటచే పండీతులతు మ్మాతమె (గాహ్యమగుచున్నది, 
మృదువధురమై రసభరితమైనట్టి ఈ గోదాస్తోతమును ఆంధదేళములోగల 
సమ స్తృమైనతారును చదివి అర్ధము చేసికొ సుటకె (శ్రీమాన్‌ కందాళీ వెంకటరామ 
నరసింభోచార్యులగారు తమ పొండిత్మీపకర్షతో రమణియమ గా సరళముగా 
తెలుగులో వివరణ (వానిరీ, సొరభమను పేరుతో (వాసిన ఈ వివరణము సర్వ 
జనమనోరంజన న గుటలో సందేహలవమైనను లేదు, [మాన్‌ ఆచార్యులవారు 
ఇ.తకుముందే |కీగుణరత్నకోళ, ఆళ్వందార్‌ స్తోత, గద్య|త్రయములకు సరళ 
ములగు వివరణలుచేని పొఠక లోకమునకు సుపరిచితుళై యున్నారు, 

(శీగోదాన్తో తములోనీ ఘూలక్లోకమలను వివరించునపుడు సివరణ 
క ర్రలగు (శ్రీమాన్‌ నరసింహాచార్యులుగారు చేసిన కృషి మిక్కిలి (పశ ంస 
ప్రియము, ఈ వివరణము ను ఆమూ లా్యగమ. చది: నవో ఏశిష్టాద్వేత సంప్రదాయ 
మునక చెందిన గ౬థముల సన్నెంటినో వీరు పరిశీలించినట్టు విశదమగ చున్నది, 
ఉదా ;_ మొదటి శ్లోకములో పన్నిద్దిఠాక్వారుల దరిత, 15, 33, గ్లోకములలో 
వేదోంతదేశికుల గోదానుతి, ఆప్టే అచ్చటచ్చుట కోకములలో సందర్భాను 
సొర్తము గా విష్ణసహ( సనామస్తోతము; (శ్రీపరా శరభట్టరుల (శ్రీగుణరత్న కోళ్ల ము! 
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ఇంకొ అశ్విందార్‌ సో త్రం యతి రాజవింళతి, యతిరాజస పతి, కులకేఖరుల 
ముకుందహమాల మొద లగువానిను ౬డి శోక ములను ఉద్దంకించుచ్చు తులనాత్మక ముగా 
వివరించిన పద్దతి హృదయాహ్లాద కర మైనది, వీరి పరిశీలనా నై పుణ్యము అని 
తరము-ఆయా శ్లోక మలవడ్డ భావానుగుణమ గా గోదాఅష్రోత్సరశ తనావ స్త్‌ తము 
లోనీ నామములను టూపుదకూడ సముచితముగానున్నది. 

అంతేగాక వీవ అలంకొరకాస్ర్రమ.లో వరమనిష్టాతు లనుటకు 106 
శ్లోకములలోను వీరు | ప్రదర్శించిన పివిధాలంకార పాండిత్యము, వివిధ ఛందో 
విశేషములు, నీదర్శన ములు... ముఖ ముగా- “స్మి తాతిరసచం |దికాం” ఆను 76వ 
శ్లోకముయొక్కం వివరణము పరిశీలించినచో శ్రీమాన్‌ నరనింహాచార్యులుగా రి 
పాండ్లిక్రీ పతిభా విశేషము విడితము కాగలదు. గోదాదేవియొక్క స్మితమే 
చం(ద్రునియొక్క వెన్నెలగా మారినడి, ఇచట పరిణామాలం కొరము. ఓషదీనాం 
పతిః-చం దుక -వై ద్యుడు-అర్ధ శేష-“న్మీ తాతీరన వం, దికా”-రూపక ము, ఈ 
శ్లోకములో రూపక. పరిణామ. ఉ త్వేశా క్‌ సహ్నవ- శ్లేష = సమాసోక్తులను ఆరు 
అలంకారనులు నిరూవింనబడిన వి, ఇట్టు (్రఓిల్లోకి మలో అలంకార నిరూవణము? 
వృ త్రినిరూపణను, విశేషర్ధనిరూపణము మిక్కిలి (పళ ౦ంసనీయము, 

అల్లే “వలాళమృగనంకులం” అను 80వ శోకమును వివరించు 
నపుడు కాళిదాసుని కుమారసంభవ క్లోకములతోను, “నుమ మతిరువదేశి ౪” - 
అను 99వ శ్లోకమును వివరించుననుడ భవభూతి ఉ త్రరరావచరిత లోని 
కోకముతోను సరిపోల్చి చెప్పుటలో వీరికి గల సాహిత్య (వతిభావ్యుత్పత్తులు, 
తులనాత్మక సరికీలన వ్య క్రమగుదున్న వి, 

వీరు ఆం[ధవివరణముతో (వ్రాసిన ఈగోదాస్తో తము యావదొం[ధ 
దేశముననే గాక భారత దేశము నందంత టను కూడ (పళంసావ్శాతముకాగలదని 
నా దృఢవిళ్యాసము, 

మి|తులు [శీ నరనింహాచార్యులుగారికి [గోదాదేవి ఆయు రారోగ్యాది 
కములను | పసాదిం చును గాక_ఇట్టి ఎన్నియోస్టో|తములను తెలుగులో అనువదించి 
వీరు భ _క్రలొకసముద్ధరణకు తోడ్పడగలరని ఆశించుచుశ్చా ను, 


చిననిం డక్‌ లను ఇటు 
ae) 
112.1989 బుధజనవిధేయుడు 
ఆచంట వెంకట సీతారామమూ ది 


భి 


శ్రీ 
“కవితా వనితా చైవ స్వయ మేవాగతా వరా,” 


ఆను రీతి కనితామతల్లికి అఆలవడుట అనుగ్రహ ప్రసాదజన్యము. కవీత్వమున 
ముఖ్యము భ క్రిజ్ఞానవై రాగ్యములచే పాకాదు లలవడుట, _ దానిచే భగవదానం 
దను కల్గుట, అట్టి భక్తి పధొనుని కవిత్వమున్నట్ట తడితరుల కుండద నియ 
కవితాలోక సిద్ధాంతము, (ప్రాసాదులు అఖ్యాసాయ త్రములు, పాకాదుల జనా 
య తములున్ను అని వాడుక, 


శ్రీమదప్పల దేశికులు హయ |గీవావతారం, కవిత్వం వారిని తనంతట 
తానే వరించినదని వారి కవిత్వమే చెప్పుచున్నది, అ (ప్రవాహము సంన్క్బృత 0 
అయినా, ఆర్మ థం అయినా ఆభవుగా పొంగిపొరలేదే కాని ఇతరము కొదు, 


వీరి తిరునామములను కొన్నింటిని సెక గింబాము, వానిని పూర్వము నుండి 
నూ తం డిగొరుకూడ అనుసధిం చేవారు, వండితులనుకూడ ఉరూతలూగించిన 
వీరి కవిత్వంగురించి ఏమని చెప్పాలి? పాఠకులే చదివి అనుసంధించాలి. 


ఖమ్మం, ఇటు 
2511990 న, చ, జగ న్నాథాచార్యులు 


శ్రీమాన్‌ [],0, రామానుజాచార్య M,A, ఖమ్మం, 


క విపరిచనయువనంం 

“గోదా స్తకిమ్మను ఈ ళతిప్యతకుసువము అమ్మవారి రూపగుణ 
కరుణాది ఆనేక విశేషములను చిత్రీకరిస్తూ రచించిన దివ్య్యగ్రంథము, మౌద్గల్య 
వంశక లకాబ్టి సుధాకరులైన క్రీ,కే శ్రీమాన్‌ మరింగంటి అప్పలదేశీకులవారు 
దీనిని రచించారు. “మోచొరసాల మభు దుగ్గరసాతి శాయి” “మరంద 
కదళీ మధ్రురసొల,..,.. మదకదంబన పూరికా” (స్వాదు ఫలములు-తేనె, 
పాలు, వీటి రుచిని మించి మధురమైన దీ కృతి) అనితమ సో తములలో తామే 
స్తుతించిన దొనిసి గూర్చి మనం గ్రాసేడి ఏముంటుంది? ఇంతవరకు అన్ని 
ళ్లోక ములలో ఈ స్తుతిని వాసినవా రెవరును లేరు, 


శ్రీమాన్‌ అస్పలదేశికులవారు పరాళరభట్టరు, వేదాంత దేశికుల కోవకు 
చెందిన ఉ తమ (శేణి శేముషీ ధుంంధరులు నల్గొండ జిల్లా, కోదాడ సమీసమున 
నున్న “నరసింహ పుర” క గామం 53 స్పస్థలం, మరింగంటి వంశనామాన్ని 
పాండిక్యానికీ కవిత్చాదులహ ఆచార్యపీఠానికీ పర్యాయపడముగా స్థాపించిన 
ఘనత వీరిదే. ఆనాటికి ఈనాటికి “ఈ వంశనామం కవులకు పండితులకు 
ఆత్యంత ఆదరణీ యం" అంటి అతిశయో కీ కాదు, 

క వులలోను వండితులలోనుకూడ, [ళీష్టలె భగవత్‌ భక్సులై న పీరు 
తను కవిత్వాన్ని ఓచతాకిక విషయములకు కాక [శియఃపతికే అంకితం 
చేశారు, ఆపుప్తగా అనర్గళంగా పౌం%గపొరఠరలే వాకిరురి వీరిది. “జీవ! కోవా 
భువిక వయితుం మత్సన్ఫుద్ధిం సమర్థ ౪” (శ్రీరాముని త పకాంబూనద పద 
పద్మచ్యంద్వము అధ్యకీ కృత మయ్యును, సదాచార్యోపదేశములతో నా 
జన్మము సార్థక మగుటయే గాక మానక పూర్వార్జిత సుకృత దుష్క్టృత 
పరంపరలుకూడ దూరముగా సముత్‌క్షీ పముల్రై నవీ, అట్టి (శ్రీరాముని పొడ 
యు గ్మమును సాహితీరూపమున ఆభినర్టించుటలో కలుగు నిరిరానందమునందు 
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ఊయల లూగుచున్న నాతో ఈ పృథ్విని క వితానమృద్ధిని ఢీకొనగల వారెవరు?” 
ఆనె (శీరామపాద స్తవంలో (పతినబూనటం వారికే తగినది. ఈ విషయమునే 
మా అన్నగారైన క్రీ శే, పార్గసారథిస్వామి వారి నంస్కృత న్యాఖ్యకూడ 
బాగుగా వివరించినది, 

“కవి అంటే వేదాంతదేశికులే, తక్కి నవారు నామమ్మాతం, “ఈగపులి” 
వంటివారే” అనెడి శ్రీవానుదాసుస్వ్యామివారి సూక్తి ఈ దేికులకు రూడ 
అన్వయించి వీరిని వారి సరసన నిలబెడ్డుఎడి, “వారంతటివారు రెండవవారు 
మృగ్యులే” అను యామునమునుల సూ క్తికూడ వీరికి ఆన్వయిస్తుంది, 

కొవ్యాలనుండీ వేవొాంతము9 వరకు, (దాఎడ (ప్రబంధాలు. పూర్యా 
చార్యుల వ్యాఖ్యలు-ఇంకా ఎన్ని (గంథములను ఆఅపోశనం పట్టారో ఆ అన్నీ 
కూడ కిరత లామలక మైన అంతులేని అసాధారణ (పజ వీరిది, వారొక సంచార 
(గ్రంథాలయం, సాఇాత్తు సక స్వతీదేవియే స్వామివారి తిరుమాళిఘ వెలుపల (పతి 
రోజూ కలాపుచల్తి వెళ్లేదని ఆబాలగోపాలం చెప్తారు, వీరి నాలుక వై నర స్వతియే 
పలుభంగుల వింతవింతకాళముల విజృంభించి నాట్యమాడిందని అనుటలో 
(శీ నిగమాంత దేశికులవారి ఫల్మశుకియ (ప్రమాణము, 

మరింగంటి వంశీయుల, అందునా (పధానంగా అప్పలదేశికుల, క్రతు 
లైన తిరునామములు (మంగళహారతులు) జగత్స్రఏసిద్ధ ములు, మా ఆచార్యులు 
ఉ వే.[శీమాన్‌ దొళరథి వెంకటాబార్య స్వామివారు “తిరువాయమొళోి కాల 
శ్నేపం ముగించి, వీరి తిరునామములలోని ఒక పాదం ఉదాహరిస్తూ నాటి 
కాలక్షేప సారం మొతం ఆ ఒక్క పాదంలో నికి ప్రమయిందని చెప్తూ వుం డే 
వారు. ఆందుకొన్నింటిని మా సోదరులైన ఊవే, (శ్రీమాన్‌ న,చ ,.జగన్నాథా 
చార్యస్వామి (ఖమ్మం వారు సేకరించి ఈ (గంథమున ముడించుటికే నాతి 
అభీ పాయముతో పాటు పంపియుండిరి, వానియండలి స్వారస్యమును రన 
హృదయులె న పాఠకులే ఆస్వాదింతురుగాక . 


ఈ కవికేఖరులు “పాకశాస్త్రంలోకూడ డిట్లి ఆని (వేసిద్ది. జీడిక లు 
(గ్రామానికి నంచారరూపంగా వేంచేసి దేవాలయంలో విడిదిచేసీన సందర్భమున 
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అక్క డీ రామునికి స్వహీ స్తములతో “ప్పశిహోర"” (వేసాదములు ఆరగింపు 
చేసిరట్క, ఆంతే ఆ భోగ్యతను వదలలేక అ రాముడు జీడికల్లునుంచి సపరి 
వారంగా వీరిని వెంబడించి వచ్చాడనీ ఆ రాముడై నృసీఠహప్పరంలో వెలసిన 
రాముడనీ వీరి వంళస్పవారు చెస్స్పంటారు, ఇంకా వీరి విషయంలో 
అనూహ్య మైనవి ఎన్ని ఉన్ననో ? ల 


ఇంతటి మహనీయుల కూడ తమ ఘనతకు సదాచార్యుల కీచల 
దృక్కు_లే కారణమని వినయమ.గా = 


“అస్మద్గుర భ్యో 2 స్సు నమో 
యత్‌ (పసొద (సభావతః; 
రామః [పనన్నో నః సాశ్షాత్‌ 
వాం ఛితాదధిక (పద౪” 


ఈ రామ పాద స్తవప్ప (పథమళ్లోకంలో చెప్పుకొన్నారు, 


షుమారు రేండు మూడు వందల నంవత్సరాల పూర్వపువారై న పీర్ర 
ఈ _స్పవాన్నీ రచించి మగతరం౦వారికి “ పెతామహధనంగా *” ఒక్‌ గొప్ప 
నిష్నేపొన్ని ఇచ్చారు, నృశింహపురంలోని పెద్దరామాలయం లో గోదానన్ని ధిలో 
శ్రీ దేశికుల వారి సాహిళ్యాన్ని లభ్యమైనంతవరకు సేకరించి, వేంచేపచేసి, 
వారి వంశ జులు, తిరువారాధనతో పొటు, ఆ శ్రీ కోళాదులకు కూడ ధూప 
దీపాదులను 80 నంవత్సరముల పూర్వమువరకు సమర్చించెడివారట, కలియుగ 
[పభావమేమో ఆ (గ్రంథములలో కొన్ని మూనిశములపాలై , మిగిలినవి కోనేటి 
పొలై నవని నూ మామగారైన క్రి శే (శ్రీమాన్‌ బూరుగడ్డ రామానుజా చార్యుల 
నారు చె ప్తుండేవారు, ఇటీవల ఆలయములోని వి గహములుకూడ అపహరింప 
బడినట్టు విన్నాము, దేవాలయం పునర్నిర్మాణం  చేసికోవచ్చు, వ్మిగహాలు 
(పతిష్టించుకోవచ్చు, కోన్ని సాహిత్యం ఎవరిస్తారు? అది పూరదింపబడని 
అగాధంలాగానే ఉండిపోతుంది, 


(శ్రీమాన్‌ అప్పలదె[కులవారి వంశంలోని ఇటీవలి పండితుల పరీచయం 
కూడ (ప్రక సత మే అవుతుంది, (శీమాశ్‌ చెన్నమాజార్యులవారు కూర్చున్న చోటు 
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నుంచి అంగుళంకూడ కదలకుండ భగవద్విషయ రామయణాదులు తీరుప్పావ్వ 
వ్యాఖ్యానిస్తూ గంటలత రబడీ ఉపన్యసించిలే (శోతలు తన్మయ.లై భగవద్షణా 
లకు, అమ్మవారి కరుణా వాత్సల్యాదులకు, మైమరచి అర్జ్యతను పొందేవారట, 


(శ్రీమాన్‌ మరింగంటి సింగరాచార్యులవారు రోజుకొక ప్రబంధం 
[వాసే ప్రజ్ఞ కలవారు, ఏ దేళమేగినా ఏత్మేతం సందర్శించినా అచ్చతెలుగలో 
నులభశ్రి లిలో అందరిచేత (న్రీలు- బోలురుకూడ) నిత్యం అనుసంధించ తగిన 
విధముగా కమ్మని ఒక తిరునామం సొయించి అంకితం చేసేవారట, 


వీరి తరువాతివాగైెన ఈ వంశకపులందరు భగవత్సమా నులేన 
(శీమద ప్పలగురువులకు “దాసోహ *మ్మనినవారే, 


స్నుపనిద్దకవ్పలు అష్టావధానులుకూడనై న కీ, శే ఉ వే, [మాన్‌ 
బూరుగడ్ల రామానుజాచార్యులవారు నష్టమైన వీరి సాహిత్యాన్ని గురించి చాలా 
బాధపడుతూ ఉ౦డేవారు. వారు స్వయంగా [వాగీకొని “లై (బరీ లో భద 
వరచుకొనినదే ఈస్తవం, ఇట్టి దివ్య |[గ్రంథమున _అందునా గోదాదెవిస్తోతమును 
భదపరచినందులకు తూమానుగారై న (శ్రీమాన్‌ బూరుగడ్డ రామానుజా చార్యుల 
వారు ఎంతైనా అభినందనీయు లు, 


పోయిన వాటికి విచారించక ఉన్నవాటినైనా భ్యద్రవరచటం ముఖ్య 
మనీ, మూలాన్నే ముదింప్‌ంచి |ప్రచారంచేస్తే బాగుంటుందనీ, బావించి ఈ 
కార్య(కమం చేపట్టాను, కొన్నివందల తిరునామములు కూడ సేక రించి ఉంచాను, 
ఈ[పయత్నంలో నూ భాతృమూర్తి [శ్రీమాన్‌ పుల్ణగుమ్మి శ్రీనివాసా బార్యులు 
గారు కూడ నాకు సహకరించారు. 

ఈ గోదా స్రవంలోని శ కాలను ము|ద్రణకు పూర్వం డా, గ. §, శాస్త్రీ 
(నాగపూర్‌) గారికి పంపగా వారు ఒక్కొక్క శ్లోకాన్ని బాగుందని | పళంనిస్తూ 
“ఇవి ఆవృత మయ్యే జాతిరక్నాలు, ఒకదానికొకటీ తీసిపోని ఉ త్తీమ్మేణిక్రి 
చెందినవి” ఆని (్రాశారు, మనవారికి కూడ గ్రద్దగా పుస్తకాలు పంపించాన్ను 
చేతికందించొను, ఒక్కరినుండి కూడ సనూధొనం రాలేదంటే ఆళ్చ్ళర్య పడాలా! 


బాధపడాలా?? 
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ఈక“ కలకి వీవులమెన వ్యాఖ్యానం కొవాలనే, వాటే మహదర్థాన్ని 
ఆకళీంచుకో వాలనే, నా బలీయమెన కోరిక=నా పూర్వజన్మవిశేషమో ఏమో 
దాసునికి (శ్రీమాన్‌ కం దాశ వెంకటనరసింహాచార్యు లవారితో మ్మైతి సంభవించి _ 


సఫల మఖఘు్యంది. 


(శ్రీమాన్‌ ఆచార్యులవారి “శ్రీగుణరత్నకో ళ''= “రత్నదీపికా' = 
వ్యాఖ్యను చూచ్చి గోదోస్తవ వ్యాఖ్యకకూడ విరే సమర్థులని తలచి, నేను 
విన్నపం చెయ్యగానే దాసుని అదృష్టమేమో వెంబడే అనుమతిన్తూ; కేవలం 
వ్యాఖ్యానము (వాయుటయేగాక తిరుమల తీరపతీ దేవస్టానమును ౦డీ ఆర్థిక 
సహాయమును సంపాదించి; పండితుల అభ్మిపాయము సికరించి, స్వంత స్పన్త్ర 
కము మాదిరి ముదణ భారమునుగూడ వహించి ఎన్నో [ళమలకోర్చి పూరీ 
కొవించినారు. వారి (పయత్నాలను ఎప్పటికప్పుడు నాకు తెలుపుతూ ఉండేవారు, 
నా కోరిక తీరదని నిరాశచెందిన తరుణంలో ఈ పుస్తకానికి ఇంతటి దివ్య 
రూ పొన్ని (ససాదించి (శ్రీమాన్‌ ఆచాథ్యలవారు నన్ను కృత కృత్యుచ్లీ చేయటం 
నా అదృష్టంగా భావిస్తున్నాను, 


కవుల హృదయాలను కప్పలే | గహిస్తారు వజం విలువ వృ్యజానికే 
తెలుస్తుంది, పద్యాన్ని ఊహించి అక్షరరూపశిల్పంగా మలిచి పండితులకు ఆమోద 
యోగ్యంగా చెయ్యటం సామాన్యవి షయం రొదు, 


ఈ రోజుల్లో కమ్మని కవిత్వం (నా సేవారే తక్కువ, అందునా సం్యపదాయ 
కవిత్వం అంటే దుర్భిణీతో వెతక వలసినదే, (వాసీన సామ్మగి చాలా ఉన్నది, 
చద వాలి.అనండించాలి-దాన్నీ పరిరశ్షి ంచటం కషం, అట్టి Ready Made 
సాహిత్యాన్ని ఉన్న దానిని ఉన్నట్టు థదపర చటం చాలా పుణ్య విశేషం, గోదా 
(గంథమోల వ్యవస్ట్థాపకులై న (మాన్‌ ETE నరనీంహాచార్యులవారు 
ఆశీర్వదించి సంపూర్ణంగా నహక రించారు. (శ్రీమాన్‌ బూరుగడ్డ ఆశహసింగ రా 
చార్యులవారుకూడ నా ఈ (ప్రయత్నంలో చేయూత నిచ్చి ఆశీర్వదించారు. ఎంద 
రెందరో అండగా నిలచి తోచినవిధంగా సహాయపడి ఇంతటి గొ పృకొర్యాన్ని 
సఫలం చేసినందుకు నదా కృతజ్ఞుడను, 
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షక్‌ చీవరగా దేశికులివారి ఈశ్లోకంతో ముగిసొను, 


“విద్యాశిల్ప వగుణనుతినా,.., 
rey ౪, గక్షురుబ్దీవ్య సన్తళ 
(సరస్వతియొక్క నమ న్త విద్యలనభ్యసించి, రత్నాలనే సానబెట్టే నై వుణ్యల 
సంపాదించి, దానివల్ల కుళ్ళాగబుద్ధికలిగి, ఆట్టి బుద్ధికి తట్టిన ఆలోచనలతో (వాసి, 
ఛా అ ఠి > కు 
మాటిమాటికి సానబెట్టి, ఎల్లప్పుడూ అను సంధానం చేన్తూ కవినే చుట్టుముట్టుతూ? 
సాగిన ఈ గోదాస్తవళోకాలు మనకందరకు మంగళము శ్రేయ గాక”) అని 


స్తంభాద్రి ఆండాక్‌ తీరువడిసుశ శరణమ్‌ 
(ఖమ్మం (శీమదప్పల గుర వేనమ। 
26-1-1990 ఇట్లు 


రామానుజదాసః 


వినయాంజలి 


[శీగుణజరత్నకోశము యొక్క- రత్నదీపికా వార్టిఖ్యను దాదాపు 5 
సంవత్సరముల [కిందట నావద్ద నుంచి తెప్పించుకుని, ఖమ్మం వాన్త్రప్యులగు 
(శ్రీమాన్‌ యన్‌, సీ రామానుశాఛార్య స్వ్వ్యామివారు.ఊ, వే, శ్రీమాన్‌ మరింగంటి 
అస్పలదేశిక కవివర్య విరచితమై, వీరిచే మూలము sia ము|ద్రింపబడిన 
ఈ గోదా స్తవమును పంపుచూ, దీవికి గూడ “ శ్రీగుణరత కోశ మునకు "ివలే నక 
మైన వ్యాఖ్య [నాయవలసి నదిగా ఆజ్ఞా పించి యున్నారు, 


అందు అనేకళ్టోక ములు పొదడరహితములుగను సందేహ్మగ స్త సములు 
గను ఉన్నవనీయు, ఏలై; నంకవరకు పరిష్కరిం ౨ [్రాయుటకు [(వయత్నించు 


డనియు వారి ఆజ్ఞ. వెంటనే నేనువారికి “దీని లిఖిత పతి ఎవరివద్దనై నను 
దోరుకునేమో (పయత్నింపుడ నియు” ఆదే దీనికి ఇంత కుముంబెవరై నను క్‌ 
భాషలోన్రై నను వ్యాఖ్య వ్రాయుటకు [పయకి ంచిరేమో  తెలినికొనుిడసియు 
విన్న వంచుకొని యుంటిని, దానికి నమాభొనముగొ వారు “లిఖిత పతులు ఎక్కు 
డను లేవనియు వ్యాఖ్యకు కూడ ఏ భాషలోను ఎవరును [పయత్నిఆచలేదనియు_ 
కాబట్టి ఏ విథమైన ఆధారములు లేవనియు” కూడ తెలియచేసి యుండిరి, 


ఇక్‌ చేయునదిలేక వారి ఆజ్ఞను తిరస్కరించ లేక ఏవిథ మైన ఆధార 

ములు లేకపోయినను ఈ గోదా స్తవమునకు “మందః కవియళః పార్టీ" అని 
కాళిదాస మహాకవి చెప్పినట్లుగా, బహుసాహసోే పతుడనై , యథామతి భావములను 
న [వాయుటకు (ప్రయత్నించి, ఆందులక్రై సోదరుల సహకారమునుకూడ 
పూరిగ ఉపమోగించుకొని "శారథము'' అనుపేర భావములు _ాసియుంటిని, 


ఆ తరువాత “కేవలము తాత్పర్య ములేగాక - కొద్దిగ వివరణ కూడ 
ఉంటే బాగుంటుందని,” “అలంకారములు ఛందన్సు మొదలగు విశేషములను 
కూడ తెలిపితే బాగుంటుందనీ,” ఇత్యా దిగ నూచనలు వచ్చుట గమనించి, 
యథాళ క్రి వాటిని కూడ చేర్చుట జరిగినది, ముఖ్యముగా క్లోకములవద్ద ఆ యా 
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ల్లోకములకు సవీపడు “గోదాఅష్టోత్తర +తనామస్తో తము”లోని నామములను, 

అస్టే మరికొన్ని స్తోతముల వాక్యములను, శోకములనుకూడ చేర్చుట జరిగి 
ధా ఆశీ ణా 

నది, 


శ్లోక ములలో కూడ నంకర్భానుసారముగా అనేక మార్పులు చేసి సరు 
కోకములళో ఏయే మార్పులు నీయబడినవో ఒక పట్టికనుకూడ తయారుచేసి 
ఈ వ్యాఖ్యయుక్క- ప్రతులను ఖమ్మం (శ్రీమాన్‌ N.C రామా నుజాచార్య 
స్వామి వారికిని, నెల్లూరు ఉ. వే. శ్రీమాన్‌ [(,5,రామాన జాదార్య స్వామి వారి కిని 
నరసాపురం ఉ,వే,(శీమాన్‌ (వెంకటాచార్య స్వామవారివన్మి పెంటపాడు 
ఉ,వే, శ్రీమాన్‌ N.V.LN. రామాఘమకాదార్య స్వామివారికిని పంపుకోని 
యుంటిపి, 


వెంటనే ఉ వే, శ్రీమాన్‌ (,5,రామాకుజాచార్య స్వామివారు (నెల్లూరు) 
మరికౌన్ని సవరణలను సూచించును వారి అఆభ్బి పాయము (అనుమోవము ను 
కూడ 1986 నవంబరులో శే ఇచ్చియుండిరి, అటుల [ఉంచే (శ్రీమ న్‌ గ,వెంకటా 
చార్య స్వామివారు (నరసాపురం), ఉ,వే్యశీమాన్‌ ౫,౬,1. రామానుశా 
చార్య స్వామివారు (పెంటపాడు), కూడ కొన్ని సూచనలతో పాటు ఆయా 
కోక ములకు సంబంధించిన (దావిడ (ప్రబంధములలోని విశ షములనకూడ 
తలిపియు౦డీరి, 


సోదర చి,సో, 'హేమాబ్దవల్లి అలై శిష్యుడు చి ఘంటసాల ఓంకార. 
మూ ర్రీజీ శుద్ద ప్రతులను తయారుచేయుటలో నహకరించిరి, ” 


ఈ | పసయత్నమిట జరుగుచుండగా ఖమ్మం నుంచి శ్రీహాన్‌ 

N. C, రామానుజాచార్య స్వామివారు “వారిస్తోతమును వరంగల్లు వాస్తవ్యులు 
కవి కా నిక కేసరులు ఉ వే శ్రీమాన్‌ 3, N.C. రఘు నాథా చార్యస్వామివారికి 
పంపినట్టును అందులో(మూలమున) కొన్ని దోషములున్నవని వారు చెప్పినట్లును 

(3 SE 

_వాసియున్నారు, అప్పటికీ నాకొక ఆధారము దొరికినది నంతోషీంచి, వెంటనే 
ను బట్టి ఉ, వే, (శ్రీమాన్‌ రఘువాథాచార్యస్వామివారి వద్ద ఈ 

1 పరిష్కరింపచేసిన తరువాతనే దీని ము[దణకు తగిన 
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(పయత్నము చేయవచ్చునని, (శ్రీమాన్‌ N. 0, రామాను కాచార్యులపారికీ 
(ఖమ్మం తెలినుచేన్తి అక్కడకు నా బాధృత నెరవేరినట్టుగా భావించితిని, 


ఈలోగా నా “అళ్వందార్‌'' స్తోత “గద్యతయ' వ్యాఖ్యలు వెలు 
వడిననది. కాని ఖమ్మం స్య్వామివారిను9చి ఏవిధమైన సమాచారము లేక పోవుటచే! 
వారు కావ్యాంతర వ్య(గులై యుందురని భావీంచి, 1988 జూలై నెలలో 
ఉ, వే, శ్రీమాన్‌ N.V. Le Ne రామాను జాచార్యస్యామ వారు వరంగల్లు 
వెళ్ళుచుండగా వారీతో ఓక పతినీ ఉ, నః (శ్రీమాన్‌ రఘునాథాచార్యస్వామి వారికి 
పంపుకొనియుంటిని, 


నా అద్భుష్టవళమున వారివద్ద ఈ _నవముయొక్క లిఖిత పతి 
యన్నది, నేను వంవినదే తడవుగ వారు తమవద్ద ఉన్న (పతితో కోకములను 
సరిచేయుటయేగొక భావ వివరణాదులలో కూడ (పత్యక్షరము పరిశీలించి, 
ఆయాస్థలములో “ఇది ఇలాకొదు-ఇక్కడ ఇంకా వివరణ కొవాలి - ఇక్కడ 
భావము అస్పష్టముగా ఉన్నది'' ఇత్యాదిగా వారి ఆభ పాయమ.ను నిష్కర్షగా 
చప్పుచు ఆయాళ్లో కములవద్ద ఎయే విధముగ వివరణ చేసిన బాగుండునో ఆ 
నూచనలుకూడ చేని ఉ, వే, శ్రీమాన్‌ T.K, ౪. అయ్యంగార్‌ (వరంగల్లు) వారి 
ద్వారా ఆ (గంథమునాకు చేరు ఏర్పాటు గానించిరి, 


(ఈ విధముగా ఊ, వే, శ్రీమాన్‌ రఘునాథాచార్యస్వామివారితో పాటు 
ఉ వే, శ్రీమాన్‌ టి, కె. వి, అయ్యంగార్‌ వారికి కూడ |శమక లిగించితిని,) 


అది అండిన వెంటనే అందలి వారి సూచనలు చూచుసరికి “దీనికి 
ఆధారముగా ఏమియు ధొరకలేదే” అను సందేహము నివృత్తమైనవి, తర్వాత 
వారి సూచనల (ప్రకారము ఆ యా గ్లో వివరణను సరిచేసి ఉ, వే, శ్రీమాన్‌ 
కిడాందీ వెంకటాచారి ్యస్వొమి (నరసాపురం) హరి ఆమోదము(అల్మి పాయము)ను 
తీసికొని వరల ఉ, చే, శ్రీమాన్‌ వఘునొాథాచార్యస్వామి (వరంగల్లు వారికీ 
ఒక (ప్రతిని, శ్రీశ్రీశ్రీ త్రిదండి చిన్న (శ్రీమన్నారాయణ రామానుజ జీయర్‌ 
స్వామి( సీతాన గరం - విజయివాడ)-వారికి ఓక (పతిని, ఊఉ, వే, శ్రీమాన్‌ 
శ్రీభాష్యం అస్పలాబార్యస్వామి (విశాఖ పట్టణం) వారికి ఒక (పతిని మర్రి 
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మంగళాశాళ నములకోర కై ప" పృకోనీయ. ౦టినీి మా కళాశాల అధ్యాపక మిత 
మండిలికి కూడ చూపి మాసహోపన్యాసకులై న (| ఆచంట వెంకట సీతారామ 
మూ ర్రిగారి అభి, పాయము (ఆక నంద)ను కూడ తీసికొంటిని, 

శ్రీశ్రీ జీయర్‌ స్వామివారు, క వీశాబ్దిక కేసరి ఉ, వే, (శ్రీమాన్‌ ఎస్‌, 
ఎన్‌ సి, రఘుశాథాచార్యస్వామివారు, అట్లే ఉ. వే, శ్రీమాన్‌ (శ్రీభాష్యం 
ఆప్పలాచార్యస్వామివారును- వారివారి మంగళాళాననములను కటాశ్షీ 0చిరి, 


ఈ ఏధముగ అనేకమంది సెద్దలయొక్క మితులయొక్క సోదరుల 
యొక్క మంగళాళాసనములత్తో ఆమోదాను మోదములత్తో అభినందనలతో 
సూచనలతో సహకారముతో ఈః సౌరభవ్యాఖ్య ఈ రూపమును పొందినది. 
ఇందులకై వాోవలకందరకు కృతజ్ఞతలను తెలియచేసికొనుచున్నాను, 


'_ కపికాద్దిక కేసరులు ఉ, వే, (శ్రీమాన్‌ 5. N.C, రఘునాథాచార్య 
స్వామివారు (_పతిళ్లోకమును పూరిగా పరిష్కరించుటవలన ఆంతకుముందు 
మెను చేసీన కొన్ని మార్చులపట్టికయొక్క ఆఅవళ్యక త లేకుండపోయినది, కావున 
ఆ పబ్టికనిచట ఇచ్చుటలేదు, 


కర (శ్రీగోదావై భవమును గురించియు ఈ స్తవవై శిష్ట్య్యమును గురించియు 
[పముఖపండితుల మంగళాశాననములు ఆమోదానుమోదములలో వారే తెలివి 
యున్నారు. కావున ఆ (ప్రయత్నమును నేను బేయుటలేదు,. ఆయితే [శ్రీమాన్‌ 
౫౦, రామానుజాచార్యస్వామి( ఖమ్మం )వారు తను కనీ పరిచయమున_. ఈ 
కవీగారు 2, ౩ శతాబ్బములపూర్వపువారయు, నల్గొండ జిల్హా కోదాడకు సమీప 
మున నున్న “నరసింహప్పురం” ఏరి, నివానస్థలమనియు పేర్కొని, వారి 
యొక్క వారివంశపువారియొక్క గొప్పతనమును గురించి చెప్పి, వీరియొక్క 
కృతులనేక ములు- దౌర్భాగ్యవశ మున మూషికములపాలు, కోనేటిపాలు అయిన 
వని చాధపకిరి, 


పీరే పీకచేముద్రింపబడిన మూల గంథమున.ఈ కవీవర్యులు అభినవ 
వేదాంతదేశికులు అని 'పేర్కొనిరి, ఈ స్తవమును పరిశీలించినచో అందు ఏవిథ 
మైన ఆతీళయో క్రియులేదని తెలియనగును, 
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అల్లే ఒకప్పుడు వై షవపతికలో ఉ, వే, [శ్రీమాన్‌ 5. N. C. రఘు 
నాధావార్య స్వామివారు (వరంగల్లు) వారి. అభి షాయము నిచ్చియున్నారు, 
(10=6.1963 వై స్టవప త్రిక ఆందువారు “ఈ కప్పలు అప్పలదేశికులు, 
నృసింహదేశికులు = అని ఇమ్వరు సోదరులనియు, ఉభ యభాషాపండి తులు. ఉభయ 
వేదా న్హనిష్టాతులు అగుట శుగాక -పిశిజ్జాద్పెత పంముగాను, సంస్కృత మునను, 
ఆం ధమననుకూడ శతాధిక |గ ంథక రలనియు.వారి [గంథములు ముదణకు 
నోచుకొనక భిలములై పోవుచున్న వనియు” వారి బాధను వ్య కముచేసీరి, 


వీరు (పకృతము ఈ స్రొరభవ్యాఖ్యను ఆమూలా(గము పరిష్కరించి 
తమ ఆభీ్కవాయమును కూడ ఇచ్చియున్నారు, వీరు వీరి అభి([పాయములో 


తెలివినట్లుగా ఈ న్హవముయొక్క మూలళ్టోకములుకూడ చాలాకాలము రితి మే 
వీరివద్దనే పరిష్క రింపబడుట వ శేషము, 


మరియు ఖమ్మం వా సవ్యులగు ఉ వే, (శ్రీమాన్‌ న, చ, జగన్నాధా 
చార్యస్వామివారు..... వారి అభ్మిపాయమ నిచ్చుచు ఈ అప్పలదేశిక క వివర్య 
విరచితములై న తిరునామముల (మంగళహారతుల,ను కొన్నింటిని సేకరించి 
పంపియున్నారు, వాటి ఈ అభి ప్రాయముల చివర ముదించుట జరిగినది, 
దీని క్రై వీరికి కృతజ్ఞతలను తెలిపుకొనుచున్నాను, 

ఇక ఈ సౌరభవ్యాఖ్యము[ దణకువ స్తే --మొదట్లో థిమ్మం వా స్తవ్యలు 
(శ్రీమాన్‌ N, 0. రామానుజాచార్యస్వామిదారు తామే మ్ముదణకు | సయత్నింతు 
మని వారి అభ్మిపాయమును వెలిబుచ్చెయున్నారు, కొని చారికొలమువరకు వారి 
వద్దనుంచి నమాదారము లేక పోవృటవలన.ఇఠతకుముందే దాదాపు 21.28 
నం'॥నుండి పరెచయము కలిగి యుండింనా (శీ గ ణరత్నకోళవ్యాఖ్యకు వారి అభి 
_పొయమునిచ్చి, ఆశ్వందార్‌ రో త గద్య త యవ్యాఖ్యలను బారి (గంథమాల 
ద్వారా ముడింపించి మరింత సన్నిహితులైన ఉ, వే, (శ్రీమాన్‌ 1. 7, ఓ, నర 
నింహాచార్యస్వామివారిని వారిచే నడుపబడుచున్న (శీ గోద్యాగంథ మాల ద్వారా 
దీనిని ము దింపించుటకు కోరియుంటి ని 
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ము దణయందలి సొథధకబాధక ములను మనమనందిడకొని వారు 
ముందుకొద్దిగ సందేపిః౦చిరి, కొని తర్వాత వారే నయముగ వారి అంగీకార 
మును తెలిపిరి. అ తవరకు దీని ము(దణకై సతమతమగుచున్న నేను పరమా 
నందభరితుడ నై ట్ర ఆనంద పార వళ్యమ. లో పరిష్క రలను అభి పాయ పదాత 
లను కొద్దిగ త్వర పెట్టియుంటిని, దానికై మరల మరల అయా పెద్దలక్ష మను 
ఆరించుచువ్నాను, ఆంత త్వర పడినను ఆనివార్యకారణములచే నుదణ 

ఖై 

ఆలస్యమే అయినది, 


దీశి మ్ముదణ కేవలం (గంధమాలకు భారం అగునను ఉద్ధేశ్యముత్‌' 
తిరుమల తీరుపతి దేవస్థానం నుండి ఆర్థిక సహాయమును కోగ్రితీని. వారును 
అతి ఉదారముగా ఆర్థిక సహాయము నొసంగిరి, తన స్తోత సంపుటిని తన 
(గంథమాల ద్వారా ము(ద్రింపించుకొనుటకు గోదాదేవియే స్పయముగా (లీని 
వాసుని నుండి సహాయమును పొందినట్టు భావించికిని, కేవలం తిరుమల 
దేవస్థానము వారేగాక మరికొంతమంది ఊదారులుకూమి (గ్రంథ ము[దణలో 
పాటు (గంథ మాలకు కూడ నహక్రరిందిరి. ఆ విధముగా నహకరించిన వారి 
నామములను చివర  ఉదహరించుట జరిగినది, ఈవిధంగా సహకరించిన 
తిరుమల తిరుపకి దేవస్థానం అధికార వర్గమ నకును కార్య నిర్వాహణాధికారి 
వారికిని, ఈ విషయమున తమ సంపూర్ణ సహకొరము నందించిన డా, 9,9, 
రఘునాథాచార్యుల (తిరుపతి వారీకీన్ని విడిగా సహక్షరిం్చిన ఉదొరులకును 
(పేత్మేక ముగా కృతజ్ఞతలను తెలియచేసికొను చున్నాను, 


“అపేదీని ముుడణకు అంగీకరించిన (గంభమాల వ్యవస్థాపకులు 
ఉ వే,[శ్రీమాన్‌ K.T.ఓ.నరనీంహాచార్య స్వామివారి కికూడ కృతజ్ఞతలను 
తెలియచేసి కొనుచున్నాను (పోత్సాహకులుగా (శ్రీమాన్‌ N.C.రొమానుణొ 
చార్య స్వామివారికికూడ (పత్యేక కృతి జ్ఞతలను వ ముతన్నాత 


దీనితో ఒకప్పుడు గ్‌ గోదా దంథమాల ద్వారా “రత్న తయ”లో (పదు 
రీతమ్మెన కీ శే, నల్హాన్‌ చక్రవర్తుల తిరువెంకట సంనత్కుమార జగన్నాథా 
చార్య స్వామివారి గోడాసో త్రమషడ ధి వములతో (పచురించుట జరీగినదీ, 
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వీరు ఆకాళజాణి విజయవాడ కేం దమున సుపసిద వయోలిన్‌ విద్వాంసులైన 
ఉ,వే, [మాన్‌ నల్లాన్‌ చక్రవర్తుల కృష్ణమాచార్య స్వామివారి పీతృపాదు 
లగుటచే, ఆ భావములను వీరికి (విజయజాత పంప వీరిచే పరిష్కరింపచేసి 
తప్పించుట జరిగివది, దీనికై వీరికికూడ కృతజ్ఞతలను తెలియచెని కొను 
చున్నాను, 

ఆరే వేదాంత దేశ్టికుల గోదాన్తుతికూడ, ఉ వే శ్రీమాన్‌ గ4/.రాఘవా 
చార్య స్వామి(రిటై ర్థ్‌ తెలుగు లెక్చరర్‌ - సిద్ధిపేట. (పస్తుత మకాం హైదరా 
బాదు) వారి విపులమై న పరినుళ వ్యాక్య భావములు మాతిము స్వీకరించి, 
వారి ఆంగీకారముతో ఇందు పొందువరుపబడినది, దీనికై వారి కికూడ 
కృతజ్ఞతలను తెలపుకొనుచున్నాము , 

ఇంకను ఇందు గోడాచతుఃక్లోకి ఖావములతో ఇవ్వబడినది, మరియు 
ఆయా కోకములవద్ద ఇవ్వబడిన గోదా అష్టోత్తర శతనామ స్తో _తముకూడ 
(నామావ?తో విడిగా ఇవ్వబడినది. దానితో ఢీరంగనాథ అష్టోత్తర శతనామ 
సో తము, పాంచర్య్మాత లక్ష్మీ తం తము నందలి లక్ష్మీ అష్టోతర శతనామ 
స్తో తము కూడ నామావళితో (పచురింపబడినవి, 


అర్రే ఉ,వే (శ్రీమాన్‌ K.5.రామానుజం (14,4) నెల్లూరు వారిచే (ప్రకా 
శితమైన అధర్వణ రహన్యమున ౦డలి లక్ష్మీనారాయణ అష్టోత్తర శతనామ 
సోోతము = br (శీ దత్తస్తోత సంపుటినుండి | గహింపబడిన 
దేవీ అష్టోత్తర శత నామములున్ను = ఇందు (పచురింపబడినవి, దీని క 
కృతజ్ఞతలు తెలియ జేసుకొనుచున్నాను. 
మరియు ఉ,వే[శ్రీమాన్‌ K.5ంరామానుజాచార్య స్వామివారి స్వీయ 
రచనయైన సువర్ణమాలిసీ (అష్టలక్ష్మీ) స్తోతముకూడ వారి అంగీకారముతో 
(పచురించబడినది* ఈ విషయమునకూడ వీరికి కృత జ్ఞతలను తెలుపుకొను 
చున్నాను, 
వీనితోపాటు మరికొన్ని అవళ్యపఠనీయములై న సో తములుకూడ 


ఇందు |పచురించబడినవి, పొఠ కులు వాటీని ఉపయోగించుకొందురు గాథ -యని 
మనవి, 
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మరియు ము| దణయండలి సమ స్తభారములను బాధ్యతలను ఈమే 
స్వయముగా వహించి ఈ గంథ మును నకాలములో సుందరమగా ము దించి 
ఇచ్చిన క్రీ గ, క, (పింటర్భు, నాంపల్లి మైదరాదాదు వారికిన్ని ఈ పయత్న 
ములో సహకరించిన శ్రీకంభంపాటి సీతా ళా మాంజనే యుల( లెక్చెరర్‌ ఓరియంటల్‌ 
కళాశాల సికింద రాబాదు)వారికిన్ని, శ్రీవిల్లిపుత్తూరు నందలి శీగోదా (శ్రీరంగనో థుల 
ఫోటోలను ముఖచ్చితమునకై ఇచ్చిన ఉ, వే, [శీమాన్‌ NV. -N.రామానుజి? 
చార్యస్వామి( పెంటపాడు) వారికిన్ని, వాటిని ఆందముగా “బ్లాకు” చేసి ఇచ్చిన 
“DECCAN PROCESS HYDERABAD’ వారి-న్నిః వర్రొకమారు 
(పోత్సాహకులకు, పరిష్కర్తలకు తమ మంగళాళాసనములు, అభ్మి పాయను బు 
నలహాలు ఇచ్చిన పెద్దలకు, | పచురణక ర్రలకు, మితులకు సోదరులకునుకూడ 
న్‌ లే జత లను తెలియచేసికొనుచున్నాను, 
ఇంక చివరగా ఒక్క మనవి. ఇందు సక్యసులభముగా నుండ టె 
కేవలము వ్యావహారిక భావయే వాడబడినది. విశిష్టాద్వైత న౭్యపదాయానుగుణ 
మైన పదజాలము వాడనిగలేదు ఇందలి దోషములు నావి యనియు గుణములు- 
పరిష్కరించినం-నూచనలను*సలవాలను ఇచ్చిన = ఆయా పెద్దలవనియు సవినయ 
ముగా మనవి చేసికొనుదు నెబవుతీసీకొను చున్నాను, 


చిననిం డక్‌ లను ఇటూ 
ణి 


14.4=90 బుథజన విధేయుడు 
సొరభద్యాఖ్యాక ర్ల 


(క్రీ మరింగంటి అస్పలదేశికులు సాయించిన తిరునామములు 


'సేక్రభణ 


ఊ వే, శ్రీమాన్‌ న, చ, జగన్నాథాబార్యులవారు 
ఖమ్మం 


| భైరవి. ఖండ 


మంగళం సీరు లోనగు మందార వల్టికి 

నుంగళం నెనరు గల మణివలికి 

మంగళం రంగమణిమందిర 'మతల్రికిన 

మంగళం మముగన్న మా తల్లీకి 

జయ మంగళం నిత్య భభ మంగళం జయ! 
సిరి వరుని నెరిమనము 

శిరికొనెడు మరకత వు 

సికిదొడగు తిరుమేన్లు 

బరగునతి క 

దరలు బొరలేడి కరుణ 

భర మిరన్సగొని చూడి. 

తిరమైన యాళ్వారు తిరుమగణళుకు ॥జయః॥ శ 
కలతగల తమతల్టి గొల్ల నెలత వలతిక కష్ట 

కలిత అలితముబాడి యలతమిళులన్‌ 

తొలుత క్రలుషముల నడచి నంతతమును మాధ్భ 

శల తలఫ్సన మలగునెలత 'కెపుడు జయ! f 
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కడునెడరు జెడ నెడను 
ముడచి విడచిన పువ్వు 
లిడవడ బెరుంగోయు 
లుగ యానుని 
అడలనకు సుడినిబడ 
నడచి పొడవున దొడరు 
నడజెడి మిగల రంగనాంచారుకు జయ ప 


జగము బొగడగ గగన 

నగ మనగ దగు శేషగిరి 

నగము గల సిరిమగని 

నిగ నీగలకే 

వగ మిగిలి దగిలి బగ 

దనపు నొగనున శఠుల 
పగగొనెడ్స గురుని 

గురి యగు మగువకు 

జయమంగ శం_ని త్మ భభమరగళోం 


| మధ్యమావతి. ఖండ్ర 
ర్‌ంగ శృంగార తరింగ నరనీంహాప్పర 
రంగ కృషస్వామికి_ మీరంగనలు 
ర౦గ కు నివ్వాళు లివ్వరే /గ౦/౧|; 
చంద నోసో పాళ్టిక్రి న్మీతధభూత 
చద థూరీపాళ్టికి 
చంద ముఖ దిధితిక్సి చం దళాటీ ధృతికి 
శం(ధ్ర కాంచిత మో కీక్రి. మీరంగనలు ॥రంగ॥ [ 


ర్‌ 


ఖండ వచన స్పూ ర్రీకి నడా శ్రీ 

ఖండ భ్రూషత మూ రి 

ఖండ వరమన్నబిక ఖండ బిన మండలా 
ఇండ లాగనుకీ _రికఎమీరంగనలు SoM 


శేష ల చిహోరికి, రన్తూరి వి 
శిషగ మనోవోరికి 
భష పరత౦ తతా శష భూష తల షి 


శేవజ్ఞనుతిహోరికి-మీర ంగనలు 15 oN 


111 సావేరి _ చతుర[నే 


స్వాములపను మంగళమని పాడె 

సావేరినిప్పడు 

(శేమమీరఠ చె కంఠ వానుని 

(ప్రియ తను పద నయనాత్మ తుల్యులు || స్వాములకు గ్గ 


ధారుణి నొక్కటి శఈథ్యముగా గొని 
త ద్వ్యయమును మాని 
అరేయమూటిని దూరము శాయక 
నా స్‌త్తిని బూని 
సౌలతడమగు చేతురోతబులు 
థి 
చరవిని మనసా సీ 
స్థారిపదాంబుజ చంతత చింతన 
సాయించు శమదమాంబుభులకు [1 స్వాములకు || 


గురు నఖిమానే ము మొదలగుస్రై దును 

కూడియున్న ఘనులు 

అరిషడ్యర్ల ములమి బోజిమ్మిన 

వరక నుణి గుణఘసులు 

స్టిరతర న ప్రవ్యసనములణచియు 

'సేతురు హరిపనులు 

శరవిగ నష్టాషరమను సౌరము 

సాయిందు శమదమాశిబుధులకును 11 స్వాములకు 11 


జ 
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యతీకుల పత్రి సిద్దాంత విచారము 

లవనిని స్థాపించి 

(ప్రతిలెం శఠాహితముని పాదా 

కృతి మదిభొవించి 

సతత౦బును మావరవరయోగికి న 

మ్మతి చే మించి 

శీతి తలమున శ్రీ శ్రీనివాన 

దేశిక్రమణి పదములే శ్షరణని వేడిన ॥ స్వాములకు ॥ 


IV ధన్వాసి మి గతి 


భాగవతార్భన క న్నను మిక్కిలి 

భాగ్యములేగమ్మా 

ఆగమసార ఏ దార్య వతం నులి 

దేగతి యని రమ్మా - ధథ్రీమహా _ (1 భాగ వతార్నన il 
అతులిత చర మోపాయ పరులకిదె 

(౮ తోోక్లీవనము 

వితత షుహాకలిదోష వీదూషీత 

విస్టప పొవనమ్లు 

హతమతి దుర్విష యాహి నమాగను 

మృత నంజీవనము 

నతత తదీయారాధన ప్రరులదె 

సార్థక జీవనము = శ్రీ మహో, ॥ భాగవతార్చన ॥ 
రోగముత్తో శీ థొాగవతులపర 

భాగత గొనియాడి 

ధీగతు లౌ శరణాగతులకు మీ 

రేగతియని వేడి 

త్యాగములై హికభోగములనుచు వి 

రాగముతోగహడి 

బాగు గన పురో భాగులదెన వి 


యోగమునకు న్లోడి శ్రీ మహ || భాగవతొర్నన I 


2 
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డీనము గావించి 
మనకి చంచలమౌనని దాస్య న 


మృద్దిని గావించి 

మాని త శేషత్యాను గుణాత్మ 

జ్ఞానము కావించి 

మాననమున శ్రీ శ్రీనివాన గురు 

మౌళిని సేవీంచు ఢీ మహో ॥ భాగవతార్పన ॥ థ్రీ 


V 


సుందర తర నరహరి పురి కోభిలు గోదాజానికీ 
సుంద రులందరు నిత్యము శృుభమంగళమన రే ॥ నుందర ॥ 
విందగు తిలనానిక, కురువిందర దాచ్భదనం, నర 


విందార్శణ గండయు గచ్చవిం, దరమన గళమున్‌ 
విందర నిరసించెడు అరవింద మనందగు గో 


విందత నిరవధిభువన కునిందత మెరసిన మెటికి ॥ నుందర ॥ క్రీ 
మందర కదళీదళమహిమం దగిలిన వెన్నుం-బటు 

మందలు పుందలుచ గిరిమందర మను [త్రివళుల్‌ 

మందస్మిత నుధగొను విచుమందత నొగిలెటి జనులక 

వుంద గుణరత్నమ.ల మందనమగు శ్రీధరునకు ॥ సుందర్‌ ॥ 2 
క ందర్భ వృురందర ్మముణిక ంద కళీంద సుధారుచి 

కందళకంద తనును చక్కందనమ.న్‌ దనరున్‌ 

క ందరనిథ నాభియు మూక ందమలందములకు వలు 

కందమలరు (పొమిన్మికులకందని స్వామికి ॥ సుందర ॥ 3 


కుందమ్ముల కుందమ్ము ల కుందమ్ము లగు దదొక్షులు 

కుందని చందొళ విందులకుందని నీడుముఖనున్‌ 

కుందనపుందట్టగు రాకుందలపుటగలపాణుల 

కుంద ముకుంద ముఖవిధులకుం దగుయళశనుగు శౌరికి ॥ నుందర ॥ 4 
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నందన వన ఘన ననక సనందన ముఖి మునీబ్బ ౮దము 


నందలరెడు శెభాచలనందళక ధరుడగుచున్‌ 
నందయ నవ్పలగురుమేనం దలరెడు భట్టాధిస 


నందినినోండి ముని మహానందతనొంబడు సామికి 


౪/1 సావేరి-ఆడి 
పామరులను పాలింపగ నృహరి 
(గామనులదు కృపతో నెలకొన్నది 
భామకు మీరందరు నుంగశమని 
పాడ ౭ గోదాదేవి! 
నయనానందము నిడుసలన కొ 
నయన భాను వెన్న లగోలెంకొ = 
(పయత భట్ట పతి చెందిన జ్రింకా 
చేరు మించు మౌ కిక తొటం కా 
కుండేనవుం దళుకుం శతకోటో 
కొదన డీర్చు నద్దుణ గఐపేటీ 
నుఠకదహాస మింఫొనరు వధూట్‌ 
మదవతీ వరం పరలో మేడి 
సుఖకఠరమగు శ్యంగారప్ప ట్‌్మ్మా 
సాంపృతావి గల మరునవ్య రెమ్మా 
దేఖుతగు కంగని ముద్దుల గుమ్మా 
శోరిపాణిలో నలరెడు నిమ్మా 
శిషగరిం మేలగడు మణివల్తీ 
శ్రీనివా న దేకేకలకు తట్‌ 
లోవములను కనుగొనని మ తల్తీ 
లోసిటితో నిలడిన నుధనెల్తీ 


ఆండాళ్‌ శిరువగిఘళే రణమ్‌ 
శుభం భూయాత్‌ 


భామకు 


భి మకు 


భామకు 


భానుకు 


భొమకు 


1 ముందర్‌ || 


ఫ్‌ 


శ్రీమతే రానూనుజాయ నమః 
శ్రీమతే రంగనాథాయ నమః 
శ్రీమత్త్యై గోదాదే వై్యై నమః 
లశ్మీనారాయణాఖ్యా౧ నమః 


శీ మరింగంటి అప్పలచేశక (ప్రణీతః 
శీ గ దొ స్త వః 


నీళాతుంగ స్తనగిరితటి సు ప్రముద్చోధ్య కృష్ణం 

పారార్గ్యం స్వం (శ్రుతిశతశిరస్పిద్ధమధ్యాపయ స్తీ, 
స్తోచ్చిష్టాయాం (స్రజి నిగశితం యా బలాత్మ్భత్య భుం త్తే 
గోదా, తస్యై నమ ఇదమిదం భూయ ఏవాస్తు భూయః, 1 


స ్ష్మప్రాకారమధ్యే నరసిజముకుకోద్భానమానే విమానే 
కావేరీమధ్యదేశే ఫణిపతిశయనే శేషవర్యంకభాగే, 
నిబ్రాముద్రాథీరామం కటినికటశిరఃపార్య్వవిన్య స్తహ స్తం 
పద్మాధ్యాతీకరాభఖ్యాం వరిచితచరణం ర౭గరాజం భజే౬హమ్‌, & 


శీరాంభోధా విలసితమహారత్న సౌవర్ణ దీపే 

నిత్యామోదం నిగమశిఖరై ౩ గీయమానానుభావమ్‌, 
కల్యాణాంచద పననకమలం కాలమేఘావభాసం 

(భ్రీమల్ల ష్మీరమణమనిశ 0 మానసే భావయామి. ప్రి 


కర్మ టే వూర్వఫల్గున్యాం 

తులసీకాననో దృవామ్‌, 

పొండ్యే విశ్వంభరాం గోదాం 

వందే శ్రీరంగనాయకీమ్‌, శ 


బి [శీ మరింగంటి అప్పః దేశిక [పణ్లీత & 


శ్రీమతీ విళ్ణుచిత్తన్య 
దుహితా మహితా మమ, 
(ప్రణామం (పణయెనాంగీ అ 
(క్రియతాం గురుతాం గతా, 1 
శ్రీమంతురా లై నట్టియు, కొనియాడదగిన గుణసమూహ ముక లిగిన ట్రియా, 
విష్ణుచిత్తుల కుమా ర్రెయైనట్టియు శ్రీగోదాదేవి గురుత్వమును పొందినదై నా నము 
స్కారమును వాత్సల్యముతో అంగీక రించును గాక __ 
గురుతాం గతా ;= గోదాదేవి (శ్రీర 6గనాథుని పట్టమహివీయై నర్వ వపన్ను 
లకు గురువుగా అయినడి. గురపరంపరలో శ్రీమన్నారాయణునకు (ప్రథమ 
స్థానముకాగా తదర్ద భాగ మైన లష్మ్యాదులకు తరువాతి స్గి నమీయబడినది. 
గు-ళబ్ద స్వంధకారః స్యాత్‌ 
రు=ళబ్ద స్తన్నిరోధకః, 
. అంధకార నిరోధత్యాత్‌ 
గురురిత్యభిధీయతే, 
“గురుోళ బ్రము “అజ్ఞానమును పోగొట్టువాడు” ఆను అర్ధమును చెప్పును, ఈ 
విధముగా ఆమె గురువులకే గురువుగా చెప్పబడినది, (చూ, ల్లో, 29, 81 
గోదొ స్తవం) 
ఆంతియేగాక. ఈమె పన్నిద్దరాణ్వరులలో నొకరుగా నున్న విషయము 
కూడ ఈ శ్లోకమున | వతిపాదించబడినది, 


మహిళా :_ అను పదము ఆమెయొక్క- మాహోత్మ్యమును తెలువు 
చున్నది. 
ఈ శ్లోకమున “ దుహితా- మహితా” “కురుతాం-గురుతాం* ఆను పదము 
లలో ఆను [పొన అనెడి ళబ్దాలంకారము కలదు, ఆనుస్టుప్‌ వృతమ, 
ఆమ్నాయానామావిమృగ్యాం(ఘవద్య్మ 
పద్మాభర్తా పొణిమాణిక్యకల్బ ః, 
యస్యా స్తస్యాః పొదపంకేజమూలం 
మూలం భూయాత్‌ భూయసాం (శేయసాం నః, వి 


వేదములకు కూడ అందని పాదపద్మములు కలవాడును, క టట 
స్‌ శ్రీమన్నారాయణుడు ఏ గోదాదేవికి కరత ల.మణినదృ పడో, అట్టి ఆ గోదా 
దెవియొక్క పాదపద్మమే మనకు నక లశ్రేయస్సులకు మూలమగును గాక. 


ఇచట లచ్న్మీథవు డై నను శ్రీమన్నారాయణుడు గోదాదేవియుక్క ఆజ్ఞను 
వర్తియై యున్నా డనుట విశ్రేషము, వేదములకు కూడ ఆందనివాడు ఈమె 
హస్రమునందు మణివలె పకాళించుచున్నా డనుఓలో భగవంతుని భ_క్షవరాధీనత 
కూడ గ గోచ రించుచున్నది, 


ఈ శ్లోకమున “పద్మః-పద్మా” “మూలం-మూలం” ఈ పదనులలో 
ము కపద(గ నము అను అలంకారము కలదు. కాలిసీ-వృ త్రము, 


కనకలతికాన్ని గ్థాం ముగ్ధాంబుజాయతలో చనా క 
మమృతలహరీఖోగ్యాం “యోగ్యాం మురారిమహో రసః, 
అనవధికృపారూపా మావన్న జీవనదాయినీ_ 

మనవధిమనో మోదాం గోదామహం కలయె2. న్య హమ్‌. నే 


బంగారుతీగవర మనోహర మైనట్టిదియు, వద్మములవలె విళాలములై న 
నేత్రములు కలిగినట్టిఏియు, అమృత[పవాహమువలె భొగ్యమైనట్టిదియు, తనివి 
తీరని చరిత కలిగినట్టిదియ; శ్రీమన్నారాయణుని వక్ష ఃస్టలమునకు త గినట్టి 
దియు, హద్దులేని కృపయే రూపముగా క లిగినట్టివియు, అర్హులకు జీవనము నిచ్చు 
నట్టిదియు! “అంతులేని సంతో షమునకు కారణమైనట్టిదియ, "అంతులేని సంతోష 
ముతో కూడినట్టిదియు ఆయిన గోదాదేనిని ను ఎల్లప్పుడును సేవింతును* 
హరిణీ-వృ తము, 

మధురవచనభంగీ మాలతీ పేశలా ౦గీ 

క్రబరఖచితమాలా కాందిశీకాశీలీలా, 

నిభృత కరుణవూరా నిర్మలాంతర్విచారా 

విలసతు మయి ధన్యా విష్ణుచి తస్య కన్యా. 4 

మధుర ములై న వచోవిన్యానములు క లిగినట్టిదియు, మాలతివలె సుకుమా 
రోములై న ఆనయవములు కలిగినట్టిగియు, తన శ్రశములయందు థరించిన 


శ్ర శ్రీమరింగంటి ఆత్సలదేశిక | వణీత 


పుష్పమాల కలిగినట్టిడియు , దీర్చ మె చంచలమైన నే(త్రవిలానము కలిగినట్టిదియు 
కరుణతో నిండియన్న మనస్సు కలిగినట్టిదియు, నిర్మలమైన అంతర పమ 
కలిగినట్టిది య, లాను కోరిన కోర్కెను నెరవేర్చకొనుటచే ధన్యురా లై నట్టి నటిదియు, 
శ్రీవిస్ణుచిత్తుల సుతియెనట్టియ, గోదాదేవి నాయందు పకాళించును గాక... 
(నన్నను[గహించి తన స్తోతమును తానే నాచేత . చెవ్పించుకొనునుగాక) 
చూ, గోదాస్తుతి AR దీరి, 

చః శ్లోకమున (ప్రతి పాదమునను యతిస్థానమున మరల అదే అక్షరము = 
(మ_మా, క-కా, నిఎని, వినీ ఆంతక్జి(పానయు -(గీఎగీ, లాలా, రాంరా, 
న్యా-న్యాశ ఆదరింపబడినవి, మాలినీ-వ తము, 


ఆ హుర్యస్యాః జననమనఘం కాననే శ్రీతులస్యాః 

వృద్ధిః 'స్నేహ్మపసరమృదులే విష్ణుచి కన్య పాణ, 

ద్రాకృంవేళః కుసుమనసదృ్భశే రంగీణ) పాదమూలే 

బాలామేలా సురభితతనూం మాల్యయుక్తాం (ప్రపద్యే, ట్ర్‌ 


ఎవరియొక్క- పవ్మితమైన జననము శ్రీతులనివనమునందో, ఎవరి 
యొక్క వృద్ది వేరుగుట) స్నేసా(వనరములే మృదువైన శ్ర్రీవిస్ణుచిత్తులయొక్క- 
పాణియందో, ఎవరియొక్క నిశ్చలమైన థావము కుసుమసద్భళ ములై న శ్రీరంగ 
నాథుని పాదవద్మములయందో, అద్టి వరిమళయు క్తమైన శరీరసౌభాగ్యము 
కలిగిన మాల్యయు కయగు గోదాదేవిని శరణు పొందుచున్నాను, 


(శ్రీతులనీవనమున జన్మించి, శ్రీ విన్గుచిత్తుల వద్ద పెరిగి, శ్రీరంగనాథుని 
యందే తన భావమును నిలిపిన ఆము కమాల్యదయైన గోదాదేవిని నేవింతును.) 
శ్రీగోదా అష్టోతరళ తనామములలోని ___ శ శ్రీతులసీకాన నోదూ త్ర” 
వి షచిజాత్మజా, రంగనాథి పియా, జము కమాల్యదా” స్ట. నాముములు ఇందు 
చెన్పీబదేనవీ నుందా|క్రొనా- వృత్తము, 
అన్నృప్టని(గ్ర హలవామతిషే పేశలా౦గీం 
అంతర్చ పిళ్ళ దధతీమివ సొకుమార్యమ్‌, 
అస్ధాననిత్యభ యశంకిఖిరార్యవరై్య్యైః 
అర్‌శీతొం నమత రంగవతేః పురం (ర్రీమ్‌. 6 


శ్రీగోదా నవః గ్‌ 


() అంక$కరణమునంమను (2) శరీరమునందును కూడ సొకుమా 
ర్యము ననుభవించుచున్నదా ? అనునట్లు (1) కోపమనునది లేళ మైనను లేక 
ఎల్ల స్పడును చిరునగవుతో ప్రకాశించుచుక్నదియు, (2) నుకుమారములై న 
అవయవములు కలిగింట్టివియు, ఆతి స్నేహము పాపమును భంకించును గావున 
అస్టానమునగూడ నిత్యమును భయమును శంకించుచున్న శ్రీవిష్టచిత్తులచేత 
నం క్ని ంపబడినట్టిదియు, శ్రీరంగధాముని (వేయని యెకట్టియు గోదాదేవిని 
నమస్క-రిం పుడు, వసంత తిలకా-వృ త్రము, 


పుష్పహాస సుకుమారతాం గతైః 

సంగతామనిళ మంగకంద ₹?, 

శ్రేశయామి నుతికైతవాదిమాం 

హంత |! హంత ! మమ కర్కశ? మనః | 7 


పుష్పహాసము (వీకసించిన వృష్పము) వలి ఆతినుకునూరములై న అవ 
యవములతో నొప్పారు ఈ గోదాదేవిని నా స్తోతమనెడి మిషతో క్రేళ పెట్టు 
చున్నాను, ఆయో్యో! నొ మనస్సు ఎంత కఠినమైనది ! | 


శ్రీపరాళరభట్టరు కూడ శ్రీగుణరత్నకోళమున  “పాదారుంతుదమేవ 
సంకజరజః 42” అను శ్లోకమున “నుకుమారమైన నీ ళరీరము పరుషమైన 
పురుషవాక్కును ఎట్టు సపొాంచును ౪” జిని వర్ణించుట గమునించతగినది, 
రఢథోద్దతా-వృ త్రము, 


జ్లాత్వావీ తే ప్రకృతీమంబ ! సుమర్నివారాం 

కండూతిమేతి రసనా స్తుతికల్పనాయామ్‌, 

ఆగళ్ళతే విరచితేఒవీ మదీయమేవం 

శాంతం త్వయైతదఖభిలం కిమిదం న సహ్యమ్‌ ? 8 


అమ్మా | సీయొక్కు. సొకుమార్యమును తెలిసికొన్నప్పటికిన్ని నాయొక్క 
పరుషనాక్కుతో శ్చీక్రు బాధక లిగినప్పటికిని, నా నాటుక నీన్ను సో|తముచేయ 
వలయునని “తహతహ” పడుచున్న ది, దీనిని వారింపలే కున్నాను, వందలకొలది 


6 (శీమరింగ ౧టి అప్పలదే న్గీక్ర్‌ ప 


శప్వులను సహించిన సీ సహనము ఈ ఒక్క తప్పును మాతను సహించ: 
వనరిత తిలకొ_వృ తము, 


ఇతి నుతిదాపలేన నహితే రహితే కళశయా 
విహగతురంగ కృష్ణదయితే ! మయి తే కృపయా, 
(మదిమవతీ నితాంతమధురా విధురా కలుషైః 
వచననతీ సతీ _పచలిళా భవతాన్నితరామ్‌, 


ఈ విధముగా స్తోతము చేయవలయు ననెడి చాపల్యము మా! 
కలిగి ఏ విధమైన కళయు లేని (కళారపిత మైన) నాయందు, ఓ గోదా 
సియొక్క- దయవలన మృదువైన మిక్కిలి మధురమైన దోషములు లేని 
సరస్వతీదేవి మిక్కిలిగా విలసిల్లును గాక, 


శ్రీపఠాశ ర భట్టరులు కూడ శ్రిగుణతత్నకోళమ న “అనా (ఘాతావద 
8” అను శ్లొకమున “వాణిని నీవే నాకు ఇమ్ము” అని లక్ష్మీదేవినే (వా 
యున్నారు. ఇటే వేదాంతదేశికులు కూడ. చూ, గోదాస్తుతి. (న ర ఈ ఆఅ 
దేశిక కినివర్యులు కూడ గోదా స్తవమును రచించబూని “దాని కనుగుణ 
వాణీని నీవే నారు ఇమ్ము” అని గోదాడేవినే (పారించుచున్నారు, 
అనుపాన.యమక ము, నర్కుటక_వృ తము, 


ఆకం౭థ (ప్రచు పసాదమధురై. రాకన్మి కాభ్యాగ మైః 
సంప క్తి ప్రతిపాదన ప్రకృతిధిః నంతాపసర్వ 6కి షః, 
ఆ_ర్మవాతశరవ్యభేదచతురైః ఆత్మేశ్వర్మపార్టితై 8 
ఆలోక్రైరవలోకయాంబ! కరుణా సోతకపణాశీము ఖై 8. 


అమ్మా! ఓ గోదాదేవీ! సంపూర్ణ ససాదగుణయు కము లైసట్టి 
ఆకస్మికముగా వచ్చునట్టివియు, నంపద నిచ్చు స్వభావముక లవియు, నంతాపను 
సోగొట్టునవియు, ఆర్హసమూహమును రక్‌ ంమనట్టియు, నీయొక్క- (పియు] 
శీ రంగనాథునిచేత |, పార్తింపబడినటివియు, కరుణా,పవాహమునకు మాగ్షమ 
wr, | గో ట ( గి 
నటెవీయు, అయిన నీయుక్క చలని నూపులతో నన్ను చూడుము, 
న చ 
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శ్రీగుణరత్నకోళము ““ఆనందాత్య్మభిః = 4” అను కోకనున 
'శ్రీపరాశరభట్టురులు కూడ ఈ విధమగనే లక్ష్మీదేవిని [పార్థించియున్నారు, 
శార్జూలవి|క్రీడిత -వృ తము, 


కాంతాకర్లణవాగురాభి రభితః కారుణ్యసూ(తార్పిలైః 

భ క్రారుంతుదదోషదర్శనదళాని దాశుభిర్ని త్యశః, 

అస్మాదృగ్గనపక్షపొతవిశునై అత్యంత శై త్యాస్సదై 8 

ఆంబ! త్వం భర! మామపాంగనికరై రామోతఘంటాపఖై 8, 11 

అమ్మా ! గోదాదేవీ! కాంతాక గ్గణలకు నలై గట్టివియు (ఆరికట్టునవి) , 
అంతటను కారుణ్య మను సూ(తముతో కూడియున్నట్టివియు, భక్తుల యొక. 
గొవృ గొప్ప దోషములను చూచుటలో కూశ నిదాటవులై యున్నట్టియు 
(దోషములు కనపడనట్టి వాత్సల్యముతో కూడినవి), మాబోటివారీయొక 
పతవాతమును కూడ నూచించునట్టినియు, (ఉద్దరించునట్టివి) , అత్యంతము 
శ్రైత్యమునకు ఆకరములై నట్టవియు, మోకము నిచ్చు మార్గ్లములై నట్టివియు, 
నీయొక్క. |క్రీగంటిచూవులతో నన్ను రక్షించుము, (నా దోషములను భరించుము,) 


“పిలేవ త్వత్రేయాన్‌ =ర్‌క్లి” అను శ్రీగుణరత్న కోళళోకమున 
“ క్రీమన్నారాయణుడు భక్తుల యెడ కోపముగా నున్న సమయమున నీవు నీ 
విలాసాలతో భక్తుల దోషములను భగవంతునకు కనపడకుండ చ్లేసెదవు. ఆందు 
వలననే నీవు మాకు తల్లి వైతివి,” అని ్రీపరాశరభట్టరులు కూడ వర్ణించి 
యున్నారు, 

శ్రీ మద్వేదాంత దేకికులు కూడ తను గోదాస్తుతియందు “ఆన్న్మాద్మళావప 
కృతా చిరదీశ్ని తానాం ఆహ్నాయ దేవి | యదసొ దయతే ముకుందః=ర్‌” అను 
శ్లోకమున జపే వ రించియుండిరీ, 

కావున నంతానముయొక్క. దోషములు తల్లికి కనపడనళ్లు, వత 
స్థానీయులై న థభర్తుల దోషములు జగజ్జననికి కూడ కానరావు, అందుకనియే 
*1 దోష దర్శనమున నిదాపవులు” అని వర్ణింపబడినది, దానికి 
కారణము అపారకరుణ, ఆ కరుణయొక్క. అపొరత్యమున కు నిదర్శనము 
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అస్మాదృకులను కూడ ఉద్దరించబూనుట అట్టి చల్లని చూపులను తన్మవై కూడ 
(ప్రసరింపచేయుమని కవిగారి ప్రార్థన, కార్దూలవి కీడిత-వృ త్రము, 


అంతఃపురే మధురిపోరకుత భయే త్వం 

ఆనందనిర్భర మనా అవి మాద్భకానామ్‌, 

సంసార ఖేదమపహ ర్తుమిహావతీ ర్జా 

గోదే! కియానహహా] తే కరుణానము[ద్రః। | 12 


అమ్మా! గోదా! ఎవరివలనను ఏ విథమైన భయమును లెేకట్టి 
శ్రీమన్నారాయణుని యొక ఆంత ఃపురమునందు ఆనంద మయము గా నండవలసిన 
దానవ్రైనను, మాబోంట్టయొక్క సంసార భేదమును పోగొట్టుటకు ఈ లోక మున 
అవతరించితివి, నీ కరుణ అనే నము(దము ఎంత గొప్పది? ఎంత కరణానిధిని 
సివు 


ఈ శ్లోకమున కూడ గోదాదేవియొక్క- అపొరకరుణ వర్తించబడినది ఆ 
కరుణ సము |[దముతో పోల్చబడినడి, “'సముద్రమువలె అంతులేని కరుణ గలది 
గోదాదేవి” అని తాత్పర్యము, అందుకనియే కష్టములను కూడ ఓర్చి భక్త 
రకణమే పరమ్మషయోజనమ.గా భూమియఠ దవత రించినది. 

శ్రీగుణరత్న కోళ్ల ము “నేతుర్నిత్యనహాయినీ. కీర్‌” “జననభవన |పీత్యా- 
56* అను శోక ములలో చెప్పబడిన విషయమే ఇందు చెప్పబడినది. 

“క్రీమన్నారాయణునికు నిత్యనహాయినివై ఈ లోకమున సీతాదిరూవ 
ముల అవతరించి అనేకిములైన కష్టములను ఆ నుభవించియ న్నావు” అనసియ, 
“పుటినిల్లైన పాలసము|ద్రమును, చన వై కుంఠమున కూడ వదలి, కేవలము 
మూబోటి భక్వలను రశ్నీంచుటక్తై శ్రీరంగమున ఆర్భామూ ర్రివె వెలసియున్నావు” 
ఆనియున్ను--- 

“కారుణ్యరసనిష్యందిన్మేతద్వయనుళోభీతా” అనియు, “దయాంచిత 
దృగంచలా” అనియు శ్రీగోదా అహ్టైత్తరమ్‌. వసంతి తిలకా వృ త్రము, 


[శీగోదా స్తవః గె 


మతమీదమసురారే రాత్మసస్యాన్యవళ్య త 

సనఫలయతి కృపొభి స్తే నదీమాళ్ళకం నత్‌, 

భగవతి! భవదీయ[భాతరి (శీయతీరదే 
విహీతకుమతజంతూచ్చాటనే న్య స్తభారమ్‌. 18 


భగవతీ! నీయొక్క ఆగజులును (అన్నగారు), కమతములను జంతు 
వలను పార దోలినవారున , యతీం[దులును ఆయిన భగవ (దామానుజులయందు 
ఉంచబడిన భారముగల ఈ విళష్టాద్వెత మతము; నదీమాళ్చుక మై (గోదా= గోదా 
వరి), శ్రీ నున్నా తాయణున్రియొ క్క అత్మసన్యములను నీయొక్క దయతో 
ఫలింపచేయును, 


భగవంతుడు భకులహృదయములలో (పవేశించి వారల భ కీని అభివృద్ధి 
చేయును, 


ఇచట విశిష్టాబ్వెత సిద్ధాంత పవక “భగవత్‌ రామానుజులు”, (పన రల్ల 
చేసినది “గోదాదేవి”. వారు నిర్ణయించినది “ఆత్మస్వరూపము”, ఆ నిర్ణయము 
వలన నంత్రోషవడువాడు అసురారియైన శ్రీమన్నారాయణుడు అను విషయములు 
వివరింపబడిన వి, 

1) భక్తి అను సంటన్లు అభివృద్ధిపరచువాడ శ్రీమన్నా రాయణుడు (రూపక 
లంకొరము) 

2) దానికి నదీమాతృక గోదాదేవి, 

గోదయే గోదావరి, (శ్రేష.రూపకాలంకార ములు) 

8) వండిన భి అను పంటను రునుతమలు ఆను దుష్టజంతువుల బారినుండి 
రక్షి ంచువారు భగవత్‌ రామాను జులు, (రూపకము) 
“యతిరాజనపోదరీ* గోదా అస్టైత్తరమ్‌, మాలినీ,వృ త్తముం 
వ్యక్తం మమాంళరమిదం తవ చేందిరాయాః 
యస్మాదనంత ఇహ తామురసా వీథ ర్తి, 
మాలాం త్యయా సుమనసామువభు క్రముక్తాం 
గోడే! న ఏవ సతతం శిరసా బిభర్తి, 14 
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ఆమ్మా! గోదాదేవీ | నీకును లక్ష్మీదేవికిని ఇదె తారతమ్యము నాకు 
రను పీంచినది, దినునగా శ్రీనున్నారాయణుడు ఆమెను వడఃస్థలమున భరించు 
చున్నాడు, ఆ శ్రీమర్నారాయణుడే, నీచేత అనుభవీంపబడి వదలబడిన మాలను 
ిరస్సుతో (గ్రహంచుచున్నాడు, 
అనగా “లక్ష్మీదేవికంటె నీయందే శ్రీహరికి (పేను ఎక్కువ* అని 
ధ్వనితము, 
“ శ్రీకృష్తపొతభి గినీ” “రంగమంగశళదీపికాో గోదా అష్టోత్రరమ్‌, 
వనంత తిలకా-వృతము, 
పృథ్వీనితంబఫలకే విపులా త్వమ్‌" 
సర్జంనహా _స్పనభ రా నమితే వలగ్నే, 
కుం భిన్య థాని గమనె ష్యచలాని స్థీల్రే 
గోదే! తద|త్ర భవతీహ భువోఒవతారః, 15 
అమ్మా ! నీవు నితంబమునందు వృథ్వివి. (గొప్పదానవు) ఎనే్యత్రముల 
యందు విఫలవు, (విశాలమైనదానవు) = సనభరముచ్రేత వంచటడిన నడుము 
నందు నర్వజనహవు, (| అన్నింటిని సహించుదానవు, గవనమ'నందు కుంథినివి, 
(బినుగవు _-గజగమనవు)- శీలమునందు ఆచలవు (చలనములేనిదొన వు_ అనగా 
పతివతవు) = కావున ఓ గోదాదేవీ ! నీవు భూమియొక్క అవతారము” ఆను 
నది స్పష్టము. 
ఇచట పృథ్వీ-విపులా-నర్వంసహా-కుంభినీ.ఆచలా_ అను పదములు 
భూమికి పర్యాయకురై యోగార్థమున గోదాదేవికి వ ర్రించుచు “ఆమె భూమి 
యొక్క అవతారము” అను విషయమ ను స్పష్టము చేయుచున్నది, 
రః శ్లోకము వేదాంతదేశికుల గోదాస్తుతియందలి___ 
౯ జాఒధరేఒపి కచయోరపి తుంగభ దా 
వాచాం (పవాహనవిభవేఒపి సరన్వతీ త్వమ్‌, 
అ|పాక్ళతై రః రసైర్విరజా న్వభావై & 
గోదాఒవి దేవి ! కమితుర్నను నర్మ దా౬ని, 


(శీగోదా స్తవః [1 


ఆను (6వ) AE మును న్మరీంపచేయుచున్నడి, ఆచట గోదాదేవి నర్వనదీన్వరూ 
పిణిగా వర్పింపబడినది __ ( శోణా _ తుంగభ దా - నరన్వతీ_.విరజా గోదావరీ- 
నర్మదా j en 

(పకృతల్టాకమున పూరిగ అన్నివిధముల భూమితోనే సామ్యము చెప్పబడి 
ఆ విధముగా “భామియొక్క_ అవతారముగా గోదాదేవి సార్ధక్యమును వహించి 
నట్టుగా” వర్ణించబడినది, 


“భూనుతాో” గోదా ఆ్లోతరమ్‌, రూవక్రము_ శ్లేష, ఆలంకారను లు. 
వసంత కిలకా_వృ తము, 


'స్నే హన లాలయసి వేళలనూ_కిభోగ్య- 

స్తన్యేన తర్పయసి కిం చ దయారసేన, 

బాలానివ న్నపయనీహ హరేః (ప్రపన్నాన్‌ 

విశ్వన్య మాతః! అత ఏవ కిలాసి ధా(తీ, 18 

(పపంచమునకే మాతవైన ఓ గోదాదేనీ! వి స్టుభక్తులను | వేమతో 
లాలించు దున్నావు. నుకుమారసూక్తు ( తిరుప్పావుపాపసరము ) లనెడీ _ఫన్మముతో 
తృ న్లీని పొందించుచున్నావు. దయారసముతో బాలురను వలె స్నానము చేయించు 
చున్నావు కావుననే నీవు “భాతి వెశివి, 

ఇచట ధా_తీ యనగా “భూమి “దాడి” అను రెండర్గములు వచ్చు 
చున్నవి, విష్ణుభక్తులు బాలురుగను, గోదాదేవి వారిసి నంరక్షించు దాదిగను 
వర్ణించ బడిరి 


“గోదాదేవి భూమియొక్క. అవకారము” అని కిందటి ల్లోకముననే 
చెప్పబడినది కదా- ఇచట బాలుర నంరక్షణభో ''ధా (తి? అనగా దాది ఎట్టు 
పవ ర్తిల్లునో అస్తే విష్ణుభక్తుల సంరక్షణలో “ధాత్రి” అనగా భూమియొక్క 
ఆంళను పుణికిపుచ్చుకున్న గోదాదేవి (ప్రవర్షిల్లు చున్న దని భావము. 
ఉపమా-=రూపక _శేషాలంకారములు, 
“లోకజననీ”' గోదా అస్టోత్రరమ్‌ , 


వసంత తిలకా-వృ తము, 
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కర్ణానుకోధిచరితాం స్మరజాణనూలా + 

నీలానుకూలవప్పునం ధృతమంజు ఘోషామ్‌, 

శేషు దృ వ్రయదువీరఠరాభిమృష్ణామ్‌ 

జ్యామామనంతి హీ హి ధనుఃపురవాసినీం త్వామ్‌, iT 


అమ్మా! నీవు ధన్వివురము (విల్లిపుట్తూరు) న నివసించుచున్నా వు. 
కర్ణానురోధి చరితను, మన్మ థబాజములై న 'పుష్పములయొక్క సొకుమార్మము 
వంటి సౌకునూర్యము కలదానవు, మనోహర మైన ధ్వనిక లదా? వు, కేళులయందు 
దృప్పిడె న యదువీరునియొక్క చేతియందు మెలగుకున్నట్టిదానను, అట్ట నిన్ను 
కీ గోదాదేవీ ! థనుఃపురవాసినియైన “జ్యా 'నుగా (ఆల్టె తొడుంభూ మి) 
తలంద్రుచున్నారు, 


ఇచట ధన్వీపురవా సినియెన గోదాదేవి“ అల్ల [తాడు'గను, “భూమి "గాను 
చెప్పబడినది. “ జ్యాళబ్రమునకు ఈ శెడర్ధ ములు కలవు, విశేషణములు- 
గోదాదేని కీ, అల్లుతొడుకు, భూమికీ మువ్వురకును నమానములు- నుందుగి 
ఆల్టెతాడుతో ఎట్టు సమానమో చూతము = 


అల్లెతాడు కర్ణానురోధిచరి[త కలది. అనగా చెవులను అడ్డుకొట్టు చరిత్ర 
కలది (ఆకర్షాంతము లాగబడీనది), గోదాదేవి కూడ ఆందరి చెవులనరకు 
వ్యాపించిన (|వనిద్ధికెక్కిన) చర్మితగలది. చర్మిత కర్ణానురోధిల్షైనను శరీరము 
మన్మ భజాణములయొక ్మ లీలకు అనుకూలమైనది, అనగా అల్లై తాడునుండియే 
బాణములు బయలుదేరును కావున. అందునను మన్మథబాణములకు (పసిద్ధి 
ఎక్కువ కావున, అట్టి మన్మథ బాణముల లీలకు నాట్యుమునకు అనుకు*లమైనది 
అర్లై తాడు, అద్దె గోదాదేవి కూడ మన్మథుని బాణనమ.దాయమైన ( ఆరవిందము- 
ఆశోకము_చూతము.న వమల్లిక_ సీలోత్సలము అను) వుష్పములయొక్క. లీలతో 
అనగా సౌకమార్యముతో సమానమైన సోకుమూర్యము- (శరీరళోభ) కలది_ 
అనగా పుచ్చసుకుమారళ రీర- అని అర్ధము, 


అగు అల్లెతాడు ఇంపైన ధ్వని కలది, (నారి సారించునపుడు చేయు 
ధ్వని.) గోదాదేవి గోపికలతో కలిని ధనుర్మానవతము చేయునప్పుడు పొడిన 
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“తిరుప్పావై” యొక్క ఇంవెన ధ్వని కలిని... అటే ఆరి కాడు దృప్తుడైన 
మన్మ థునియొక్క చేతితో పరామర్శింవబడినది గోదాదేవి రోదువీరుని (కృషని) 
యొక్క చేతితో సరామక్శింపబడినది, ఆమె నివసీంచుచున్నది* థను వరము - 
అద్దె ధన్నిపురము (విల్లిప్తత్తూరు ) కావున ఆమెను అల్లి త్రాడుగా చెప్పుట ఉచి 
తముగా ఉన్నది, 


భక “జ్యా” శబ్దమున కున్న మరియొక అర్థము యామి BY 
ఇచటి విశేషణములు భూమికి కూడ సరిపోవుచున్ననవి,. 

ఎట్టనగొం ధనుః పురము- ధనుస్సులు ఉండు*- అనగా వానిని ధరించు 
వీరులుండు పదేశము, అనగా యుద్దభూమి, కురుక్నేతనంగ్రామమును తీసి 
కొన్న చో అవ్చటి యుద్ధభూమి, ఈ భూవిః కర్ణానురోధిచరిత- కర్టునకు అడ్డు 
వచ్చుచరి[త గలది, అంతేకాక మన్మ థనదృశుడైన అర్జునుని భాణమాల కర్ణుని 
యందు పడుటకు వీలైన ళరీరము కలది, (ఆ విధముగా గుంటపడి (కిందరు 
దిగినది) ఆ సమయనున మనోహరమైన ధ్వని కూడ కలబైనది, దృప్రులెన 
యదువీరులయొక్క. (లేదా యదువీరుడై న శ్రీకృష్ణునియొక్కా) చేతులతో (లేదా 
చేతితో) తోకబడినదీ... అనీ- 

కర్ణుని వథధలో భూమీ కూడ సహాయపడినదని (వసిది, ఈ (యుద్ధ)భూమి 
రూపమైన అర్థము _పకృతమున ఉపయోగపడదు, కాని కేవలము “గోదాదేవి 
భూమియొక్క అంళ*ి ఆని చెప్పుటయే తాత్సర్యముగా ఇచట భూమి" జనది 
అర్థము ఉ పయోగించును, “నిన్ను విల్లీపుత్తూరునందున్న ఖభూదేవినిగో తలంతునుో 
అని, విల్లివుత్తూరులో గోదొడేవి రూపమున భూదేవియే ఉన్నదనుట, 

ఈ శ్లోకమున శబ్ద శేష -ఆర్థ శేష. రూ సకాలంకొరములు కొలను. నురీయు 
విరోధోలంకారము వ్యంగ్యము, 

15, 16, 17 కోక్రములలో ఒకదాని కంచె మరియుకదానియందు 
విలగణముగా “గోదాదేవి భూమియొక్క. అవతారము” అని నర్గింనబడి నడి, 


“ క్రీథన్వివురవా సినీ” “విల్టివుత్తూర్‌ నగరవాసినీ" గోదా అష్టోతరమ్‌, 
వసంత తిలరొ- వృతము, 
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తవ సహ జసముద్యద్దివ్యగ ంధ|ప్రబంధే 

భవతి చికురబంధే బావబంధో మురారేః, 

తదిహ ఖలు యదీయన్పర్శదర్శీని దేవి | 

వ్యతనుత శిరసీ స్వే ము క్త్రమాల్యాని దేవః, 18 

దేవీ | నహజముగనే పరిమళయు క్రమై గట్టిగా ముడి పెట్టబడిన నీయొక్క 
చికురబంధమునందు శ్రీహరికి (ప్రీతి ఎక్కువ కలుగుచున్నది. అందుకి నియ 
సీయొక్కం ఆ చికురములను న్పృశించి వదలిన మాలలను శ్రీహరి సంతోషముతో 
తన శిరస్సున ధరించుచున్నాడు. 

“నహజముగనే పరిమశళీంచు కొప్పునందు ముడిచిన మాల మరింత 
పరిమళయు కొమగును కాన శ్రీహరికి గోదాదేవి ముడిచివిడచిన ఆ మాలయందు 
ఎక్కువ (ప్రీతో అని ఇచట విశేషము, మాలయొక్క. పరిమళము కొప్పునందు 
ముడిచివిడచుట చే ఇనుమడించుచున్నది. లోకములో అట్టుగాక ముడి చివిడచిన 
మాల వాడిఫోవృను “ఆము క్రమాల్యదాి-గోదాఆష్టోత్ర౦మ్‌, మాలినీ-వృ త్తషు, 

స్వాతం త్యరూ పమదదుర్హలితం విలా'నెః 

సంరుధ్య కృష్ణ కల భం ఖలు శ ౦ఖలాధిః 

కీరానుకూలమలివేణి ! కరోషి యస్మాత్‌ 

మూలం త్వమెవ ఖలు చేతనజీవితానామ్‌, 19 

ఓ ఆలివేణీ! స్వాతం్యత్యము అను మదముతో నిలసిల్లెడి కృష్ణుడు అను 
కి లభథమును( మదపు టేనుగును), నీయొక్క విలానములనెడి _సంకెలలతో 
బంధించి నీయొక్క నీలమునకు అనుకూలమైన వానినిగా చేసికొనీనావు. ఎందు 
వల్లననగా చేతనుల బ్రీవితములకు మూలను నీవే క్రదా | 

స్వతంతుడైన ర్రీకృషపర మాత్మ ను తనకు వళశునీగా చేసికొనిన 
గోదాదేవి ఇచట “స్వాధీన పతిక'' గా వర్షించబడినది, ఆంతేకొక *'భగవంతుడు 
భ కపరతంతుడు'' ఆను విషయము కూడ ఇందు చెప్పబడినది, 

రూ పకాలంకారము. ““కృష్ణానుర కా”! “కృషవి ఫ్రేషానవి! గోదా. అనో 
తరదు వఫంత తిలకొ_వృ తము. 
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అంతర్చ హిర్మరకత| ప తిమాసమాన-_ 

మూర్త్యా త్వయా హరిరసావుపగూహ్యమానః, 

త్య(దూపతాం (భమరకీటనయేన భజే 

తస్యావి మజ్జనని |! కం పరదేవతా త్వమ్‌ ? 20 


ఓ మాతా! లోపలను వైనను కూడ మరకత ప్రతిమతో సమానమైన 
(స్వచ్చమైన) మూ రిగల నీ చేత ఆలింగనము చేనికొనబడినవాడై శ్రీహరి 
“* భ్రమర కీట న్యాయము చే” కీ రూపమునే పొందినవా డయ్యిను, ఆమ్మా ! 
ఆతనికి కూడ నీవు పరదేవతవా? 


““మోతదళయందు భగవంతుడు ము కపురుషుని గాఢముగా ఆలింగన 
నర్చుకొనును, దానితో ఆ ముక్రాత్మ తత్సారూవ్యమును పొందును”? అను 
విషయము ఇచట చెప్పబడినది. వనంతతిలకొావృ తము. 


మహే విషుచి తస్య మునేః కుమారి ! 

కరోతి చెష్టం విజహాత్యనిష్టమ్‌, 

స్పష్టం తవ స్యాదిహ శై టభారిః 

కుటీభటో బా ? (భుకుటీభటో వా? వ 


విష్ణుచిత్తు తను మునియొక్క కుమూరెనైన ఓ గోదాదేవీ |! విమ్షమూర్తి 
న్స్‌ ఇష్టమును చేసి అయిష్టమును మానుచున్నా డు, కావున అతడు నీ “ఇంటికి 
కాపలాకాయు 'సేవకుడా *' “కంటికి కావలాకొయు సేవకుడా ? (ద్వార 
పాలకుడా ?) (కనుసన్నలలో మెలగువాడా ?) 


భగవంతుని భ డవరాధీనత ఇందు చమత్కరింపబడినది, ఉపడాతి- 
కృ తము, 


(పకృతిమతాం తపోఒభిచరతాం చ శఠద్విషతః 

వితురదీ దేవి తేఒవి మురఘన్మరభ క్రిపఠే | 

“అణు మణీసాను” కల్పమిదమంతరమ స్తి యతః 

స్టలతి తన (వియోఒవీ సరసే నవరాగర్భురే, ని2 
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పిస్టుభ క్రితత్పరురా లవై న ఓ గోదాదేవీ! విష్ణభ క్రిలో [ప్రాకృత జనముక న్న 
ముషులకున్ను; బుషులకన్న ఆళ్వారులకున్ను, ఆళ్వారులకన్న నీ తండ్రిగారైన 
వెరియాళ్య్వారులకున్ను; వారికంటెను కూడ నీకును, “పరమాణువునకును. 
మేరుపర్వత మునకును?' గల తారతమ్యము గలదు. అందువల్లనే నీ ప్రభువైన 
శ్రీరంగనాథుడు కూడ సరనమైన నీ అనురాగ[పవాహములో తొ,టువడు 
చున్నాడు, 


ఇచట విస్టుభ క్తిలో ఒకరికంచె ఒకరికి ఆధిక్యత చూపబడి 
“గోదాదేవియే అందరిక ౦ టె ఎక్కువ” ఆను విషయము స్పష్టము చేయబడినది. 
ఎట్టనగా = 

కేవలము శరీరమునే ఆత్మగా భావించు ఆస్మదాది [ప్రాకృత పురుషుల 
కంటె -ఆత్మన్మరూపము కరతలానులకమై యున్న బుషులకు ఆధిక్యత 
(పరమాణు_పర్వత తారతమ్యము). 


ఆరే ఆళ్వారులను శ్రియః పతియే న్వయముగా వరించి వారికి తన 
స్వరూపమును నూపినందువలన ముషులక న్న పీరిక్రి ఆధిక రత... 


ఆ ఆళ్యారులలో కూడ పెరియాళ్యారులు (విష్ణుచిత్తులు) భగవన్మ రగళా 
శాసనత త్ప్సరులై నందువలన వారికీ ఆధిక త... 


వారి కన్నను గోదాదేవికి ఆ ధిక్యత = ఎట్లనగా ఈమెయే స్వయముగా 
''సీలాతుంగ ననగిరితటీనుపడై ని శ్రీహరిని నయముగా లేపి తన భ కిని 
తెలిపినది, కావున అందరి భకిశంచె ఈమెయొక్క- భ క్రియే ఎక్కువ. అని: 

ఇది వీ రందరి విష్ణుభ కిలో ఒకరికం చె మరొకరికి పరమాణువునకును 
పర్వతమునకును గల తేడా గలదని చెప్పుటకు కారణము, ఈమియొక్క జ్ఞానము 
నిత్యసూరులకు వలె సహజమెనది, 

(ప్రార్దనాళ్లోకమున “గురుతాం గతా” అను పదముద్వారానే “ఆనె 
అందరి కంటె మిన్న") అను విషయము సూచితము, నర్కుటక_వృ తము, 
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యత; స్థలతి వి భమస్సురితలోలతాభూలతా 

తవ స్వయమియం నకృజ్లగ తి విష్ణచి త్తాత్మజే | 

తతః ఫలతి సత్వరా సరనభారతీ భారతీ 

రమా చ పలమా చరాచరసుధానిధిః శ్రీనిధిః, 28 

ఓ గోచాదేవీ! వి[భమములతో (విలాసాలతో ) [ప్రకాశించుచున్న నీయొక్క 
[భూలత ఎటువైపు న్వయముగా (ఒకరి _పేరణ లేకుండగ) ఒక్కసారి (వస 
తించునో, అప్పుడే అచ్చటనే నరనభారలియైన భారతి, ఉత్కృష్టురాల్లైన లచ్మ్మీ 
దేవి, స్థావర జం గమనుధానిధియైన శ్రీమన్నారాయణుడు, పవి రందరును 
వశ మగుదురు. 

ఒక వర్యాయము శ్రీ గోదాదేవి యొక్క [భూలత స్వయముగా చలించినంత 
మాాతముననే లశ్న్మీనరన్వతులే గాక ట్రుమన్నారాయణుడు కూడ వకు డగునట్టు 
వర్ణింపబడినది, 


శ్రీగుణరత్నకోశమున శ్రీపరాశరభట్లరు కూడ “రతిర్మతి సరన్వత్రీ- 
17* అను శ్లోకమున “లక్ష్మిదేవియొక్క (భూలత ఎటు చలించుటకు 
ఇచ్చగించునో ఆటు రతి- మతి-సరన్వత్యాదులు సిద్ధించును” ఆగి వర్షించి 
యున్నారు, 

ఈ కవిగారు కూడ ఆ అభిప్రాయమునే గాక అదే వృత్తమును కూడ 
స్వీకరించి గోదాదేవి విషయక ముగా అన్వయింపచేసిరి, ఆను పాన-యమక ము, 
పృథ్వీ_వృ త్రము. 

నంసారరథ్యాతరళో య ఏషః 

క్రీత_న్యయా దేవి ! కటాతలజ్మ్యా, 

స ఏవ నూనం హృదయంగమ సే 

ముకావశీనాయకతాం దధాతి, 24 

అమ్మా! సంసారమార్గమున కొట్టుమిట్టాడుచున్న ఈ జీవుడు నీయొక్క 
కటాక్షములజేత సీ వళము బేసికొనబడినవాడై, ఆ విధముగ సిచేత 
(దానుడుగా) స్వీక రింపబడినకారణముగా హృదయంగముడై సీ ముత్యాల 
హారమునంగదు మధ్య మణి వలె _పకొశించుచున్నాడు , 
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ఇచట తరళ శబము చంచల మనియు, మహామణి యనియు రెండర్డ 
ములను చెప్పు వ్లేవ్ర కును సోరమునందలి నుధ్యమణికిని ఆన్వయి చుచు? న్నది, 
ఇఅమెచే స్వీ రింపబడీన సవోరటునందు హూ హృదయగతమై మధ్యన ణి [ప్రకాశించు 
నుక్నట్టుగాః ఆమెచేత స్వీకరింపబడిన ఈ దానుడు (కవిగారు) కూడ హృద 
యంగముడై [(ప్రూశంచుదున్నాడు- అసి భావము. ఉపజాళ వృ తము, 

పుమర్గలాభాయ హి పంచవార్షి కీ 

వచాంన్యవి త్రింశదుదీరయంత్ర, సీ, 

వఠేత్స యస్తు ్రిదోళ( శ్రియం భజేత్‌ 

న చేత్‌ న నిస్రిళతయా నిషిధ్యతే. డర్‌ 

అమ్మా! గోదా! పరమవురుషార్గమైన ము క్రి లభించుటశ్రై చిన్నతనమునసే 
ముప్పది పాళురములను (తిరుప్పావై) గానము చేసితివి, అట్టి ఆ [ప్రబంథమును 
ఫరించినవారు డై వీశంపదను పొందుదురు, పఠించనివారు అసురీ సంపదను 
పొందుదురు, 

“దెపీ సంప ద్మిమో కాయ నిబరిధాయానురీ నుతా'' (దై వీనంపద 
మోక ముకొరకున్ను, ఆనురీనంపద నదకమ.కొరకున్ను) అనెడి భగవద్లీరా 
16 అ, గ్లో వాక్యము ఇచట స్మరణీయము. 

గోదాదేవి చిన్నత నమునుండియు విస్తుభ కియందే నిమగ్నయై యున్న 
ననియు ఆమెచే రచింపబడిన లిరువావు మో క్షవేద మనియు ఈ ఖోక 
రారాంశ్‌ము, '“విష్టగుబకీ ర్లకలోలుసాి' అనియు ,“ఆభాల్య గివ్యభగవత్‌ జన 
సంప పల్‌ నమాజ్ఞ్యలా” అనియు గోదా అష్టోత్తరము, వంశస్థ -న్ఫ త్రము, 

సుధాగతకథా గతా కృతమసాధునా సీధునా 

హతా పయసి పేయతా కిముత చూతజుతో రనః, 

అపా స్టమవీ గో స్తనీఫలమటంతి యన్మా ధురీ అ 

ధురీణమిహ దేవి! తే సుగుణకు క్రయన్ఫూ క్రయః, 20 

ఆహా ! నుగుణనిధులగు ని సూక్తులు అంతటను వ్యావీంచియు ండగా, 
వమృతి మ ౩కు నూధుర్యకథ వినీవించుటలేదు, మద్యము కూడ అరుచి 
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యెనది, పొలముందలి మోధుకక్థిము కూడ తగ్గిపోయినది. మామిడిపంగ్షరసము 
మిషియమున కూడ ఇక వేరుగ చెప్పనక్కర ₹దు మధురమైన (దాషి మూడ 
వులు పెక్కి.నది, 

“లోకములో అన్నిటికన్న మధురములైన అమృతాదులకంటె కూడ 
గోదా శ్రీనూక్తులే అతివ భురములు” అనీ ఇచట కవిగారి అథి[ప్రాయము, 
పృశథ్వీ-వృ ప్రము, 

ఏషా భాషా వదనకమలే యన్య చ స్యాత్వదీయా 

తన త్వం న ఇతి బత! దీః ముహ్యతీయం కురా రే, 

వత్సొపాయే సురభిరభితశ్చర్మణా న్‌ర్మిలే౬ వీ 

(చేమావిష్టా కవటపృథుకే యద్వదేతచ్చ తద్యలత్‌. వ్ల 

ఓ తల్లీ! నీదే గానము చేయబడిన “తిరుప్పావు'' అను స్తో తమయమగు 
ఫొవ ఎవరి ముఖముక కలదో (ఎవరు నీచే రగింపబడి॥ తరు వ్యావ్పును నిత్యము 
వారాయ బచేయుదురో ) వారియందు నిష్లవునకు కను 'అని భాంతి కలుగుచున్నది 

ఎెట్టకగా దూడచనిహీగా చర్శ్మముతో చేయిబడిన క పటపుదూడ 
'చాటసెయక్ట్స యందు ఆవు తసి బిడ్ణయే అను భ్రాంతిని పొందును కదా |} 
2క్ర్క్యడ శ్రీహరివిషయమున కూడ అంతే, 

ఇచట అహ్హ చాటవెయ్యయందు తన బిస్ద అని ఎట్టు (కాంతిని కొందునో 
వే శ్రీహారి కూడ భర్గులయం౦దు ““దాదేనీ యను [భాంతిని పొందుచున్నట్లు 
"ర్తి ంచబడినడి, 

అనగా శ్రీహరి] గోదాదేవియందు ఎట్టి వొ తలము, అభిమానము, 
మేమ కలపీ భక్తులయందు కూడ బట్టి వాత్సల్యాదులే కలవని సోరాంశ ము, 
భ'ంితిమదలంకారను, దృష్టానాల 9కొారము నుందా[కొనా-వృ త్రము, 

భాషాభూషా నయనథటనా శేముషి వేష ఘోష = 

స్మేరాచార స్థితి గతి గుణాకార భా సొరభాంతై *, 

భాసెరేవం బహు విరచితె 8 కావి గోపీ కిమాసీః 

త ల్తే బాల్యం హారిరిహ వళో బ్రాహ్మణి ! (బ్రహ్మథూతః, 28 
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రీ [బాహ్మ ణీ! కూదతీరు, అలంకొరము, నే త్రాలంకారమ (కాటుకవగ్రైరా 
(బుద్ధీ), వేషము, స్వరము, న్మీతము, ఆచారము, ఉనికి, గమనము, గుణములు , 
ఆకారము కాంతి -సొరభము మొదలగు వానితో మనోహరములై న ఆనేక 
భావములతో నీ నొక గోవిక వైతివేమో ? అది నీ బాల్యము. పర్యబహ్మయైన 
శ్రీహరి ఇప్పుడు నీకు వశుడై నాడు. 

ఇచట గోదోదేవి వేషభాషాదులలో అన్ని విధముల గోవికగా మారినట్టు 
వర్షించబడినది, 


సౌరభ.పదమునకు “ముడనా త్తం” ఆని |దావిడనమున చెప్పబడిన “గొల్ల 
వానన”* అను ఆర్థమును [గహించవలెను, “బ్రాహ్మణి” అను సంబోధనము 
“నీవు (బాహ్మణన్రీవై యుండియు, గోపికలతో చేరి, నీవు కూడ ఒక 
గోపిక వై= ఆందలి విశేషములన్నింటిని ఆనుభవించితివి* ఆను అధీ పాయ 
ముతో చేయబడినది, 


“1 బ్రటళో| భాగ్యమహో! భాగ్యం నంద గోవ వజౌక సాం” (నందగోపుని 

ఆ గొలవలియలిదు జన్మించిన వారీ భాగ్యమె భాగ్యము- ) అని ఆ గొలపలి 
౧ రా ఉం బా 

యందు పుట్టకయే అదృష్టముగా భావింపబడినది, 

అ నిధముగ ఈమె ఒక గోవికయు నేషభాషా సొరభాదులను కూడ 
ఆనుథ వించినది, 

“గోవీనేషధరా* గోదాష్టోతరమ్‌ మందా క్రానా_వృ త్రము, 

(పొయః (పేమరురార్గళావిఘటితా యత్కేళవే శై వే 

రోషావేళవశాదివ |పకటితా గోవీ(వతే తీ(వ్రతా, 

అజ్జానాదిన తగ్‌జ్ఞయా చ రచితం కందర్ప నంతర్పణం 

గోదే! దేవి! భృళం స్పృళంతి ఖలు మే మర్మాణి కర్మాణి తే, 

ఆమ్మా ! ౩ శవమునుండియు కేళన పేమ కలిగి *ఇతర దేవతారాధన 
చేయరాదు!” అను నియమమును కూడ దాటి (లెక్కచేయక) ఏమియు తెలియని 
దానివలె తీ వమైన గోపీభావముతో నీచేత మన్మథ పూజ చేయబడినది, 
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ఓ గోదాదేవీ ! ఇట్టి నీ చరిత్రలు నా ఆంతరములను న్పృశించుచున్న ని. 

“నాచ్చియార్‌ తిరుమొళి'యందు గోదాదేవిచేత మన్మథ[పార్గన చేయ 
బడినది, '*“ముదటిదుండియు విస్టువునంద అనన్యభ కిగల ఆమె ఇతరదేవతా 
[పార్థన చేయట యు క్తముకాకపోయినను”* “త్రీీవమైన అభినివేళము కలవారికి 
ఇది అనుచితము కాదు” అనీ “నా చ్చియార్‌ తీరుమొ?'' వ్యాఖ్యా అవతారిక తెలియ 
చేయుచున్నది. 


ఇచట “గోపీ|వ్రలే త్మీవతా' అను ఈ వాక్యము పై విషయమును 
స్పషముచేయుచున్నడి. కార్గూలపిక్రీడిత-వృ తము, 
ట్‌ ట్‌ a ల 


అతీత భగవజ్జ్ఞనుర్విషయ భద్ర సంధాయినీ 

శీతావిహ గతే జలే కమవి సేతుబంధం వ్యథాః, 

వయం తు తన కైళవ(ప్రకృతిరిత్యలం మన్మహే 
విచ్చితమిదమ్మత సా బుధవరంపరా ముహ్యతి, 80 


అమ్మా | అక్రీతములగు ఏ భగవదవతారములు కలవో= ఆ అవతార 
విషయక మైన మంగ ళాశాననముల నాచరించుచు (ఆస్టివ్వుళశగమళందాయు అడి 
పోతి. డిరుప్పావు-24) భూమియందు నీవు గతజల సేతుబంధనము చేసితివి, 
దీనిని మేము నీయొక్క బాల్యచేష్టగా తలంచుచున్నాము. కాని ఇట్టి సీ బాల్యచేష్ట 
యందే పండిత పప్రకాండము కూడ మోహమును చెందుచున్న దను విషయము 
ఆశ్చర్యమును కలుగచేయు చున్న ది. 
పండితు అనగా ఇచట భగ వద్విషయక మైన (పేమక లవారు, వైన ఉద 
హరించిన మంగళాళాననపాథుర మునకు (తిరుప్పావు-2 4) అర్దము, 
1) \తివికముడవై లోకములను కొలచిన నీకు మంగళము, 
2) శ్రీరాముజవై లంకె దండెత్తి దానిని రూపుమాపిన సీకు మంగళము, 
8) శ్రీకృష్ణా! శకటాసురుని సంహరించిన నీకు మంగళము, 
శ వత్సాసురుని నంహరించిన నీ శ్రీపాదములకు మంగళము, 
ర) దేవేందుని గర్వమడంచ్రుటక్తై గొవర్షనపర్వత మెత్తి శలావర్షము నొపిన 
సీకు మంగళము, 


బలి (శీమరింగ టి ఆప్పలదేశిక (పణీత 8 
8) శ తువినాళక రమగు నీ ఆయుధము (బల్లెము)నకు మంగళము- ఆని= 


ఇది గోదాదేవి, గడచిన ఆవకారములను గూర్చి చేనీన, మంగళాశాన 
నము, అదియే ఆమె చేసిన “గతజల సేతుబంధనను*”గా వరింపబడినది, 
Ea 


గతజల సేతుబంధ మనగా. నీరంతయు పోయిన తరువాత ఆకల 
కట్టుట. ఇచట అ యా అవతారములు ఈమె ఉన్న సమయమున లేక పోయినను 
జరిగిపోయిన అ అవతార విషయము (ప్రసొవించబడి మంగళాళాననము చేయ 
బకీనది- కావున ఆవి గత జల సేతుబంధనము, పృథ్వ-వృ త్తము, 


యేషాం కులం తిలకితం సుభగే ! భవత్యా 

తే సూరయ స్తవ కీల (పకృతిం (పపన్నాః, 

శృంగారరూప- భవదద్భుత భ క్తిసింధు 

రింగ తరంగ _ మరుద కుర _ తాడనేన, ఫ్ర! 


అమ్మా ! నీవు ఎవరి వంశమున జన్మించితివో ఆ ఆళ్వారులు సీయొక్క- 
(ప్రకృతినే పొందిరి, దానికి కారణము ళ్ళంగారరూపమైన అద్భుతమైన నీయొక్క 
భక్తి అనెడి సము దశరంగ _మరుదంకురములయొక్క. తా£డియె._ 


ఆళ్వారు లందరును నాయికాభావ మును పొందుటకు కారణము “గోదాదేలీ 
యొక్క భక్షీపథావమ"” అని వర్పింపబడినది, 


వారి భరీ భగవద్దర్తము, ఈమెభ కి సహజము, ఈమె నహజముగా 
త్రీయె పరమాత్మను (పేమించినది, వారు (ఆళ్వారులు అందరు పురుషులే 
యుండి తమయందు స్రీత్వమును (నాయికాత్వ నును) ఆరోపిందుకొని సర 
మాత్మను (వేమింఏిరి, పురుషుడు పురుషురి |పేమించుటకంటె ఒక స్రీ పురుషుని 
[వేమించుటలో బొచిత్యము, విశేషము కూడ కలదు, కావుననే ఈమె గురుస్పలకు 
కూడ గురునై నది. “భోసం తవ” అను వేదాంతదేశికుల గోదానుతి_ రివ కోక 
ములో కూడ ఈ విషయము చెప్పబడినది, - గ 


ఈ స్తోతముననే :, 22, శ్చాకములలో కూడ ఈమెయొక్క- గురుత్వము 
(ప్రతిపావింపబడినది, వసంత తీలకా.వృ తమ్ము, 


గోదా సవ కి 


23 
గీవిన్లుది త్తమునిపు౦గవ _గర్భజాతా 
మాతా సతాం చ యతిచం[ద్రమసః స్వసార్వమ్‌, 
అత్ష్మీం జడధ్యుదరజాం కీిమిహాతి శేషే 
దోషాకరన్య భగినీం మదనై కపు[తామ్‌ | g2 


అమ్మా! శ్రీ విస్టుచి త్తమునిపుంగవుని కుమా ర్థెనై జనించి, భగవ 
(బ్రామానుజులకు సోదరీవై, నత్పురుషులకు మాతవై యున్న, నీవు, కేవలము 
జడధి (మంద బుద్ది-నము ద్రమృుకి జన్మించినట్టియు, దోషాకరు (దోవము €కు 
అకరమైనవాడు= ర్యాతినిచేయువాడు. చం|దుడు) నకు సోదరియైనట్టియు, 
మదనుడొక్కడే వు[తుడుగా క అట్టియు లమ్మెదేవిని, అతిశయించుచున్నావా ! 

ఇచట “అడే దేవికంటె గోదాదేవియే మిన్న” అని వర్ణింపబడీ 
నడి. ఎట్టనగా___ లక్షీ జడధి (మంఠదబుద్ది) యొక్క కుమార్తె. జలధి అనగా 
సముద్రము. ఈ సము[దముయొక్కం- కుమా యైన లతే ల.కార డ=ఎకొర 
ములకు తేడా లేకపోవుటను బట్టి జడథియొక్క రమా ర్టెగా వర్ణింపబడినది. 
మరి గోదాదేవియో. నిమ్టచిత్తమునీవుంగవుల కచూ_రై- జడధియొక్క. కమా రె 
కంచె మునిపుంగవుల కుమా ర్రెకు అధిక కాత గదా | 


మరియు లక్ష్మి దోషాకరుని సోదరి, “రా[ఉ”కి “దోషా” అని కూడ 
ఒక వేరు అ రాతిని కలుగచేయువాడు “దోషా. కరుడు” చందుడు, అల్టి 
నిర్మదుడు ఇచట నంధిలో విశేషమువలన “దోష_ ఆక రుడు" (దోషములకు 
చలయమైనవాడు) గా వర్తింపఖడినాడు, అట్టివాని సోదరి లత్మీదేవి. మరి గోదా 
దేవియో యతిసొర్వభాములైన భగ |(దామాను జులకు సోదరి, 


అపే లక్ష్మీకి ఒక్కడే కుమారుడు, ఆతడు కూడ అందరను బాధ 
షి 
పెట్ల న్వభావము కల మన్మథుడు. మరి గోదాదేవికోసత్పురుషు లందరున 
యు 


ఈ విథనుగా లడ్మీదేవికంటె గోదాదేవియొక్క అధిక్యత ఇచట 
చమత్క-రింపబడీనది, 


24 [శీ మరింగంటి అప్పలదేశిక (ప్రణీత & 


“అనపాయవిష్టుపద” ఆను “యతిరాజన ప్రతి. 17” శోకము 
యొక్క ఛాయ ఇందు గలదు. సం కూప ఆర ప పక. 
వృత్తము, 

దేవ్యన్సన్తు సహ్మసముల్చ్బణగుణాటోపేన రూపేణ వా 

యు కా త్యం బత! రంగిణస్తు చరమా పత్నీ సపత్నీ శ్రియః, 

ప్రాయ స్వెష విధిం విధూయ మధురం రాగ|నవంతీమయం 

బధ్నాతి స్వ్యయమన్య దిక్షు హృదయం హిత్వా, నహి, త్వా హరిః, 

విష్ణుమూ ర్రికి దేవేరులు వేకకవేలుందురు గాక- కాని గుణములను 

బట్టిగాని, రూపమును బట్టి గాని శ్రీరంగనా థునకు కనిషభార్యగా ల్లీ దేవికి సవ 
తిగా నీవే తగినదానవు (శేఘరాలవు కూడ. ఎందువల్ల ననగా. రంగపతిశయన 
కాలిక మైన నియమమును (అనగా దక్షణదిక్కును చూచుచు నిదురించరాడు 
ఆను నియమమును కూడ, ఆఖరి భార్యవు, అందరికంటె | వియురాలవు = 
అయిన నీయందలి భావబంధము చేతనే వదలి, (శేషమలైన తూర్పు, ఉత్తరము 
మొదలగు దిక్కులయందు సైతము హృదయమును వీడి నీ వవతరించిన దక్షిణ 
దిక్కునందే హృదయమును బంధించినొడు. 


వేదాంత దేశపసల గోదాస్తుతిలోని “దిగక్షిణాపి. పరిప _క్రింమవుణ్యల 
ఖ్యాల్‌-11” అను కోకముయొక్క కాకము - “కరప కనపడుదున్నది * 
శార్తూలవి (కీడిత -వృ త్రము, 
పద్యాతికాయి నయనం పరిభూతనిలం 
ధమ్మిల్బరోచిరధర స్తు రసాతిరేకి, 
ఏకైకతోఒవయవతః కిల దివ్యదేవీః 
దేవి! త్వమ్మత నీతరామతిలంఘితా సి. లిత్వీ 
దేవీ! వద్మాతికాయి ('పద్మమను. లక్ష్మీ ని= అతిళ యించెడీ) నేేత 
సౌందర్యము, నీలరుచిని ('ఇం్యద్రనీలమణిని. *నీలాదేవిని) తిరస్కరించు కేళ 


సౌందర్యము రసాతిరేకియెన ('ఎక్కువరుచిగల భూమిని అతిశయించిన) ఆధ 
రము కల నీవు నీయొక్క. ఒక్కొక్క అవయవళోభతో ఒక్కొక్క దివ్యమహి 
ష్‌ని అతి [క మించి రావు, 


(శీగోదో సవ? 25 


ఇచట పదములకు- 


1) పద్మ అతిళాయి |) పద్మమున్స అతిళయించినడి, 

పద్మా అడగరా 2) లక్కని ఆతిశయించినది, 
తి పరిభూత నీలం 1) న్నటి ఇం దినీల మణిని తిరన్కంరించినది, 
2 సీలాదేని" తిరన్క రించినభి, 
క) రన ఆతి కకి 1) ఎక్కువ రుచి గలడి 

రసా అతిరేకి 2) భూమిని తిరస్మ్కరించునడి 

అని రెండేసి ఆర్హములను చెప్పుకొన్నచో నలప న ధమి్మలి ఆధర 
శోభలతో "శ్రీ *నీలా *భూదేవులను ఆతి(కమించినడి గోదాదేవి అ'ప అర్థము 
నచ్చుకు_.శ్రీహారిదేవేరులలో (పధానులు ఆ ముగ్గురే క్రిదా- తిలివక్లోకములో 
గోదాదేవి లక్ష్మిని అతి క్ర మిందినట్టు వర్ణించబడినది, 28, 34 లోకములలో అమ్మి 
దేవితో పాటు విష్ణుమూ ర్రియొక్క ఇతర దేవేరులకంటై కూడ ఈమెకు ఆధిక్యత 
వర్ణింపబడినది. శేషాలంకారముు ననంతతిలకా-వృ త్రము, 


శేయో నః ఫలయతు దేవి! తే విచ్విత్రా 
ఏన్ఫూర్ణ _త్తరళ తటిదృచిం వమంతాామ్‌, 
నిత్యాయా-మవయవపొళ - ధాళ ధళ్యాం 
ఉన్నేయా మరకతభంగగర్భలశ్ష్మీః, 85 
దేవీ! విచిత్రముగా (ప్రకాశించు చంచలమైన మెరవుయొక గా కాంతిని 
క్రలిగినట్టిదెయు, ఎల్లిప్పు తను అనశ్ష్ష్యరముగొ నుంధునట్టేదియ, అయిన నీ ఆవ 
యవ సముదాయముయొక్క “ధళధళ (నిగనిగ తుంటే ఊహించదగిన హర 
కతభం గముయొక్క మధ్యయందలి కాంతి నంటికాంత మాకు (శ్రేయస్సును కలి 
గించును గాక. (ప్రహర్షిణీ-వృ త్తము, 


కరే కమలకుట్మలం కబరమండలే మాలతీ 
ముఖీ తిలకరేభికా మృదుగశ తు ము కా సజః, 

స్తనే చ మణికంచుకీ, కనకదామ మధ్యే; కటొ 
కడారవసనం, పదే కటకమ౦బ ॥ మే భావనా. 86 


26 (మరింగంటి అప్పల దేశిక (పణీతః 


అమ్మా! చేతియందు విలాసముకొర కై న క్ర మలపు మొగ్గ, కేశ పాళముల 
యందు మాలరీకుసుమము, ముఖమునందు తిలకము, సుకుమారమైన గళసీను 
యందు ముత్యాలహోరము, ననములయందు మణిమయమెన కంచుకము, 
నడుమున వడ్డాణము, కటియందు కడారవస్త్రము: క్రాలియందు కడియము = కల 
నీయొక్క రూపము నిత్యము నొ కనులయందు సాశ్షాత్క_రించుచున్నది, 


(ఇది ధ్యానశ్జా కము) 


శ్రీగుణరత్నకోళమున “కనకరళనా-468” అను కోక్రమున శ్రీపరాళర 
భట్టార్యులు కూడ ఇట్టే వర్ణించియున్నారు, 


“స్టదత్నా ంచిత విద్యోత ఏద్యుత్పుంజూభ క్రాట్రికా 
“అత్యర్మానలలేజో౬ధిమణిక ంచుకధా రిణీ” గోదా అష్టోత్తరమ్‌, స్వఖా 
వో క్రి అలంకారము, పృథీ-వృత్తీము, 


యత్తే శిరీషకుసుమాత్‌ సుకుమార మంగి 

(స్రృష్లుం కరేణ గిరిధారణకర్క శేన, 

అన్నృష్టమవ్యుదితరాగ భరేణ శౌరిః 

పార్శ్వే పరి[భమతి, తే, నితరామళ కః, 87 


దేవీ | శరీషకునుమ'వేళలము ఆస్పృష్టపూర్వము అగు నీ శరీరమును, 
ఉదయించిన ఆనురాగముచే వండిన ( ఎట్జబడిన) దెనను, పర్యత ధారణమువలన 
కర్కశ మైన చేతితో స్పృశించుటకు కూడ అశక్తుడై శ్రీహరి నీ చుట్టును తిరుగు 
చున్నాడు, 

ఇందు గోదాదేవియొక్క శరీరసొకుమార్యము, శ్రీహరికి ఆమెయందలి 
అనురాగము వర్ణించబడినవి, వసంత తిలకా-వృ తము, 


ము కాహేమనమయం విభూషణమియం ధత్తే చ యే తను? 
కల్యాణీ! హ పురొకృతా దిభ రణాభ్యా సేన తే సొం(పతమ్‌, 
మామెతన్న సుఖాకరోతి నితరాముద్య చ్చి రీషావళీ- 

సౌహార్హం తవ మార్గవం ముహురపహో దృష్టం నవం శై ళవమ్‌, 


శ్రీ గోదా నవ లి 


మంగళ పదురాలా | పూర్వజన్మలో భూదేవిగా పర్యతాదులను భరించిన 
దానవగుటవలన ఇప్పుడు నీ శరీరము ముకాహేమమయములగు ఆభరణము 
లను ధరించుట యుక్రమే, కాని శిరీషపేశలమైన నీ శరీరమునందలి మారవ 
మును, నీ నవశై శవభావమును చూచుచున్న నాకు నీ ఆలంకారభర ణము ప 
మును కలుగచేయుటలేదు, 


అనగా “ఆ అలంకారములు ఆమె శరీరమునకు భారమును కలిగించు 
చున్నవి” అసి ఆధి పాయను, 


శ్రిగుణరత్నకోళము  _“సామాన్యభోగ్యమసి.47” అను క్లోకమున 
క్రీభట్టరులు కూడ “అమ్మా! నీవు ధరించినచో నీకు భారముక లుగుననెడి 
ఉద్దేశ్యముతో కౌస్తుభము వై జయంతి- మొదలగు అలంకార ములను వంచాయుధము 
లను. శ్రీహరి తానే ధరించుచు నిన్నసరించుచున్నాడు ” ఇని వ రించియుండిరి, 
కార్దూ లవి కీడిత-వృ త్తము, 


సూరః కాంతేః, నవవరిణతిర్మి(భమాణాం, (మదిమ్నః 
(శోడీకారః, కుసుమసురఖేర్యుద్చయో, మాధురీణామ్‌, 
ధారాపాతః(సారః), (ప్రనదనవిధేః సం్మగహ సే, కిమేషా 

వ్య క్రిర్మాతః! జయతి నితరాం కృష్ణ సంపత్సమ్షిః, 99 


జననీ! కృషనియొక్క సంపదల సముదారోను... నీయందు సరో 
త్కర్షగా ఉన్నది, అదెట్టనగాః _,-కొంతియొక్కం పూర్షత్వము; నిలాసాలయొక్క- 
నూత నపరిణామము, సౌకుమార్యము యొక్క (కోడీకారము, కుసుమగంధముల 
యొక్క అతిశయము, నూధుర్యముయొక్క ధోరాపొతను లేదా ధారాసొరము! 
(ఎడతెరపిలేకుండ ఉండుట), ఆలంకరణలయొక్క. నం|గహను.- 


ఈ విధముగా నీయండలీ లక్షణము లన్నియు పరమాత్మకొర కే అనునట్లు 
కనుపించుచున్న వి, ఆంతియేగాక ఆతనిని పొందుటకొకకై ఆతని(కృష్ణుని) 
యొక్క గుణములనే నీవు అలవరచుకొన్నట్లున్న ది, మందా! కొనా-వృ తము, 

c3 _ — 


28 శీమరింగంటి అప్పలదే శక (ప్రణీతః 


గాత్రం కేవలపేశలం న తు నహం సంశే షవిశ్షషయోః 
ఇత్యాలోచ్య తయోరసౌ తవ వవుఃపర్య నమధ్యాపయన్‌, 
నిత్యం భావన పేశలో విలసితై 8 దృగ్గొచరాగోచరై 8 
చాతుర్యేణ నవం నవం న భవతీం వుష్టాతి కృష్ణః స్వయమ్‌, 40 
ఆమ్మా ! అత్యంతమృదువైన నీ శరీరము నంశేషవి శ్లేషములను 
తట్టుకొనలేదనెడి భావనలో, 'సేశలమైన నీ భావనలోనుండి, కృష్ణుడు దృగ్గోచరా 
గోచరుడై చాతుర్యముతో నిన్ను కొం(గొ త్తగా అలరింపచేయు చున్నాడు. 
దృగ్గోచరాగోచరత్వ మనగా = నూననసాక్షాత్కారమువలన కలిగిన 
ఆనందము. ఆ ఆనంధము అనుభవమునకు రాకృుండుట (అనగా యథార్థము 
కాకుండుట), శార్జూలవి |క్రీడిత- వృత్తము, 
త్యాం విష్ణుచి త్రతనయాం నభసి (ప్రరూఢాం 
కృష్ణాంక గామవి నిశాకమనీయరూపామ్స్‌, 
ధొతాంశుకొమమల పాద సుధావతారాం 
మన్యేఒహమంబ! బుధమాతరమీందులేఖామ్‌, &1 
అమ్మా! విస్లుచిత్తుల కుమా ర్రెవై కృష్ణుని ఆ శయించి, నిశాక మనీయ 
రూపవై , స్వచ్చ మెన వస్ర్రములుక లిగి, శ భములైన పాదములతో అమృత 
స్వరూపిణివై , బుధులకు తిల్లివై న నిక్ను ఆకాళమున నున్న చం(_దలేఖవల 
భా వింతును, 
ఇచట వికేషణమురిన్నియు ఢిషనులై గోదాదేవికిని చం(దలేఖకును 
కూడ సరిపోవుచున్న వి= ఎట్టన;--. 


1) విస్తుచిత్రతనయా 1) గోదాదేవి క్రి) చం దలేఖ. 

1) గోదాదేవి విష్ణుచిత్తుల కుమా రె, 

2) చంద్రలేఖ విష్ణువుయొక్క మనసున పుట్టిన తనయ, “చంద్రమా 
మనసో జాత $* అనీ చం చుడు విష్ణవుయొక్క మననునుండి పుట్టిన 
నాడు, ఆయితే ఇక్కడ గోదాదేవికి ఉపమానముగా స్రీ లింగముగా 
చందలేఖ చెప్పబడినది, 
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జ) నథసి (ప్రరూఢా కి లాం 

1) (శావణమాసమున వుట్టినది- గోదాదేవి, 

2) ఆకాశమున పుట్టినది. చం దలేఖ, 

(గోదాదేవియొక్క ఆవిర్భావము. కర్కాటక వూర్వభల్గునియందు... 
అమె మొక్క తీరునక్ష తము ఒకొకి, ప్పుడు _గ్రావణమాసము లో కూడ్ల వచ్చు 
చుండ్రును) 

(8) (A) కృష్ణాంకగా (అపి) (8) నికాకమన్రీయరూపా 1 (8) కృష్ణుని 
ఆశ్రయిందినది (0) మరియు రా|త్రివలె (పకాళించు (నీల) రూవను 
గలది= గోదాదేవి. 
పీ (a) నల్లని మచ్చగలదై నను (0) రాతియందు (పకాశించునది, 
చం|దలేఖ, (ఈ అర్ధమున విరోధాభాసాలంకారము.) 

(4) ధౌతాంథుకా = 1) తెల్లటి వస్త్రములు కలది- గోదాదేవి, 

1) తెలటి కీరణఘులు కలది= చం దలేఖ, 
య} 

(6) అమలపొదనుధావతారా వా 

1) స్వ్పచ్చమ.లైన పొదములు కలిగి అమృత స్వరూపిణిభైనది __ 
గోదాదేవి, 

2) స్వచ్చములై న అమృత న్వరూసములై న కిరణములు గలది 
చం|డ్రలేఖ, 

(6) బుధనూతః $1) పండితులకు తల్లి _గోదాదేవి, 

2) బుధునకు తల్లి చంద్రలేఖ, 
(బుధ్యగ్రహమును చందుని రుమారుసిగా చెప్పుదురు, ఇచట చంద 
లేఖ స్రీ లింగము కొపున అదియే బుధునకు తల్చిగా చెవ్పబడినది,) 


ఈ విధముగా ఈ శ్లోకమున విశేషణము లన్నియు గోదాదేవికిని చంద 
లేఖకును రూడ న ర్తించుచు “వి. “త్వాం” “ఇందులేకఖా 5” ఆను పదములు 


80 (శ్రీమరింగంటి అప్పలదేశిక (ప్రణీత ౩ 


ఇందు రూపకము, ఉ్మత్సేచ్య శ్లేష విరోధాభాన అను ఆలంకారనుటూ 
కలవు, 

“శ్యామా” “కృష్టానుర కా” “వేధార్థభా వవిడితత త్వటోధొం ఘిపంక జా?” 
గోదా అష్టైతర త నామములలోని ఈ నామములు ఇందు వర్తించును, వసంత 
తిలకా-వృ తము, 

విబుధాశ్రయణీయపొద పీఠా0 

అ6సౌమ్మ్యాం నవసౌరభాధీరామామ్‌, 

భవతీం మహతీం వృమెకలభ్యాం 

కలయే కాంశితదా! తీ! కల్చళాథామ్‌. రీ 

విబుధులచేత ఆళయించదగిన పాడపీఠషు క లిగినట్టియు, ఫొను కై 
స్వరూపము కలిగినట్టియు, నూత్న సౌరభముతో మనోహర మైనట్టియ, “వృ మెక 
లభ్య” ఆయినట్టియ, కోరినకొరికలను నెరనేర్చుటలో కల్పళాఖయైనట్టయు ౪ 
గొప్పమాహాత్మ్యము క లిగినట్టియ నిన్ను సేవించెదను, 

ఇచట విశేషణము లన్నియు గోదాదేవితోపాటు కల్పశాఖకు కూడిక 
నర్రించును, 


విబుధు లగా పఠడితులు_ దేవతలు. అని రెండర్థములు, పండి ఈ 
లందరు గురుస్తానమున నున్న గోదాదేవి మొక్క పొదపీఠమును ఆ[శయించో 
దరు, దేవతలు కల్చ్పవృత ముయొక్క పాదపీభ మును ఆ(శయించైెదరు, 

( గోదాదేవి విషయమున కూడ “దేవతలచేత అశయింపబడు పాత 
పిళఠముక లది" ఆను అర్ధము కూడ చెప్పుకొనవచ్చును శ్ర్రీ-భూ-నీలాదేవలతో 
పొటు గోదాదేవి కూడ శ్ర్రీహరిదేవేరులలో చేగినదే కావున ఆ విధముగా ఆమె 
దేవతలచేత కూడ నమస్కరించబడుచున్నది- అని సమన్వయము.) 

అర్రే “వృ షైకలభ్యాంి! అను పదమునకు కూగ్ల రెండర్గములు _ 
శ్రీహరిచేత మా(తమే పొందతగినది” “గోదాదేవి”, ఇం[ధ్రునిచేత 
మా(తమే పొందతగినది," “కల్పకాఖ్ర “వృషఏకలభ్యా'' అనియు 
“వృషో ఏకలభ్యా” అనియు రెండర్ణములలోను పదవిభాగము, వృష ః=విష్ణు ఇను 


(శీగోదా స్తవః 81] 


(తన వాక్కును వర్షించి తాపమును చల్లార్చువాడు) విష్ణుసహ ననామము... 
314 (42ఖండీ నహుషో వృష). ఇది విస్టుపరము, అరై “వాసవో వృతహో 
వృషా?” అమరకోళమున ఇంద్రపరమైన వృషాపదము, 


ఈ విధముగా ఈ శ్లోకమున “నిబుధ్రో “వృషైకలభాా” పదములకు 
ఒక్కారక్క- పదమునకు రెండేసి అర్థముబు, మిగిలిన పదములకు అర్ధములు 
సమానములు, కావున శబ్ద శేష అర్హ ఫైష కూడ ఇందు కలను, జొపచ్చందనసిక _ 
ప, 


ఉభ యభువనయోర్యా భూరిదానాత్‌ బుభుతోః 

(ఉత) అథ! జనని! ముముషోః దృష్టిభూలేశదానాత్‌, 
(దవిడవచనదానాత్‌ తాపళాంతై్యై జగత్యాం 

భవతి మమ నిధానం దేవి! గోదాభిధానమ్‌, ఢీతి 


దేవీ ! భోగానక్తునకు ఇహపరములలోని నను న్లము నిచ్చుటకు హేతు వె 
నట్టియు, ముముక్షువునకు కావలసిన ఈశ్వరుని (పరమాత్మను) ఇచ్చుటకు 
(చూపుటకు 'హితువై నట్టియు, జగత్తునందు తాపళాంతిక్ష |ద్రవిడవచనముల 
(తిరుప్పావు) నిచ్చుటకు హేతువై నట్టియు, “గోదా ( అన్నింటిని. అన్నినుఖము 
లను - ఇచ్చునది) ఆను నామమే నాకు గల పెన్నిధి, 


“గోద్రా” “మోక్ష వదాననిపుణా” అని గోదా అష్టోత్తరమ్‌ , మాలినీ. 
వృత్తము, 


ఆహమాగ్రయామి గోదే! 
పాదౌ తే వద్మ పేశల ప్రకృతీ, 
అవనాయ మాద్భళానా_ 
మిహ నూపురబంధబంధురావేతౌ, 44 


గోదాదేవీ | పద్మమువలె సుకుమారములైన సీయొక్ష్మ పొదములను 
ఆక్రయిఠిచుచున్నా ను, అవెట్టివనగా _మాబోటివారలను రక్షించుఓకో = అను 
నట్టుగా నూపురము అను బంధముతో |పకాశించుదున్నట్టివి, 


32 శ్రీమరింగంటి అస్పలదేశిక (ప్రణీత; 


బంధముతో నున్నవారలు ఎక్కడకును కదలలేరు, అట్టె ఇచట గోదా 
దేవికి నూపురమె బంధ ముగా వర్చించబడినది-. ఆ బంథము మరియొక విధముగా 
వచ్చినడి కొదు, తానే స్వయముగా ఎప్పుడురు భూమియందే ఉండి మన బోంట్టను 
రక్ష ంచుటకై స్వయముగా వేసికొన్నది, 
అనగా “భీ కజమలను రక్షించుటము దీష బూని నిత్యము ఈ భూమీ 
యందే నివాన మేర్చరచుకొనిన గోదాదేవియొక్క పాదద్వయమును ఆశ్రయించు 
చున్నాను” అను శరణాగతి ఇందు సూచితము, ఈ క్లోకమునుండి ౪3వ కోకము 
పరకును గోదాదేవి మొక్కు ఆవయపవర్షన చేయబడ. చున్న ది. 
రూపకాలంకార ము- వ్యంగ్థఉ (కేశ, ఆర్యా.వృ త్రము. 
మధ్యేవారి ధృతాత మాల మనిశం తష తకహపునంక జం 
సాక్షాదంక మిషాన్ని ధాయ నితరాం పంకం శళాంకే రిపౌ, 
స్నిగ్ధ! దేవి! తవాననే చిరభృతం లావణ్యపుణ్యం తథా 
ధౌతం సద్భజతే బతామృతమయం  రేఖాత్మనా తే పదమ్‌, 46 
'స్నేహశీలివగు ఓ దేవీ! పద్మమ. బొడ్డు అనే అశమాలను ధరించి, 
ఎగతెగని తవస్సు చేసి తనయందున్న పాపరూపమైన బురదను అంకము టనే 
మిషతో శతువైన చర్మిదునీయందు పులిమి, చాలకాలమునుండి సంపాదించు 
కొనిన లావణ్య మకు పుణ్యమును సీ ఆననమునందు ఉంచి ఆ వీధముగా 
స్వచ్చమైనవై , తతృలమై ఆమృతమయమైన నీ పదమును రేఖాత్మగా పొందు 
చున్నది. (దివ్యస్తాన పొప్ట్రి, 
ఇచట పద్మము తపస్సుచేసి సాధించినది గోదాదేవి యొక్క పదము 
నందు రేభాత్మెగా స్థానము, అనగా అమెయొక్క పాదములయందు పద్మ రేఖ 
లున్న వని ఒక అర్థము, (అమె వొదములు పద్మముతో సమానముగా నున్నవని 
మరియొక ఆర్థము) లేదా పద్మమే అమెయొక్క పాదముతో కొద్ధిగా సామ్యమును 
పొందుచున్నది, 
ఈ విధముగా ఇచట మిషాత్‌ అను వద|ప్రయోగమువలన అపహ్నవా 


అలంకారము, పద్మమే పాదసొమ్య మును పొందుచున్నదనుఓవలన [పతీపాలం 
కారము కలవ, 
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మరియొక విధముగా = “తస్య పతా దాయముపయ న్ని సుహృదః 
సాధుకృత్యాం _ద్చిష నః పొవకృత్యాం'' (మానన్వసి దేహషయమున పు[తులు 
దాయమును, మి(తులు పుణ్యఫలమును, శ (తువులు పాపఫలమును పొందుదురు) 
అను (కుతి ననుసరించి ఇచట పద్మము తన వాపఫలమైన బురదను శతువైన 
చం|దునియందును, వుణ్య ఫలమైన లావణ్యమును గోదాదేవియెక్క ముఖము 
నందును ఉంచినట్లు వర్షించఖడినది, స్నిగ్గె' అము సంబోధనము మి[తత్వమును 
సూచించుచున్నది మరియు ఈ *స్నిగ్ధ''ఆను పదము స ప్రమీషిభ క్రి, ఏక 
వచనముగా అననమునకు విశేషణము కూడ అగుచున్నది, అప్పడు కూడ 
ఆననమునకు మిత్రత్యమ సిద్ధించును, అస్టే పంజక _ శాంకపదములు కూడ 
సార్థక ములు, 


“సద్మము ఎంత తపస్సుచేసినను గోదాడేవియొక- పాడస్థానమును రేఖా 
మా(తముననే పొందుచున్న ది” అను ఈ వర్ణన. “ఈ చిలుక నీ అధరమతో 
సమానమైన దొండపండ.ను కొరకుటకు ఎంత తిపస్సుళిసినది?” అన (కవుల 
వర్ణనతో సమానముగా నున్నది, “ఆధరముతో సమానమైన దొండపండును 
కొరకుటకే అంత తపస్సుచేయవలసిరాగా సా క్లొత్తు ఆధరమును కొరకుటకు 
ఇంకా ఎంత తపస్సుచేయవలసివచ్చునో” ఆని. “శిఖరిణి క్వను నామ క్రియచ్చి 
రం” అనునది ఆ సో ము 

(సస్తుతము ఈ శ్లోకమున కూడ “ఆమెపాదములయందు రేఖాత్మగా 
సొనమును పొందుట కే ఆంత ఉపస్సుచేయవలసిరాగా- పూరర్ణిగా ఆమేపాదముతో 
సస్యుమాను ఫ్రొందుటకు పద్మము. ఇంకను నింత తపస్సు చేయవలసీవచ్చునో?” 
అని చెప్పుకొనవచ్చును, 

మరియు ఈ క మున “అ్మశిత్య నూనమ మృతద్యుత యః] అను 
అస్పయ్యదీతితుని “వరదరాజ స్తవము”నందలి కోకమ యొక్క ఛాయ కనపడు 
చున్నది, 

“పం జము తపస్సుచేసి ఆమెయెక్క పదమును (స్తానమును) పొందు 
చున్నది” ఆని వర్ణించుట ద్వారా “ఒక ముముమవు యొక్క దేహమయమున 


లకీ శ్రీ మరింగంటి అప్పలదెళిక (వణీతః 


దివ్యదేశ పా వీ” వ్యక్‌ మగుగుక్నది. ముముక్షువు కూడ అనసానదశలో తన 


లో షో ష్‌ ఓ ఒ లా ళ్‌ తో ఆసు 4 
పాపన్టవనమును శతువులరు, స్తట్యఫలనంను ర తులకు స్‌ంచి, ఏమయు మిగ 


అనివాడె, సరమపదమును పొంధున్సు 


ఈ విధముగా ఇచట (ప్రకృత మైన పంకజవృడాంిశము దా,ఠొ అ పక్చిత 
మును కువ్యడాంతము గ మ్యమానమగుచున్నది. కావున. సమాసో క్ర= అల౦కొ 
రము, 


లెదా. స్తోత _పాళ స్త్యమును బట్టి పంక జము అ్యప్రకృతము, ముము 
ఇఅణాడీ అలుక చు 
మ స సస ih మ లే జు జ V8 nm. లగా "0 స్ట 
చుపు [ప్రకృళము కొబట్టి అ(సకృతవంకజవృరాంతము ద్వారా (పకృత 
ముముత్కువృరాంలిము గ మ్యమానమగు మన్నది కొప్పన అ సస్తత పళ్ల రసా 
అంకొరము, 


లేదా వర్ణనను బట్టి పంకజము, సో తమును బట్ట ముమ.దువు, రెండును 
(పకృతమురే, అనుకొనీ నచో (పశ్శత మెన పంక జన్ఫత్తాంత ము ద్యారా [సకృృత 
మైన ముమువృువృత్రాంతి ము, గమ్యమానషగుచు న్నది కొన్సున,, (పస్తుతొంకురా 
అంకారను ఈ మూడింటిలో అప్రస్తుత _పళంస ౩ (పాధాన్యము, 


(వథిమద్వితియ పాదములలో అను[పొస కూడ కలదు, శార్లూలని|క్రీడిత. 
వృత్తము. 


ఫద్య్మా(పియస్య హి విధోర్గళ ధావతారోః 

కార్యో న సంశయ ఇతీహ సుడాకరేణ, 

సంకర్పితాన్న ఖమిషేణ దశానతారాన్‌ 

వళ్యంతి దేవి! కవయః పదయోః (పవన్నా 8, 46 


దేవీ, నీయొక్క వాద 'లయందు పవన్నులై న కప్పులు “పద్మా(లక్షీ) 
[ప్రయుడై న విధువు( శ్రీహాం) పది అవతొరములను ఎత్రినట్ట గొ, పద్మా [పియయు 
డను (పద్మఆ(పియ) నిధువును అయిన నేను (చందడు) హడ పది అవతార 
ములను ఎత్తుమును” అని సంకల్పించిన చం దునిచేత స విదనఖరూపముతో, 
సడి అవతారములును ఎ_తబడినట్టుగా భావించుచున్నారు, 


ఛశ్రీగోదొా సన। 

అనగా ఆమె కాఠిగోళ్ళు చంద్రలేఖ వలె న్యచ్చముగా నన్న వని 
భావము, నీధుః (= శ్రీహర్క్‌ చం|దడు) (నిధుః శ్రీవత్సలాంఛనః విష్ణువు, 
(విధుః నుధాంసః స భాంతి చంద్రుడు అపి అనురకో? ము, 


ro, Fp 4 గ త్‌ అధి శ వ ar 
పద్మా పియ శబ్దమునకు లక్ష్మీకి భర్గ, పద్మములకు అ[పియ.డు (పద్మా; 
(ప్రీయ-పష్ము, ట్ర పయ అరు పవవిభాగ ఎస స్ర్రవారీకి చం(దుసికు సంబం 
ధించిన ఆరములు వచ్చును, ఈ విధముగా పద్మా_పయుళబము భషము, డే 
రు ర్త ck 
ఉఇకటంకొడిము, 


శే చందఖండన తనఖాంి చితా” గ గదాఅ్బ్టు సర మ్‌, ననలత లిలకావృ త్ర తము, 


మృదునో స్తవాం(ఘ్రత లయోః 
ఉపమానం నేతి కిం వృథా గరి, 
అచిరాత్సల్లవగ ర్భే! 
క్షి లో G r 
న? పల్ల వః రోర్లపి, AT 
మ్మా! మృదుపులైన సీ అం[మీతలములకు (అరికాళ్ళకు) ఉపమానము 
లేదని వృథా గర్వ మేల! 


త్వరలోనే పల్పవగర్భమున [క్‌ ప్ర; పము ఉదయి..? దీరును. 


కటట గోదాదేని యొక్క. అరికాళ్ళయొక్క. నిక నూర్యము (మార్ణవము) 
వర్ణించ బడినది, 

ఆమె యొక్క సొదముల మొక్కా మార్షపిమ సు పరికించినచో అతినుకు 
మారచున పల్హపముకుడ దొనిక న్న yn కనిపించుచున్న ఓన్‌ అర్ధము, 
“కీ శరీరసూ గ్గ ము ముందు మాలతి చంద్రలేఖ, అరటిచెట్టు మొదలై నకి కఠి 

నములు గౌ కన్పించుచు। న్నవి” అనీ చం|దొతోక ము, 

నురింఘు “పల్లవము ఉదయించిలీరును” అని వర్ణీంచుటవలన ళ్‌ ఆమె 
అరికాళ్ళకు డీ పాసముగా ఏబై నను ష పుట్టవలసినది తన్న. లోకములో ఇంత 
వరకును 6 సస జోమియు ప. సతత ఆన గ్‌ పులు” అని చెప్పినట్టయినది, 


"a ననీ జగ్‌ 
ఆరా్యా-ణ్బ ఆబ. 
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వీబతి కమలగర్భో దుర్భరం వారిపూర 0 

(ధువమిహ తవ జంఘాద్యోతవి(ద్రావిత ౬ యమ్‌, 

ఇదమవీి తదవస్థం మారతరూణీర యుగ్మం 

భజతీ శరసమూహాపూరితస్వాత్మ గర్భమ్‌, 48 

అమ్మా! సీయొక్కా జంఘలకాంతి చేత పా ద్రోలబడినబై కమలము 
యొక్క కేనరములతో కూడిన “బొడ్డు” దుర్భరమైన వారిపూరమును తాగు 
చున్నది, అల్లే శరనమూహముత్‌ నిండిన మన్మథుని తూణీరద్యయము (అమ్ముల 
పొదులజంట) కూడ అదే అవస్థను పొందుచున్నది, 

ఇతరులతో పోటీచేసి ఓడిపోయి పారిపోయినవారిని “నీళ్ళు కాగాడు” 
అంటారు, ఇచట కమలగర్భము స్వతః నీళ్ళలో ఉండునదే అయినను గోదాదేవి 
యొక్క జం ఘలకాంత్రిచేత పార దోలబడిన కాంతీగలదగుటవలన నీళ్ళు [కాగు 
చున్నదిగా వర్ణించబడినది. 

ఆదే మన్మథుని తూణీరద్వయము కూడ- ఇచట- “థరసమువీపూరిత 
స్వాత్మగర్భం” అనునపుడు శ్లేషచే జలముతో నింపబడిన మధ్యభాగ మనియు, 
(శర =నీరు, బాణము) రెండర్ధ ములను బోధించుచు, |పకృత వర్తన కుపక రించు 
చున్నది, ఈ శ్రేషతోపాటు “బాణమ్మలతో నిండి ఉండుటయే సీరు[తాగుట' అసు 
రూపకము కూడ ఇచట “*తూణీరద్వయము నీరు (కాగుచున్న'' దను ఉల్చేశ్‌కు 
ఉసకారఠముగా ఉన్న ది... ఈ విధముగా ఆమెయొక్క జరిఘలు మన్మథునియొక్క- 
అమ్ములపొదుల (జంటతో సమానముగా ఉండి కమలగర్భము యొక్క 
సొకుమార్య మును కలిగ యున్న వని వర్రించుట ఈ శ్లోకసారాంళము, 


రామరాజభూషణుడు తన వసుచరి(తలో నాయికయైన గిరికను వర్జించుచు 
కలమగ ర్భహిరణ్య కాహళులు దొరయ 
సీతలును మోతలును చూపి యెలమి మఠర- 
లీల లోగొని దొనల శరాళిముంచి 
యబల సృుదుజంమికొ (ప్రకాశాఘ వడరు, 
(వస్తుచర్శిత. 2వ ఆ, కిర్కీవ.) 
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(ఆమె యొక్క. జంఘలు ధాన్యపుక 6కు లనుబంగారు బాకాలను ఆతిళ్ల 
యించుచున+ వి అని వరించినాడు- 
% లు 


(పకృతళ్లోకమున ఈ కవిగారు గోదాదేవియొక్కు జంఘలచేత కమల 
గర్భము- మన్మ4 తూణీర ద్వయము జయింపబడినట్టు వర్ణించినారు, 
శేష-రూపక్ష.ఉత్రేశ్షాలంకొరములు, “*మీనకేతన తూబీర చారుజ-ఘా 
విరాజితా'* గోదా అష్టోత్తరమ్‌. మాలిసీ.వృ త్రము, 


అసారమవీ సామర(పముఖమాళుతా పూరితం 

కిమంబ! తవ జంఘికాభజనదోహళ౦ కాహళమ్‌, 

పురస్సరతి భూభుజాం విజయము[దయా భ(ద్రయా 

న తత పరిదృశ్యతే సుషిరవారణం కారణమ్‌, 49 


అన్మూ ! జడమై పామరముఖవాయ. పూరిత మైన కొహళము (బాకా 
కూడ సీ జంఘిక లను సేవించునట్టిదై రాజుల వీజయము[దక లబై ఆ(గేసరత్య 
మును పొండినది, (అనగా ముందుపోవుచు గౌరవమును పొందినది.) కొని దాని 
యందు గల చిల్లులను మూయుటకు గల కారణమేమో తెలియకున్నది. 


(ఉఊదునపుడు రం్యధములను మూయుదు తెరచుచుండుట సహజము. 
రం[థములను కన్నికొన్నచో తాను (కోహళము) ఆమె జంఘలతో పూర్తిగా 
సొమ్యుమును పొందవచ్చు నని (భ్రమపడి ఉండవచ్చును), అను[సాన- పృథ్వీ, 
వృత ము, 

లక్ష్మీర ంబుజవీఠమర్గ నరుషా ఛిద్రాత్మనా నిర్గతా 
యాముత్సృజ్య మృదూరుకాండ యుగళం దేవి! త్వదీయం గతా, 
సా ఘోణా ద్విరదస్య నంభృతవనాన్యుద్గచ్చతి, వళ 
హీనా నూనమనేకధూళిపటలం ధ_కే విధ త్తే రనమ్‌, ర 
తనదగు పద్మపీఠమును మర్దనము గాపించిన దను కోపముతో అందలి 
లకి... ఏ తొండమును వదలి (ఛిద) రం్మధ్రమార్గమున నిర్గమించి నీ మృదు 
వగు ఊరుయుగము నా్యశయించినదో, ఆ ఏనగు తొండము వీల్పబడినసిటితో 


38 గ్రమరింగంటి అప్పల ధెకీక (పణీత్య 


నిండినద్రై డైర్యను నశింపగా, వనముంలో రిరుగుచున్నది, దుమ్ములో సొరలు 
చున్నది, బొబ్బలు సెటుచున, ది (పీంకారము చేయు దానా ది, 
ar ch ఓ. 
ఇచట సహజమరె న ఏనగుతుండను యొక్క. లగణమలు 9 సీర 
we 
నింప్పళెనుట 2) దంగ లతిర్ణను, 8) దును *1కొటుకొను ఓ, క్త శభ ణము యట 
క! టు ty యలు 
వ naka 
( యింకొర ము) లజ లేక ప్రోన్లటివ లన వచ్చినవి గా ఉ్మత్చెీ ంపబడిసని, 
ము 


ఉృత్చేవాలంకారము, కార్దూలవి గీడితంవృ త్రము, 


ముహురనిలవిధూతా ధొాతకర్బూరఖండాన్‌ 

భృశ మిహ కలయంత్యప్యా_సవం ముంచతీవ, 

కిము బత! కదకీయం య త్ల్యదీయోరుమృత్యోః 

జనని! నిభృతమా వా దర్శనం స్పర్శనం వా | ఫీ] 


అన్మూ! ఈ కగిశి సీయొక్క- ఊరువు లనెడి మృత్యుదేవత యొక్క 
దర్శనమును గాసి సృర్శనమును గాని పొందినిదా? ఏమి? లేనిచో వాయువుణై 
మగల మరల కంపించుచు, శరీరమున ఆంగొంగపీడను హరించు క ర్పూరాడిలేప 
నము కలిగియు న్నప్పటికిని మాటిమాటికిని కన్నీటి నేల విడచుచున్న ట్లున్నది? 


ఊరుపుంను ఆరటిచెట్టతో పోల్చుదురు, “ ఈమయొక్క. డఉరునులు 
ఆరజివెక్ణకంటె ఎక్కువ కోభ కలిగియున్న వి” అని ఇందు చెప్పబడినది, 
(3 థమ 
కాళిదాసు కుమూరసంభవమున పార్షతియొక్క ఉరువులను వరిం 
లా 
భా 
“నాగేశ్యవహసా: త్వ బి కర్కశ త్వాత్‌ 
ఏకాంత సై త్యాజ్‌ కొద లీవి శేషా;ః, 
లహ్వాపి లోకే పరిజొహి రూపం 
జాత నదూర్యోరుపమానబా హ్యాః, 
(ఏసకుగుతిండ ములు కఠినమైన చర్మము కలిగియండుటవలనను, 
అరటిచెట్టు ఎల్హప్పుడు చల్రగానుండుటవలనను, ఆమెఊరున్చలకు ఉప నూనత్స్యము 
ఫొందుయోగ్యత వాటెకి లేక పోయినది అని వర్ణించినాడు, 


శ్రీగోదా నీవః ఫి) 


ఇచట ఈ కవివర్యులు కూడ 50వ భక మున సనుగతొండములను 
జయించిసట్టును ఈ (5!) కోకమున ఆరటిచెట్టను జయించినట్టును గోదాదేవి 
౧ Cc} య న్వు 
రమక్క ఊరువులను (తొడలకు వర్ణించియున్నారు. '6సందరరంభాథనకి ౫ గోదా 
ణ (గ ఉం ల థి 


» ల్‌ తో 
అకోతరమ్‌, మాలిసివ లము 
డ్‌) లవి ఆలి 


త్యదూరుల శ్మా్యాసహృతే న్వసారే 

కౌ మోదకీ కృష్ణ కరావలంబా, 

నాధోముఖీ కిం తు విహాయ చ న్యం 

సాధోముదా తాం భజతీతి నూనమ్‌. ర్ర్‌ల్లి 


అమ్మా! స్యామివారీ సహ స్రముననున్న కౌమోదకి (గద్య; నీయొక్క 
శంరుపులయొక్కా కొంతిచేత జయింపబడినటె నను, ఆ కొరణనుగా అధోముఖి 
కాలేదు. కొని స్వామివారు తననువదిలి సీ ఊరు లమ్మీని పొందినా రను భావన 


తోనే అఆధోముథియైనది, (ఇచట ఊరువులకు గధతలో సామ్యము), 


ఇచట గద మొక్క సహజమైన అధోముభిత్వము మరియొక విధముగా 


వచ్చిసట్టుగా ఉఖ్రేశింసబడినది, ఉక్రేషలంకారము ఉపజాతి-వృ త్రము, 


మదనస్య సుష్నరథ ఏవ కేవలం 

జఘనం ఘనం తవ నితంబమండలే, 

దృథచ। కశ, తదనుబంధ యుగ్యుగ _ 

(శియసూరు రాండయుగమేతి శోభనే, 58 


మంగళ | పదుర౮ః! సీ ఘనమగు బఖినము సున్మథుని పుష్పరథిమె 
దానీ ఊ[క తులు ఎనరనుండు రెండు నితంబములు, సీ ఊరుకాండముల జంట 
యి మన్మథ 6థముస టు పెందిస యుగనుయొరక్కు- కాంతిని పొందుచున్నది, 

చట యుగము ఆనగా టండ్తి, రశము, మొదలగు వాహనములకు 
బెండెసి పడ న రార ౧౫, ఉరుసు దెస ండి ముందుకు సొగిన ఈ దండము 
జరటిగను రెండుగన ఆ యా (ప్రాంతములలో ఉండును, “యుగము” అనగా 


“రడి” ఆని కూడ అర్థము, 


40) శ్రీ మరింగంటి అవృలదేశీక (పళ్లీతః 


ఈ విధముగా ఇచట గోదాదేవియొక్క- జఘనము మన్మథుని పుష్ప 
గ ఫముగన, ఊరుకాండ (సిత ౦బ్ర) యుగము రెండద | కమ.లుగను. వర్ణించబడి 
నది, రూపకొలంకారము -మంజుభా షి ణీ. వృ రము, 


తవ లావణ్యరురిణ్యాం 
పూర్ణాయాం జఘననైకతవ్య _కేః, 
యదు హంసహర హేతోః 
ల 
కా వా శరదాగతా దేవి! 54 
ts వ సరసుునందు" 
దేవీ! పూర్ణ మెయున్న నీమొక్క లావణ్యము అను సరస్సునం 
జఘనము అను సెకతము ( ఇసుకతిన్నె) వ్యక్తము రోగా కము దను హంసకు 
హర్షము కలిగించుటకు ఏ శరత్పూర్రిమ వచ్చినది ? 
ల 35) 
ఇచట లావణ్యము సరస్సుగన్సు జఘనము సెకతమ.గను కృష్టడు 
సంసగను వర్షింపబడిరి, “శరత్‌” శబ్దమునకు గిండర్గమలు (వయస్సు.ళర 
త్కాలము) అసి. అట్టే “పూర్ణా” శబ్దమునకు కూడ (నిండుదనము పూర్ణిమ) 
అని, రెండర్ధ ములు, 
శరత్కాలమున సరస్సులలో సీర తగ్గియుండి ఇసుక తిన్నెలు ఏను 
పించును, ఆందు హంసలు తిరుగుచు సంతోషించు చుండును, ఇచట గోదాదేవి 
యొక లావణ్యము సరస్సు అయి ఉండగా అందు జఘనమ అను సెకిత ను 
వ్య క్షమయినట్టు వరించబడినది, ఆ జఘన మనే 'సెకతము కృష్ణు దనే హంనకు 
హర్షాన్ని కలుగజ్లేస్తోంది. ఆ విధంగా హర్షాన్ని కలగ చెయ్యటానికి ఏమీ శరత్తు 
వచ్చినది శ ఆని, 
శరత .శ బమునకు “వయస్సు” అను అర్ధము కూడ ఉన్నది కదా, 
అందువలన “పీ య "వనవయస్సు కృష్ణునకు అఆనందదాయక మగుచున్న ది > 
అన్న అర్ధము వచ్చును. అసె శరత్పూర్దిమ హంనకు అనండదాయక ము, 
యదుహంస అనగా [) యదు శేష్టడ సయ, జ కృష్ణుడే హంస 
యనియు కూడ చెప్పుకొనవచ్చును. ఇచట రూపక మునకు రెండవ ఆరమె ఉచి 
భు 
తము, 


శ్రీ గోదాగ్లవః శ! 


మొ తముమీద “దేవీ! నీ యొవన వయన్సు లావణ్యపూర్ణమై సర్వా 
వయవసౌందర్యయు కమై సీ సీయుడై న (క్రీకృషథగవానునకు ఆనందమును 
కలుగ చేయు చున్నది” అని సారాంశము, శిష్ట సావయవరూవరము, “నికాల 
జఘనా* గోదా అసహ్టోత్తరమ్‌. ఆర్యా-వృ త్రము, 
ఆచ్భాదిత్యస్రస్ఫురదు త్తరాంగం 
తవాంబరం రంగపురంద రేణ, 
నివీయతే దృగ్భిరిదం సదాతత్‌ 
పీతాంబరం తం కథయ న్రి న న్లః, bb 


తల్రీ! నీయొక్క ఉఊత్తరాంగమునందు (నడుము (కిందిభాగమున) 
[ప్రకాశించు వస్త్రము శ్రీరంగేందునిచేత కళ్ళతో (త్రాగబడుచున్నది. (తదేక 
దీక్షగా చూడబడుచున్నది ) - ఆ విధముగా (తాగిబడుటచేత నే పండితులు అతనిని 
“ఏతాంబరుడు” అని చెప్పుచున్నారు. 
విష్ణుపు (శ్రీరంగనాథుడు ) పస్సపుపచ్చని వస్త్రమును ధరించుట (పసిద్ది' 
అందువలన ఆయనను “సీతాం గడు” (పచ్చని వస్త్రమును ధరించినవాడు) 
అని ఆందురు, కొని ఇచట కనిగారి ఉ |త్పేష అనన్యసామృమై చమళ్కారయు క 
ముగొ నున్నది, 
గోదాదేవి ధరించిన వస్త్రమునే తదేక దీక్షగా  చూచుటవలన ఆత సిలే ఆ 
వస్త్రము (క్రాగబడినదా! అనునట్టుండెను, అందుకి నియే ఆతడు “వీతాంబరుడు” 
(|ొగబడిన వస్ట్రము కలవాడు) అయ్యాడు. ఆని- వస్త్రమును (శాగుటయనగా 
“తదేరదీకగా శ్రద్దగా ఆన క్రితో చూచుట” అని అర్థము, “ఆ విధముగా నస్త్ర 
సను |తొగుటవలగనే శ్రీరంగనాథుడు పీతాంబరుడై నాడు” అని కవిగారి 
ఉ|క్రేక (పీత=(1) ససువుపచ్చని, (2) క్రాగబడినఎ అని రెండర్థనులు ) 
ఉపవాతి వృ త్రము, 
చందా బకోశాదిసమానకత్యం 
(పర్యకతామేతి ముఖ న్లనాది, 
మధ్యం తు లే వీషుపదానుకారి 
ఫాపీయసాం నః కథమవీలక్ష్యమ్‌! రర 


త్తీల్లె శ్రీమరింగంటి అప్పలదేశిక ప్రణీత 


గోదాదేవీ ! చం|దుడు పద్మకోళములు మొదలగవానితో సమానమ.లై న 
సీ సుఖము స్తనములు మొదలై నవి _పత్యవముగా కనపడుచున్నవి. సీ నడుము 
మాత్రము విష్ణుపదమును అనుక రించుచున్న ది కావున పాపొత్ములనుగు మా కెట్లు 
కను పించును ? 

ఇచట గోదాదేవియొక్క- ముఖము చందునితోను - స్తనములు పద్మ 
కోళములతోను, పోల్చబడీన వి, అవి ఆందరకును (పత్యతముగా కనుపించు 
చున్నవి, కాని నడుము మాత ము “విష్ణుపదము”త్‌ ప్రోల్బబడినది విస్గుపద_ 
శబ్దమునకు రెండర్థములు (ఆకాళము =వై కుంఠ ము- అని) క్‌ 

నడుము సన్నగా నున్నట్టు వర్ణించుట కనిసమయ (పసిద్ధము, ఆ కాళ 
మనగా ఎహన్యము (ఏమియు లేదు) అని అర్థము. ఇచట నడుమును ఆకాళ 
ముతో పోల్బుటవలన “నడుము కనబడుటలేదు” అన తెలియుచున్నదిః 

నురియి “వైకుంఠము” అను అర్థము చెప్పకొనినప్పుడు “వైకుంఠ 
మెట్టు పాపాత్ములకు కనవడదో- ఆటే ఆమెయొక్క- నడుము కూడ”. “ఆది 
కేవలము వుణ్యాత్ముడై న శ్రీహరికే గోచరము... పాప్రాత్ములమైన మనబొటివారికి 
అగోచరము” అని భావము వచ్చును, 


“ఆమెనడుము సన్నగా ఉన్నది.” అని వర్ణించుట ఇచట క వితాతఎ 
రకము, విష్ణుపద-ళబ్దము వద్ద శ్లేష. ఉపమాలంకారను వ్యంగ్యము, ఇంద్ర 
న(జొ-వృ త్రము, 

జననీ! వయమ మిథ్యాపాదిన స్తథ్య మేతత్‌ 

భవతు, నయనవీథీం తే వలగ్నం న లగ్నం, 

స్పురత ఇహ కుదాదేః పూర్వదేహన్య వృత్తేః 

తదిదమనుపవ తా సర్వథా కల్పయామః, 67 

తల్రీ! మేము మిథ్యావాదులము కాము, ఇది ముమ్మాటికీని నిజమగుగాక, 
నీయొక్క నడుము కనపడుటలేదు, ఆయినను పూర్వదేహమున (ప్రకొశించుచున్న 
కుచాదులకు ఆధారముగా తన్నక నడుము ఉండియుండవలయు నని కల్పించు 
చున్నాము, 


డగ దౌ సీవః 48 


ఇచట చవుత్కారముగా “అంతా మిథ్య” అనే వాదము నిరసింఫబడి 
నది, “జగత్తు మిథ్య” “ఎదురుగా కనపడునడి కూడ్‌ మిథ్య” ఆని ఆ బాద 
సారాంశము, 


అయితే కనపడనివాటిని కూడా అనుమానాది [పీమాణముల ద్యారా తెలిసి 
గొని “ఉన్నాయి” అని చెప్పటం ఇచట కవికి తన అషిథ్యావాదానికి నిదర్శనం, 

గోదాదేవి నడుము నన్నగా నున్నదని వర్ణించుట ఇట [పధానాంశము, 
ఆ నడుము అసలు కనపడుటలేదు, అయినను దానీచె కనుఫించెడి కుచాదుల 
వలన, అవి దీ విధమైన ఆధారము లేకుండ ఉండుటకు అవకాశము లేదు కొబట్టి 
వాటిక ఆభారముగా నడుము ఉన్నది” అని ఊహించిచెప్పుట జరిగినది, ఆది 
కూడ చమత్కారముగా చెప్పబడినది. మూలిసీ_వృ త్రము, 

ముష్షిం నిబద్ధా౦ తవ లక్యపూర్వే 

మధ్యే యదా తాం (వముమోచ శౌరిః, 

తదా తవై వైత దదృష్టమాసీత్‌ 

శారేస్తు మాయా కియతీ బత్జైషా, ర్‌ర్ర 

చిన్నతనమున కనుపించిన సీ మధ్యమును శ్రీహరి పిడికిలిలో బిగించి 
ఎప్పుడు వదలతినో అప్పుడు ఆ నడుము నీకు కూడ కనపడకుండ పోయినది, 
శ్రీహరి మాయ ఎంతటిదో గదా! 

ముందు కొద్దిగా కనువీంచిన నడుమును శ్రీహరి తన పిడికిలిలో దిగించి 
వదలగా- ఆది గోదాదేవికి కూడ కనుపించకండ పోయెనట. ఇది శ్రీహరి 
యొక్క “మాయ” లేక “ఇందజాలము”గా చెప్పబడినది, 

ఈ విధముగా ఇగట కూడ నడుము యొక్క సన్నదన మే మరియొక విధ 
ముగా వర్ణింపబడినది. ఉపశాతి-వృ త్రము. 


తవాంగవంక్రొ తనుమధ్యమేతత్‌ 

అసత్యమి త్యేవ గణి లోకాః, 

మద్వతృలస్వామిని। హమకాంచీ- 

వ్యాజస్థితాం కుండలనామవెత్య, 59 


44 (శీమరింగ టి అప్పలదే4క |పణీత ! 


నాయందు వాత్సల్యముగల రీ అమ్మా | స శరీరపం క్రిలో నడుమున 
“బంగారు వద్దాము” అను మిషతో నున్న కుంత్రలీక రణమును చూచి ఆ నడుము 
అసత్య నునియే లోక ములు భి'వించుచున్నవి, 


సత్య మనగా ఊన్నది అసత్య మనగా లేనిది, లేని వానికి కుండలీక రణము 
చేయుట (సున్నచుట్టుట) లోక నహజము, ఆ విధముగా ఆమెయొక్క అవయన 
సం కిలో లేని నడుమునకు కుండలీకరణమ. చేయబడినది, “ఆ కుండలీకరణమె_ 
బంగారువడ్డాణము = అను మిషతో నున్నది” అని ఇచట చమత్క్శత్‌, 


గుండ్రముగా నున్న వడ్డాణము ఇక్కడ నడుముకు “లేదని చుట్టబడీన 
సున్నవలే” ఇప్పబడినది, ఈ విధముగా ఇచట కూడ నడువు సన్నగా ఉండుట 
నురియొక రీతిలో వరింపబడినది, ఆపహ్నవాలంకారము, వ్యంగ్యఉృత్పేష,. ఉప 
kw 
జొతి_వృ తము, 


జఘనోద్ధతన్య నూనం 
లావణ్యర్భుర స్య తే వలీలోధాత్‌, 
ఆవర్త ఏవ భడే! 
గాంధభీర్యసనాభిరూర్ణితా నాఖిః, 60 


మంగళ్ళప్రదురాలా ! నీయొక్క జఘనముచేత ఎగురగొట్టబడీన లావణ్య 
మనెడి (పపాహమునకు వకులనెడి తరంగములు ఆడ్డురాగా అక్కడ ఏర్పడిన 
సుడిగుండమే గంభీరమైన నీ నాభిగా ఏర్పడినది. ఇది నిజము, 


అనగా నాధీ లోతుగా నున్నదని వరించుట, రూపకో_త్సేషలు, ఆర్యా. 
భి 
వృ త్రము, 


కామ శ్రియన్స హచరేణ మదావిలేన 

(ప్రాప్తేన దివ్యతనునూతనకల్బ శాఖా ౦, 

హే దేవి! తే విహరతా వయసాభిక పం 
గ్చ 


నీడం గభీరమివ మే (ప్రతిభాతి నాభిః, 61 


శీగోదా స్త వః గ్‌ 


దేవీ! సీ నాభి, సీ దివ్యశరీర మనెడి కల్పవృక్షపు కొమ్మను పొందిన, 
మన్మథ శోభతో నలరా రెడి, మదావిలవైన, తిరుగాడుచున్న, వయస్సు అను పక్షి 
చేత ఏర్పరచుకొనబడిన గంభీరమైన గూడువలె నాకు తోభుచున్నది, 

ఇచట వయళ్శబ్దము న్ల్‌షమై వయస్సును, పక్షిని చెప్పుచున్నడి, “ఒక పక్షి 
కట్టుకున్న గూడు” అను భావమును కలుగచేయుచున్నదై యౌవనవయనస్సుతో 
న అమెయొక్క నాభి గభీరమై యొప్పుచున్న దని భావము. శ్లేవ_రూప 
కము. ఉ|_ల్చేక్షా-ఆలంకారములు, వసంత తిలకా.నృ త్రము, 

సన్ఫూ్మూద్వ+న హితలక్మణచాపరేఖా = 

బాహ్యం బలాదపజహార సుమధ్య లజ్మ్మీమ్‌, 

మాయీ నయోమిష ఇదం మహదంబ! చిత్రం 

నాభిచ్చలాదవట నుద్భుతమిశ్యతే హి, 62 

(పసకాశించువళులతో కూడిన లమ్మ ణచాపరేఖకంటె బావహ్యమెన (బాస 
రేఖను అతి (క మించిన) నుమధ్యలజ్షిని వయస్సు అను మారువేషముతో ఒక 
మాయి(మాయావి అపహరించెను, ఆందువలననే అచ్చట “నాభి అనే మిషతో 
అద్భుతమైన “గుంట” కన వడుచున్న ది (చూడబడుచున్న ది), 


లమ్మణబాపరేఖను ఆతి|క్ర మించిన సీతాదేవిని. మాయి అయిన రావణుడు 
ఆపహరించుటచేళ ఆక్కడ పంచవటిలో ఏ విధమైన “గుంటి ఇప్పటికిని కన 
పడుచున్న దో, అప్రే “వళ్లీతయము” అను లష్మిణచాపరేఖిను దాటిన సుమధ్య 
లక్ష్మీని కూర “వయస్సు” ఆనే వేషంలో ఒక మాయావి అపహరింపగా_ 
“నాధి” అనే మిషతో ఒక గుంట ఇప్పటికిని కనపడుచున్న దిట. ఇచట కూడ 
నాఖియొక్క లోతు వర్ణించబడినది. వ[్యతయమే లష్మిణచాపరేఖి, ఉపమారూస 
కాసహ్న వొలంకొరనులు, వసంత తిలకొ-వ్భ తము, 


డీడావరాహపురుషన్య కరాళ దంష్లా9_ 

టంకేన యా క్షితిరతీవ సముద్దృతా (పాక్‌, 

నైవ త్యమిత్యుపదిశత్యన మే! గభీరం 

మరే బిలం కిమవీ నాభిమిషేణ నూనమ్‌. 68 


46 (శీమరింగంటి అప్పలదేశీక_పణీతః 


[కీడానరాహమ్రైన శ్రీమన్నారాయ ణునియొక్క భయంకరమైన దంష్టాం 
టంక్రముచెత, పూర్వము ఎక్కడో సముదమధ్యమున దాచబడిన ఏ భూమి 
ఉద్ద రించబడీనదో, “ఆ భూమి సీవే” అని, నాభిరూపముగా వ ధ్యనున్న బిలము 
(రం|ధము) ఉపదేశ :చుచున్నట్టుగా ఉన్నది. 


ఈ శొక మున కూడ నాభివర్ణినతో పొటు “గోదాదేవి భూమియొక్క అవ 
తారము” అను విషయము కూడ వరల నూచింపబడినది, రూపకాపహ్నవనిదర+ 
నొఅంకొరములు, “ఆనందసాగరావ ర్లగంఫీరా ౦భ్‌ జనా భికా” గోదా అష్టోతరమ్‌ " 
వసంతతిలకా_వ్భ త్రము, 


సనయుగళముదార౦ గర్భలావణ్యనీరం 

(పభవకమలకోశాదై ఇతశంకావిధాయి, 

మఘవమణిశలాకాస్పర్టి నీ లోమరేభా 

జననీ! జయతి నాళ భాంతిమాపూరయంతీ, 84 

జననీ! ఉదార మైన సీ సనయుగళము, ఉదరముయొక్క లావణ్యము 
అనడీ నీటియందు పుట్టిన కమలకోళమ.ల జంటయా? అను శంకను కలిగించు 
చున్నది, 

రోమరాజి కూడ ఇం|ద్రనీలవణిళ్ల లాక తో సమానమైనదై “ఆ కమలము 
యొక్క నాళమా?ొ ఆను (కాంతిని కలిగించుచున్న ది, 

ఇచట సనములు పద్మకోశములుగను, రోమరాజి నాళముగను వడింన 

అజ ద్‌ 

బడినవి, 

“నవ వల్రీరోమరా జిః” గోదా ఆష్టోతరమ్‌, మాలిసీ.వృ తము, 


యద౦బురు హకుట్మ లం తన కుచ్మ్యశియం వీక్ష్య స 

(తపామువగతం సరఃపకితమం౭బ! మర్పుం పునః, 

తదేవ తవ పాణినా ఖలు సముద్ధృతం వత్సలే! 

మృదుస్తు సహజేపరంన జడశాత్రమప్యాపది. 65 

వాత్సల్యము గబ ఓ అమ్మా! ఏ పద్మకోళము నీయొక్క ననసొందర్య 
మును చూచి సిగ్గుపడి మరణించుటకు నిశృయించినదై నరస్సులో మునిగినదో, 


శ్రీగోదా స్తవః త్త 7 


అది వాత్సల్యగుణముగల నీయొక్క పాణితో [గహింపబడినవైె ఉదరించ 
ము థి 
బడినది, 


మృదుస్వభావము గల వ్యకి “ఆపదలో కొటువి టాడుచున్న జడ 
(జల) జాతినై నను సహింపదు, 

అనగా ఆపదలో ఉన్న వ్యక్తి ఎట్టివాడ్టై నను ఆతనిని రశ్కీంపబూనుట 
మృదుస్వభావముకలవారి లక్షణ మని భావము, ఆర్హాంతర న్యాసాలంకొరము, 
ఫృథ్వీ-వృ త్తము. 

రేఖా వీచివిచిత్రితారుచితురిణ్యకా గళాదాగతా 

న్‌ (ర రవళితరంగకలితా చె చె కోదరాదాగతా, 

సంఫరాదురసి ద్వయోరివ తయోరుజ జృంభిత స్తే న్తనో._ 

ద్దేగో "డేని! భుజౌ నిజావుభ యతః పాథఃప్రపూరావివ. 66 

దేవీ! రేఖ లనెడి తరంగములతో కూడియున్న కాంతీ అనెడి ఒక సరస్సు 
కంఠమునుండి ఉద్భవించినది, అగర్దె నాభి యనెడి సుడియొక్క వళు లనెడి 
త రంగములతో కూడినదై మరియొక సరస్సు ఉవరమునుండి ఆవిర్భవించినది, 


ఈ విధముగా క ంథమునుండియు, ఉదరఘునుండియు వెలువడిన రెండు 
నర స్ఫులయొక్క సంఘర్షణము వలననా | అనునట్లు _స్తనోద్దేళము ఉవ్వెత్తుగా 
ఎగసినది, అల్లే రెండు వై వుల నున్న భుజములు సంపూర్ణము లై న (సవాహముల 
వలే (ప్రకాశించుచున్న వి, ఉ పమారూపకో క్వేక్షలు, శార్హూ లవి కీడిత- వృత్తము, 

వక్షోజ? లశిఖరాదభివత్య నాభీ... 

వావీమథావి తదిదం పునరాపరువ్లోః, 

ఆభాతి మన్మథవటోళ్చరణానులగ్న. 

శై వాలరాజిరిన సుందరి! రోమరాజిః, 67 

సుందరీ! నీయొక్క. రోమరాజి వతోజము లనెడి శై లములయొక్క. శిఖ 
రీ ములనులడి, నాధి యను దిగుడుబావియందు వడి, మరల వైశెగ బాకుటకు 
[సయత్నించుచున్న నున్మథు డను వటువుయొక్క పాదముల కంటిన నాచు 
సముదాయమునలి [పకొళించుచున్నది, 


49 [శీమరి రగ్గంటి అప్పలదేశక (పణీతః 


ఇచట రోమరాజి నాచుతో పోల్బబడినది, ఆ నాచు కూడ మన్మథు డను 
వటువుయొక్కు కాలికి ఆరిటుకొనినది, అతని కాలికి ఎందు కంటుకొనినడి ? 
స్తవము లనెడి పర్యతములయొక శిఖరిములనుండి నాభఖియనెడి దిగుడుబావిలో 
పడి మరల పైకిగ బాకుటకు [పయత్నించుచుండగా జంటుకొనినది. ఇది నున్మ 


జ 
ఎం "J 


ఇచట స్తనముల బౌన్నత్యము, నాభియొక్కి. గాంభీర్యము, వీటితోపాటు 
నవరో మరాజియొక్క- సౌందర్యము మూడును కలిపి వర్రింవబడిన వి 
ణు 


కాళిదాను పార్వతీదేవి యొక్క. రోమరాణినీ వర్గించుచు “అది మన్మథుని 
యొక్క ఆరోహణమునకై నవయొవనముచేత ఏర్పరుపబడిన సోపానముల వలె 
ఉన్న దని” వర్తించినాడు, వసంతతిలకా_వృ త్రము, 


హ రేరదయమీయుషో హృదయపుష్క_రే దేవి! తే 

భయా త్తిమిర రేఖికా బహిరుపేత్య నాభీబిలాత్‌, 
సులోమలతికాచ్చలా త్‌ చికురబంధనం (ప్రస్థితా 

ముఖీందుచ కతా స్థితా కిము కుచాదల| పొంతత!, 68 


దేవీ! నీ హృదయము అనెడి ఆకాశమునందు ఉదయించుచున్న హరి 
(విషవు-నూర్యుడుయొక్క. భయమువలన తీమిరరేఖ కచాచల(వాంతిమునుండి 
నాభీవిలముద్యారా రోమరొజి యనెడి మిషతో బె బై టకువచ్చి =సజాతియైన చికుర 
సింవము వద్దకు బయలు దేరి క మరల ముఖచరం్మదుని చూచి చకితురాలై 


ఇక్కడ రోమరాజ్రియొక సౌందర్యము చీకటితో పోల్చబడి నది, 
హృదయ మనునదే ఆకాశము. అనునపడు రూపకాలంకారము. హరి..శ బ్దము 
శిష్టము, ఆము హృదయమున ఉదయించినవాడు_ విషువు, ఆకాశమున ఉదయిం 
దినవాడు. సూర్యుడు, ఈ విధనుగా శేష_రూ పకో(త్పేషలు ఇందు గలవు, 
సృథ్వంవ పము, 


శ్రీగోదా సవః 


9 
లావణ్యనసింధా భుజనుధ్యపూర్ణే 
పాతాన్మనోజే హృదయం (ప్రవిష్టే? 
సముత్తికం బుద్బుదమండలం హీ 
దెవ్యాః (పకృష్ణం _సనమండలం తత్‌, 69 


భుజ మధ్యములయందు నిండుగా నున్న లావణ్య మనెడి సముదమునందు 
పడుటవలన, మన్మథుడు హృదయముయొక్కం మధ్యలో (ప్రవేశించగా ఆచట 
పుటెన బుడగల వలె గోదాదేవియొక్క (పకృషమెన సనమండలము (ప్రకాశించు 
ఓ టపా శాన్‌ 
చున్నది, ఇచట గోదాదే వియొక్కం లావణ్య పరిపూ ర్తి వర్ణింపబడినది, 
ఒక నునుజుడు నీటిమధ్యలో పడి నునిగినచో అచట బుడగలు పుట్టు 
చుండును, అట్లే మన్మథుడు ఇచట ఆమెయొక్క భుజమధ్యమున నున్న లావణ్య 


మనెడి సము [ద్రమునందు పడగా ఉత్పన్నమురై న బుడగలుగా ననములు 
వర్తించబడినవి, ఉపజాతి.వృ తమ్ము, 


గిరిఖారమసహామానాం 
జాతా... మతావప్వ్యురోజగిరిభారః, 
నమయత్యనుభో క్రవ్యం 
హ్యవర్గనీయం స్వయం భువో౬వి స్యాత్‌, 70 


సామాన్యముగా గిరిభబారమును సహించలేని భూమిని ఆమె గోదాదేవిగా 
జన్మి౦చినప్పటికిని ఇక్కడ కూడ ఆ గిరిభారము వదలటథటేదా? అన్నట్లుగా ఉరో 
జము అనెడి గిరుల భారము వంచుచున్నది, 


ఆనుభ వించవలసివచ్చినచో |బ్రహ్మకై నను కర్మానుభవము తప్పదు కదా! 

ఇచట ఉ| త్చేశ- అర్జాంత రన్యానాలంకారములు కలవు, “భూదేనిగా 
ఉన్నప్పుడు పర్వత ములు భారమై ఆ భారమును వదల్నుకొనుట ౩ గోదాదేవిగా 
జన్మించినను ఈ జన్మలో కూడ అమెను గిరిభారము వదలలెదా?” అనునది 
ఉఊ|త్చేష 

“ఎవరై నను కర్మఫలము అనుభ వించవలసినదే' ఆనునది అర్భాంతర 
న్యాసను, ఆర్యా-వృ త్రము, 


60 [ఖీ మరింగంటి అప్పలదేశిక ప్రణీత; 


పొణిపంకరు హయోరివ నాశే 

అంగుశీదచళయుజో సవ బాహూ, 

(సోతసీ గళసర దుచిసింధోః 

పొర్య్వుగే ఇవ కుచ్భాద్రి నిరోధాత్‌, 71 


అమ్మా! (వేస్టీ అనెడి దళములను పొరగిన చేతు లనెడి సద్మముల 
యొక్క నాళముల వలె నున్న సీ బాహువులు, కుచను లనెడి పర్వతములు అడ్డు 
కొనగా రెండుగా చీలి పక్కగా ప్రవహించిన, కంఠమున (పకాశించెడి కార్మి 
యసిడీ సమ్ముదముయొక్క (పవాహములా! అనునట్టున్నవీ. 


జల|పవా హమునకు కొండలు అడ్డువచ్చినచో రెండుగా చీలి (ప్రవహించును, 
ఇదద కాంతి అనెడి సము |ద|పవాహమునకు కచము లనెడి కొండలు అడ్డు రాగో 
రెండు బాహువులుగా చీలినట్లు వర్షింపబడినది, రూపకో (ల్పేక్షలు, స్వాగత- 
నృత్రము, 


అయే శంఖః (పంఖదృవదమలకం తై కరమయా 

హృతే స్వాంతస్సారే జనని! భృశమాసాండురతనుః, 

ముఖే స్థిత్వా నిత్యం నను భగవతో విశ్వకమితుః 

ముహుః కృత్వా ఘోషం పరహృదయభేదం జనయతి. _ 


అమ్మా! న్వచ్చమై (ప్రకాశించుచున్న నీయొక్క కంఠముయొక్క- కాంతి 
చేత తన అంత ఃసారము హరింపబడగా, శంఖము, తెల్లగా పొలిపోయినడ , భగ 
వంతుడై న భ్రీమన్నారాయణునియొక్క ముఖమునందే ఉంటున్న దె , మాటిమాటికి 
మోష పెట్టును, ఇతరుల(శ |తువుల) హృదయములను భేదించుచున్నది, 

ఇచట సహజముగా నున్న శంఖముయొక్క- తెల్లదనము, గోదాదేవియొక్క 
క ంఠముయొక్క_ కాంతిచెత జయింపబడుటవలన పాలిపోయి వచ్చిన తెల్లదనముగా 
నర్జించణడినది, 


అకు విస్తుమూ ర్లీిని ఆగోయించి ఘోష వెట్టుచు ఇతరులకు హృదయభేద 
నము కలుగ చేయుచున్నబ్లు వర్షింపబడినది, వివ్ణమూ రి శంఖథ్వనిచేసిన శత్రువుల 


శీగోదా నవః 





గుండెలు (బద్దలగు ననెడిది సహజము, దొని నిచట క సెట్లర్లు శక కోత” 
త్కరించినారు, 


“క డిపోయినవాడు పాలిపోయి, ఇతరులను ఆశ్రయించి, వాళ్ళ ఎదుట 
ఆను ఘోష పెట్టుచు_ ఇతరులకు కూడ బాధను కళిగించునుి అను విషయము 
ఇచట వ్యంగ్యమ ర్యాదగా చెప్పబడినది, 


“కంబుకంరీ"ి గోదాఅష్టోతరమ్‌, శిఖరిణీ-వృ తము, 


ఇహ చం(ద్రకాంతముకురం 
మన్యే మాతః కఫోలఫలకం జే, 
అశ ఏవ తదిదమీషత్‌ 
విధుకరపాతేఒవి జాయతే స్విన్నమ్‌, 78 


అమ్మా! నీయొక్క క పోలఫలకమును, చంద కాంతవ.ణులతో తయారు 
చేయబడిన అద్దమునుగా ఊహించుచున్నాను, ఆందువలననే “విధుకర పొతముననేో 
చెమటపట్టిన దగుచున్నది, 


క పోలములను అద్దముగా చెప్పుట కవిసమయ్మపసిద్దము, అందునను 
చం|దకాంత ముకురములుగా ఇచట గోదాదేవియొక్క. క పోలములు చెప్పబడినవి, 
చంద్రకాంతి ములు చంద కిరణములు తమవై పడుటవలన (న్రనించును, అపై 
ఈమెయొక్క. క పోలములు కూడ విష్ణువుయొక్క హస్తశన్పర్శవలన చెమటపట్టిన 
చవగుచున్నవి, 

“ విధుకర పొత” శబ్దము ఈ రెం డర్ధములను తెలుపుచున్నది. (విధుః= 
విష్ణువు, చండ్రుడు (శరముజహ న్తము; కిరణము) అని, ఈ విధముగా గోదాదేవి 
యొక్క- క్ర ఫోలముల న్వచ్చత ఇందు నరింపబడినడి, శేష ఎడ ల్పేక్ష. అలంకార 
ములు, ఆర్యా-వృ త్రము, 


కిము వా కపోలపాొ శే; 
అపరాద్దం దర్పణేన మాత సే, 
న్‌ 2 
నో చేదిదమేవ కథం 
భస్మాధీన ప్రకాళమిహ జాతమ్‌ + 74 


ర్‌ శ్రీ మరింగంట ఆస్పలదేశీక వణీత ౩ 


తల్లీ! ఈ అద్దము నీ చెక్కిళ్ళ కేమి అవరాధము చేసినది? ఇద భస్మాధీన 
(పకాళమయి నది? 


అమెచెక్కీళ్ళముందు అద్దము దున్ముకొట్టుకొనీనట్లు (ప్రకాశము లేకుండ 
టె [A] గా 
పోయిన దని భావము, 


బూడీదతో తుడిచినచో అద్దము స్వచ్భమగుట లోక ప్రసిద్ధము. ఆదియే 
ఇచట “భస్మాధీన ప్రకాళము”గా వర్ణించబడినది, 

*స్పృనుబుక్రా" “దర్పణాకార. నివు లక పోలద్వత యా చితా” అని గోదా 
అహ్టోత్తరమ్‌, ఆర్యా_వృ తము, 


అంతర్భహిళ్చ నవవంకజరాగల క్లీం 

సాశ్షాదపూర్ణ.-మమృత ద్రవమాద ధానమ్‌, 

పక్వం ఫలం తవ లతాధరబింబమంబ ! 

పుణ్యడుమన్య కము రంగళయాళుశారేః ? 75 


ఆమ్మా! లోపలను వెలుపలన కూడ నూత్నళోభను, అపూర్వ మగు 
అమృత (దవమును థరించునట్టి నీ లతాధర దింబము, శ్రీరంగేళయుడై న (శ్రీరంగ 
శాయియైైన) భ్రీరంగనాథునియొక్కా, వుణ్యము ఆను [(దునుము(వృతము) 
యొక్క పండిన పండా? అనునట్టున్నది, ఉ(త్రేశాలంకారము, వసంతతిలకా.. 
య 
నృ తము, 


స్మితాతిరసచ ౦ దికాం సముపయు జ్య చంచూపుటైః 
అపొటవజుషళ్ళుభే! (ప్రనభ మోషధీనాం పతిః, 

చకోరవృథు కాని మానవతి కౌముదీ కైతవం 

కషాయమయ _. మొషధం విరచయన్నిదానీమవి, 78 


రీ మంగళ పదురాలా! కఓీషధులకు పళియైన చం (దుడు, నీయొక్క స్మిత 
మనెడి అతిరుచికరమైన చం|దికను ఉపయోగించి, వెన్నెల అను మిషతో కషాయ 
మయమైన జొషధమును ఇప్పటికిని తయారుచేయుచు, చందూ వుటశో క్రిలేని ఈ 
చకోరపు పిల్చలను రక్షించుచున్నాడు, 


(శీగోదా సవ। వ్ర 


1) 
స్‌ 


ష్‌ 


త్స 


విశేషములు 
చిరునవ్వును వెన్నెలగా వర్దించుట క నిసమయ। పనీద్ధము, 
ఇచట గోదాదేవియొక్క. చిరునవ్వే ఒక అత్యంత రుచికరమైన 
వెన్నల, 
దానిని ఓషధీపతియైన చం దుడు ఉ పయోగించుకొనుచున్నాడు, 
దానికి (స్మితమునకు) తాను ఓషధీపడియగుటవలన_ తనను చూచి 


రాతి ప్రకాశించు ఓషధుల (మూలికల వగరును కలివి కౌముడి ఆను 
మిషతో ఒక జొషధమును ఇప్పటికిని తయారుచేయుచున్నాడు, 


(ఆనగా ఆతడు గోదాడేవినుండి స్వీకరించిన న్మీతము అనెడి రుచిగల 
చ ం్యదిక యొక్క (ప్రభావము ఇస్సటికిని రరగకుండగ ఉన్న దని భావము, 


ల 


6) 
7) 
8) 


9) 


10) 
11) 


అ విధమైన కాషధమును తయారుచేసి చందూవుటసామర్హ్యము లేని 
చకోర వుపిల్ధలను తాను రక్షి ంచుచున్నాడు, 

ఛకోరములకు వెన్నెలయే జీవనము, 

వాటి కిచ్చుటకు వెన్నెల, చంద్రునకు గోదాదెవియొక్కం స్మితము 
నుండి లభించినది, 

అది తరగని గనిగా ఇప్పటికిని ఉపయోగపడుచున్నది. 

అనగా చం[దునియందు మన మిప్పుడు చూచు వెన్నెల సహజము 


కాదనియు, ఆది గోదాదేవియొక్క న్మితమునుండి తెచ్చికొన్న దనియు 
కవిగారి ఉ [ల్చేష, 


“కొముదీకే తవం” అను నపుడు అసహ్న వాలంకారము, 


ఇచట చందుని వృలాంతముద్వారా ఒక పక్షి ఎగురుటకుళ కీలెని 

తన పీల్లలను హోషీంచునృతాంతిము, అపే వె ద్యుడు ఆచ్చటచ్చట 
య క స బూ 

తెచ్చిన సామ|గిని(మూ లికలువగ రా), బొషథనుగా తయారుచేయు 


గ్‌గ (శ్రీమరింగంటి అప్పలదేశిక (పణీతః 


వృతాంతను గమ్యమానమగుచున్నది. కొప్పన సమాసో కీ అలంక 
రము, 
12) “కిషరీనాం పతిఃఎ* అనగా. చందుడు.వై ద్యుడు కూడ. (ఆర్ధ 
శ్లేష) 
18% “స్మితాతిరసచం(దికా” అనుచోట రూసకము, 
14 గోధాదేవియొక్క స్మీతమే వెన్నెలగా మారి చకోరపకులకు ఉజ్లీవక 
మగుచున్న డనుటవలన, సరిణామాలంకొరము, 
16) ఈ విధముగా ఈ శ్లోకమున -రూపక, వరిణాను, డఉృల్చేషం 
పసహ్నవ, ఛేష, సమాసో క్యలంకారములు వర్టించబడ్షిన వి, 
18) ఈ విథనుగా ఈ శ్లోకమున గోదొాదేవియొక్క “న్మిత” “వై భవము” 
ప శిష్యము” వరించబడి నని, 
ఉం మీ భా 
17) “థభే[ అను నంబోధనము కూత మంగళ్యపదమైన చిరునవ్వును 
లోకమునకు పంచుటద్యారా సార్థకము, 
48) ఆప్టే “సముపయుజ్య ” “కఓషద్రీనాం పతిః“ ఆను పదములు కూడ 
సార్థక ములు, 
19 “ముకాళుచిన్మీతా ” గోధా ఆష్షిత్తరమ్‌, 
£0) పృథ్వవృ త్రము, 
శకలావివ (భ్రువొ తే 
మధ్య్యత్రుటితస్య మదనళార్గన్య, 
ft 
సహితః పూర్యన్ర స్లః 
చంపకళర ఏవ దేవి! నాసా చ, mr 


అమ్మా! నీయొక్క కనుబొమలు మధ్యలో విరిగిన పున శని ధనుస్సు 
యొక్క ముక్కలనలె ఉన్నవి, (4 క్రేష, ) 


శ్రీగోదా సవః ర్‌ 


నీయొక్క. నాసిక ఆంత కుముందుఉ౦డి తరువాత) ఆ భనుస్సునుండి 
డై జ జ లి ఫే 
[60దకు జారిన సంపంగి వొణమా? అనునట్లున్న ది, (ఉ (త్పెక =రూపక ము), 


మన్మథుని అయిదువాణములలో సంపంగి లేక పోయినను కవి ఇటు 
ఊత్పేక్షి ంచినారు. నాసికను సంపంగిపూవుతో సమానముగా వర్గించుట కవి 
సమయ పసిద్ధము, 

బారు.చాం పెేయనిభనాసికా” గోదా అష్టోతరమ్‌, ఆర్యా వృ త్తము, 


నేత్రద్వైతమిదం సరో జవటలీనర్వుస్వ పొ టచ్చరం 

బాఢం శృంఖలితం బతాంజనక ళాలీలాచ్చలేన ధ్రువమ్‌, 

నాసాచంవకసన్ని వేళచ కితా కైతే కటా శాల యః 

శంకే దేవి! విలోచనాంతపదవీమాయాంతి తే సంతతమ్‌. 78 

అమ్మా! సీయొక్క నే్యత్రద్వంద్వము సద్మములయొక్క సర్వన్వమును 
చొంగిలించినది, (ఆ శోథనుమించిన శోభగలది, ఆ దొంగతనమునకు ఫలిత 
ముగా అయో పొవము! కాటుక అనెడి గొలునులచేత బంధింపబడినది, 


మరియు సీ నొసీక అనెడి నంపెంగపూవుయొక్క ఉనికివలన భయపడి 
వైన ని కటాక్షము లనెడి తుమ్మెదలు నేతములయొక్క చినరిభాగములకు వెళ్ళీ 
పోనుచున్న వి [పారిపోవుచున్న వి], ఇడి నిశ్చయము 

ఇచట నే(తములకు పద్మసామ్యము, కటాశములకు (భ్రమరసొమ్యము 
వర్ణించబడీనవి, [ తుమ్మెదలతో సామ్యము. తుమ్మెడలు సంపంగి పూవువద్దకు 
వెళ్ళవు, ఇచట కూడ ఈమెయుక్క. నాసిక అనెడి నంపెంగపూవును చూచి 
కటాషము లనెడి తుమ్మెదలు న్నేతనుల చివరకు పారిపోవుచున్నవట, [క్రీగంటి 
(ససారములు] 

మరియొక విశేషము -ఇచట న్మేతద్వయను ఒకి దొంగగా వర్ణింప 
బగినటి, ఏమిటా దొంగతనము? ఆనగా పద్మ గమూహమునందలి కోభాసర్వన్య 
మును దొంగిలించుట, అందుకనియే వానికి సంకెలలు వేయబడినని. కొటుకయే 


ఆ సం8ల, 


56 (శ్రీమరింగంటి అప్పలదే౭ క [ప్రణీత 


రండు కంద్రయందును ఆలంకరించుకొనిన కాటుక శృంఖలాబంధము 
| సంళెల్యవం [పకాశించుచున్నది- అని భొవము, రూపకో, త్చేశాలంకారముటు, 
కాహ్రాలవిక్రీడిత=వృ త్రము, 


నివీయ నిపుణం (శవళ్శిఖరమాలతీమంజరీ_ 

మధూని మధురాణి తే నిభృతమాగళం గర్వితై 8, 

ఆపాంగ శిసబంభ రె 8 అసురభితమాల(దుమః 

సభాంగి ! వరియుంకృత స్తత ఇతో రజో ముంచతి. 79 


అమ్మా! శ్రీకృష్ణు డనెడి తమాలనృకము, నీయొక్క శ్రవ౭శిఖిరము 
నందున్న మాలతీమంజరులయందలి మధువులను (గోలి మ _తైక్కిన అపాంగము 
లనెడి చిరుతుమ్మెదల యుంకార ముతో కూడినదై ఆటు ఇటు రజన్సును [పరాగ 
మునుఆనురాగమును | వదలుచున్నది, 


మధువును |గోలినవాడు మ రెక్కి. రజోగుణమును చూపించుకు లోక 
హాజము, ఆది ఇచట శ్రీకృష్ణునకు వర్ణింపబడినది, 


శ్రీకృష్ణుడే తమాలవృషము అని రూపకము, తమాలవృతము వదలునది 
రజస్సు పరాగము_ శ్రీకృష్ణునకు వర్హించినది అనరాగము- ఈ విధముగా రజ 
శ్యబ్దము వద్ద శేష ఆపాంగములే చిరుతుమ్మెదలు, ఇట కూడ రూపకము, 


ఇచట శ్రీకృష్ణనకు గోదాడేవియందు అనురాగము వర్తింప బడినది, 
పృథీ.వ్య త్రము, 

పలాశమృగనంకులం కమలచం[దరూపం గృహం 

విహాయ భవదాననం న్యవిశది దిరామం దిరమ్‌, 

యదా ఖలు తదాభిలం తదుభయం తు న కం దివం 

ప్రకాశవిధురం దురానదరజ స్తమోదూషి తమ్‌, 80 


అమ్మా ! నాచుతొను మృగముతోను కూడియున్న క మలము చం | దుడు" 
అన్ను గృహమును వదల్కి లక్ష్మి (కోభ, కాంతి) నీయొక్క ముఖ మనెడి గృహ 
మును ఎప్పుడు |ప్రపేించెనో అప్పుడు చిన్నబోయిన ఆ రెండును (పద్యము... 


(శీగోదా సవః §'7 


చం(దుడు వరునగా రా|త్రి.పగలు- [పకాళములేనివై గొప్ప రజస్సు. (రజో 
గుణము-పరాగము), తమన్సు- [తమోగుణము-వీకటి) లతో దూషితమ్మలె 
ఉన్న వి, 


పద్మము రజస్సుతోను, చం్యదుడు తమస్సుతోను దూషితులై రీ. (మరియు 
పద్మము నాచుతోను, చంద్రుడు న్భుగము వ.చ్చ]తొను క ప్పబడియున్న ందున 


అనగా గోదాదేవి యొక్క ము ఖకాంతితో పద్మము", చందుగు* కూడ 
కయి ంపబడి, ఓక రు పద్మము] రాతి", ఒకరు చంద్రుడు] పగలు" (పకా శించని 
వారై రజ సమోగు ఇములతో దూవషింపబడీది, 


వారిద్దరి |పకాళము ఏదో ఒక నమయముననే, గోదాదేవి ముఖము 

<< wt ఇళ i 
మూత్రము రాత్రింబవళ్ళు పకొశించుచున్న ది. అరే సద్మము యొక, చం[దుని 
యొక్క గుణము లన్నియు ఈఃమము ఖమునందు [పకాళించుదున్న వి =. అని 
ప 20 ఏమే కలదు. 
అర్ధము, ఆ రెండి ౦టియం దును ఒకొక్క. దానియందు ఒక్కాక గా గుణమే లదు 
ఆ రెండింటియొక్క గుణములు ఈమెముఖమునందు కలవు, అని సోరాంళ ను. 


కాళిదాసు పార్వతియొక్క- ముఖమును వర్ణిస్తూ... 
“చందం గతా పడ్మ గుణాన్‌ న భుం కే 
పద్మాాశతా దాం దమసీమ భిథ్యామ్‌, 
ఉమూముకిం తు (పశిపద్య లోలా 
ద్వినంళశయాం (వీతిమవాప లక్షీ 8 
(లడీష్యై=క్‌ భం చందుని పొందినపుడు పద్మముల గుణములను, పద్మమును 
పొంది నవుడు చం దునికాంతిని, పొందలేక పోయినది, పొర్వతియొక్క- ముఖమును 
పొంది, ఆ రెండింటిని [చం|[దుడు-సద్మము | ఆశ యించిన [పతిని పొందినది) 
అని వరించినాడు, [పకృత శ్లోకము కూడ అదే ఛాయలో ఉన్నది, యథా సం ఖో 
£3 % 
[| కమా ]లంకొద ము, సృథ్వీ-వృ తము, 


క్‌ శ్రీ మరింగంటి అప్పలదేశిక (ప్రణీత 


ముఖేనాద్దావేతొ కిమవీ పరిభూతౌ తవ తయోః 
సుదుర్దర్శేఒన్యస్మిన్‌ పతతి తపనాం గారళక టీమ్‌, 

సరఃపా తిత్వే కం పరిలఘు సజీవం ప్పవనతః 

పునర్జాతా కృస్మాత్‌ అనుభవతి 'వెరేణ దురితమ్‌. gl 


ఓ దేవీ! నీట బుట్టిన ఈ రెండును, [చం|దుడు- పద్మము సీ మఖఘుజే 
జయింపబడి ఆవమానింవబడిగవి, ఆ రెండింటితో ఒకడై న చం దుడు ఆమావాస్య 
రోజున సూర్యు డను కుంపటిలో పడగా, రెండవదైన పద్మము చాలా తేలికే. 
నదగుట వలన, నీళ్ళలో వడినలై నను, జేలుటవలన జీవించినదై , అగ్నిలోపడి 
ఆత్మహత్య గావించుకొని మరల పుట్టిన చం దునితో వై రమగొని, పొప్రను 
ననుభవించుచున్నది. 

చంద్రుడు అమా వాన్యరోజున సూర్యునితో కలియుటయ్య మరల శుద్ధ 
నిడియనాడు కనువించుటయు [పనిద్దము, చం్మదుని చూచి పద్మము ముడుచు 
కొనుటయే పొప మనుఖభవించుట. 

చందునకు పద్మ మునక గల సహజలై రము ఈ నిధముగా చనుత్క- 
రించబడినడి. రెండును నీటబుట్టినవే యైనను [అప్‌జ ఇ నీట బుట్టిన వాడు. 
చం(దుడు; ఆప్‌జంజ నీట పుట్టినది పద్మము] ఆ రెండింటికి వైరము _సనిద్దము 
క దా 

ఈ క్లోకమున కూడ గోదాదేవియొక్కు ముఖము_ చర్మిదునియొక్క-- 
పద్మముయొక్క , శోభలతో |పకాశించుచున్నదని మరియొక విధముగా చెప్ప 
బడినది. శిఖరిణీ-వృ శము, 

యద్వా త్వన్ముఖనిర్హితం తు కమలం వాపీం (ప్రవిష్టం తదా 

దేవి! (ఫొడపలాళతాముపగతం జాతాళికోలా హలమ్‌, 

ఆసీద్ధూళిముదన్య పొతభయతః కిం దంతమం(తాక్షరఆ 

సద్వీషవాతసరం జపోద్యదధరం జాతం తదేవాననమ్‌, 82 

లేదా; ఓ గోదా! నీ ముఖముచే నిర్గింసబడిన కమలము. దిగ డుబావిలో 
(పవేశించినదై , పలాళత్వమును [ ఎక్కూవదళములను కలిగియుం డుటను, మాంన 


శ్రీగోదా స్తవః 59 


భక్షణమును) పొందినరై , తుమ్మెదల కోలాహలముక లదై , భూళిభూసరము కూత 
అయి, ఆ విధమైన పాతభయమును నివారించుకొనుటకై , నీయొక్క దంతము 
లనెడి మం్మతాశ్షరములతోను, నీయొక్క. కటాక్షములు | చల్పనిచూపులు | ఆనెడీ 
జపమాలతోను, జపించుటకు (ప్రయత్నించు అధరముతోను, |పకాశించు నీ 
ముఖముగా మారినదా ఏమి? 

కమలము ఆనగా వేయిరేకులు గలది. ఆ కమలము గోదాదేవి 
యొక్క నముఖకాంతిచే జయింపబడినది, ఆ విధముగా జయింసబడిన ఆ 
కమలము_దిగుడుదావీలో దిగుట- కోలాహలము చేయుట. భూళిభూనరమగుట * 
దానియొక్క వతనమునకు కారణములు, ఆ విధమైన పతనమును పొందిన 
అ కమలము పలాళత్వమును [మూంనభషణముబెనీ] పొండి, బలముపుంజుకుని 
పతిత పావనియైన గోదాదెవియెొక్క ముఖముగా మారినదా? అని. 

ఆవిధముగా మారుటకు కొంత తపస్సు చేయవలనిఉన్నది, ఆ తపస్సులో 
మంగతాషరములు గోదాదేవీయొక్కు డంతములే= జపమాల. ఆమెయొక్కం- 
కటాక్ష ములు ( చల్లనిచూ పులు]. దళములవల ఉండు ఆధరమల కదలిక జపం 
చుటకు ఆరంభించుటం- ఆని చెప్పబడినది 


ఇచట కూడ _ గోదాదేవియుక్క ముఖము పద్మము యొక్క కాంతిని 
తిరస్కరింబెనదని చెప్పుటతో పొటు పకిత పావన త్మముక సాడ సూచించబడినది, 
రూవకో (తే, ఛారూల వి రీడిత-నవ్ప తము, 
టి ఖల అట 


దృషై ముఖేందొ స్మితచం। ద్రికాభీః 

దోర్మధ్యలా వణ్యసనము(దవూరః, 

ఉజ్బంభితస్తే _న్ల ననబింబడ తభాత్‌ 

న “లంఘీలే సుందరి | బా హువేలే, 89 


సు.దరీ! నీయొక్క ముఖ మనెడి చందుని చూచి, స్మీతీము లనెడి 
వెన్నెలలతో , దోర్మధ్యలావణ్య మనెడి సము[దపూరము, నీయొక్క _స్తనము 
అనెడి మిషతో విజృ౭భించినది, అయినను నీయొక్క బాహువు లసడి వేలలను 
(హద్దులను) దాటలేదు. 
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చం దునియొక వెన్న లలు చూచి సముద్రము ఉప్రొంగును, అయినను 
వేలను (చేలింపలకట్ధిను దాటదు- అదే ఇచట కూడ గోదాదేనియొక్కు ముభిమే 
చం[దుడు, చిరునవ్వులే వెస్స లలు, బెండ బాహువులకు మధ్యనున్న భాగము 
యొక్క సౌందర్యమే సము|ద్రహరము, ఆ సము[డపూరము విజృం భించుటయే 
స్తసముల జొన్న త్యము, 
సమ్ముదము వేంసు దొటి పెకీ రానర్లే సనొన్నత్యము కూడ భాహుద్వయ 
ను దొటే “కాలేదు, అనగా అంతవరకు ( బాహువులవర కు) వ్యావించిన 
వో న్నత్య ఎ హు కలది. గోదాదేవి. అని భావము, రూపకొలంకారము, 
శ్రీప రాళ రభద్దరులు కూడ శ్రీగుణరత్నకోళమున “ఆమర్యాదమక ౦ఓకం 
యుగం. 48", ఇల్యాది లోక ములయందు ఇట్టి వర్గనలనే చేని యున్ఫారు* 
పాతి -వృత తము, 


దేవి! త్యన్యుఖగ ర్ల రీతేన గరశే పీతే కళంకచ్చలాత్‌ 

అం శేనాష్టత నోః క్రీతాన్యజనుషా జై వొతృకేనేందునా, 

మధ్యేసాగరముష్ల తేజసి పరం పాలే పునర్జివతా 

తేనానేన హిమ్యానబిందునిక రై రద్యా వీ క్రిం తుష్యతే? 84 

ఓ దేవీ! నీ ని ముఖగ రితుడై (నిర్జితుడై. లేదా. తిరన్క రింపబడ్రి కళంక 
మను మిషతో విషము తాగి, చనిపోయిన చర్మదుడు, ఈశ్వరునియందున్న 
ఆశతో చిర ంబ్రీవియె మరల జన్మించి మరల సము[దములో బడబొగ్నెమధ్య 
యందు పడీ, మరల జీవించినవాడై , ఆ సంతోషముతో అనందబాష్పములను 
(మంచు అను కిన్ఫిర్యు వదల చున్నా డా ఏమి? 

ఇచట “చం[(దుడు ఎన్ని పర్యాయములు మరణించుటకు [ప్రయత్నించ 
నరం ఆకడు మరణించుట లేదు" అను విషయము జై వాత్భక (చిరంజీప) 
శబ్ధము ద్వారా సూచితము, ళార్టూలని(కీడిత-వృ త్రము, 

లా వణ్య గౌరవవివిత్సుకయం ధాతా 

చంద్రం ముఖం చ తులయా కలయాంద కార, 

త(తేందు రభగత ఏవ వరం లఫీయాన్‌ 

ఏతన్ముఖం భువి తవాఠిబ! గురువ్యరాజత్‌, 85 
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అమ్మా! (బహ్మ, లావణ్యమునందలి గౌరవమును తెలిసికొనదలచిన 
చాడైై, చం దుని, నీయొక్క ముఖమును [తొనులో ఉంచెను. అప్పుడు సీ 
యొక్క. ముఖము గురుత్వముతో భూమియందే ్రకాశించగ్యా చందుడు బఘు వై 
ఆకాశమునకు పోయెను. 


ఈ శ్లోకమున గోదాదేవియొక్క గురుత్వమును- చందుడు లఘువై ఆకా 
శ మునకు వెళ్టటయు చమత్కారముగా వర్తింపబడినది, రెండు వస్తువులను 
[ తాసులో ఉ చినపుడు బరువై నది [కిందకు నచ్చుటయు తేలికై నది పైకి పోవు 
కియు జరుగును, 


ఆ విధముగా ఆమెముఖిమునందరి గురుత్యమువలన ఆమె భూమియంగై 
ఊండిపోయినది, చం|దుడు ఆకాళముననే ఉండువాడే అయినను, గోదాదేవి 
ముఖముముందు తేలికయైనవాడై ఆకొళశమునకు పోయిన వాడుగా వర్ణింపబడినాడు, 
ఉ | త్సేషఇలంకారము, వసంత తిలకా వృ త్రము, 


త్వదాన్యచం (దో (భువమేక ఏవ 

లోకే, పరో యః (ప్రతిథాతి చం(దః, 

న బాక్షీదోషః తిమిరా ర్తన్యణాం 

చం|ద్రద్వితా కిం జగతి (ప్రసిద్ధా ? 86 


అమ్మా | సీయొక్క ముఖము అనెడి చం[(దుడు ఒక్కడే లోకమున 
(సిద్ధుడు, రెండవవాడుగా ఆకాళమున కనుపించువాడు. అతడు నిజముగా 
చందుడు కాడ, అది కేవలము తిమిరదోషముతో (నీకటితో) బాధ పడెడి జనుల 
యొక్క. నేత్ర దోనము తప్ప వేరుకాదు, 

(పపంచ మున ఇద్ద రు చర్మదులు లేరు కదా, 


క ముఖచం(ద్రుడే చం (దుడు. ఇతరులు కాదని ఇచట వర్పించుటవళన 
=సామాన్యముగా కనపడు చం్మదునికం బె ఈమెయొక్క ముఖచ౮ దునియందు 
వైశిష్ట్యము వర్ణింపబడినది, 


82 శ్రీ మరింగంటి అప్పలదేశిక పణీతః 


మరియు ఈ శోకయున “ పనిద్ధుడైన చం[దుడు చం దుడు కాదని ఈమె 
aa న. 
సు ఖచిం (దుడే చందు”డని ౫ రించుటపలన అపహ్నవాలంకార ము, “పూర్ణచందా 
E39 


ననా” గోదా ఆషోతరమ్‌, ఉపజాతి-వృ తము, 
శ్ర] ఒ4 హ్‌ 


దేవి! త్వదీయాననచం[ద్రవీతం 
మోవిషం కుంతలపం _క్రిదంథాత్‌, 

ఉన్మ స్తకం వీక్ష్య సభీతికంపొ 

నాసొోమణిశ్చంచతి గోహిటీవ, 87 

దేవీ! నీయొక్క ఆనన మనెడి చం|ద్రునిచే |త్రాగబడిన చీకటి యను 
విషము కుంతలముల వరున అనెడి రూపముతో శిరనున నుండుట నె తెక్కి. 
కూర్చుండుట) చూచి, భయముతోకూడిన కంపముగలదై ముక్కునత్తు(ముక్కెర ), 
రోహిణీవలె (పకాశించుచున్నది. 


ఇచట గోదాదేవియొక్కా ముక్కెర రోహిణిగా వర్తించబడినది. రోహిణి 
చందుని భార్య, ఆమె ఎప్పుడును చందుని వదలదు. గోదాదేవియొక్క- ఆన 
నము చం్యదుడు కొబబ్జై ముక్కెర రోహిణీగా వర్షింపసబడుట సమంజసమే. ఆ 
ముక్కెర (యక్ష కదలిక “విషమును (తాగిన చందుని చూచి భయపడి 
తంపించుచున్న రోహిణివలె ఉన్నది", చం|[దుడు తాగిన విషము. చీకటి, 
ఈమెరయిక్క ముఖచందుడ తాగిన విషము. అలకలయందలి నల్హిదనము, 

ఈ విధముగా ఆమెయొక్క శిరోజముల “నిగనిగ” కూడ ఇందు వర్ణింప 
బడినది, ఉపమారూపకాలంకారములు, ఉపజారంవృ తము, 


అలక తిమిరై ః న్వస్మిన్‌ దోషేణ గుంఫితమౌ క్రిక_ 

(ప్రకరమీషతస్తారా బందీకృతా ఇతి దుర్మనాః, 

కృపణవప్పుషా నాసారత్నచ్చలేన గతో విధుః 

లుఠతి హసితే లీనాం జో్యోత్సా్నామవేత్య తవాధరే, 8g 

ఆమ్మా! అలక లనెడి చీకట్లచేత తనయందలి దోషము కారణముగా 
“గుచ్భబడిన ముత్యములు” అను మిషతో నక్ష్మతములు ఐందీకృతము లైనవని 
బాధపడినవాడై, నీ ముక్కెర అను మిషతో చిన్న శరీరమును దాల్చిన చం (దుడుః 
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నీయొక్క అధరమునందలి చిరునవ్వులో లీన మైన వెన్నెలను చూచి అచ్చటనే 
దొలలుచున్నాడు. 

ఈ శ్లోకమున చం|దుడే గోడాదేవియొక్క- ముక్కెర గా వరింసబడినాడు 
ap] ణు 
ఆమెయుక్క- ముక్కెర చం(దునివలి స్వచ్చముగా [పకాళించుచున్న దని 
భావము. మరియు ఆమె ధరించిన హారమునందలి ముత్యసులే నష [త్రములుగా 

వర్షితములుః 


ఆమె ముక్కెర పూర్వళోకమ.న రోహిణిగాను, ఈ శ్లోకమున చం|దుడు 
గాను వర్గించబడినదడి , అపహ్నావాలంకార ము హరి ణీ - నృ తము, 

సీమంతస్థగితమ ణేః 

అతి పీతా లక విషాంధ కారస్య, 

ఉద్దారమేవ మన్యే 

కస్తూరీతిలక మంబ! తే ఫాళే, రి 


ఆమ్మా | నీయొక్క ఫాలమునం దున్న కస్తూరీ తిలక ను. అలకలఅయందలి 
నీకిటి యనెడి విషమును బాగుగా (తొగిన, సీమంత మునందు దాల్బబడిన మణి 
యొక ఉదారమునుగా (వమనమునుగా) తలంచుచున్నాను, 
nm 


కస్తూరీతిలకము నల్లగా ఉంటుంది, ఆ తిలక మునకు వెననే సీమంత మణి 
(పాపటపట్టి) ఉంటుంది. ఈ కస్తూరియొక్క- నల్దదనము ఆ మణియొక్క- 
వమనము (వాంతి) వలె ఉన్నది, అ మణికి వమనను వచ్చుటకు కారణము. 
విషమును త్రాగుట, అలకలకు దగ్గరలోనున్న ని కావున అలకలయందలి నల్లి 
ననమ (ఆంధకాళమే) ఆ మణికాగిన విషము, 


విషను (లాగిన వెంటనే బైటకు వచ్చినట్టుగా 6ఈః ఆంధకారమును రూడ 
ఆ మణీ (తొగిన వెంటనే లోపల ఇముడ్చుకొనలేక పైకి వదరినడి. ఆ వదలు 
టయే(నమనమే) ఈ కస్తూరితిలక మయినట్లుగా వర్షింవబడినది, 


ఇచట కస్తూరీతిలక ముయొక్క నీలిమ, దానీతోపాటు ఆలకల నీధివ, 
నుణియొక్కూ స్వచ్చత్క బాగుగా నర్జింప బడినని= మణికి విషమును (శ్రాగుటయు; 


రిస శ్రీమరింగంటి అప్పల దేశిక [ప్రణీత ! 


ల జీ న న ॥ లకే ష్‌ 
(గః అ విషమును వై టకువదలి స్వచ్చమగుటయు లోక (పనిద్ధము రూపకము 
ఉత్పేష. అలంకారములు, 
(1 “ధగదగాయమా నోద్యన్మణి సీమంత భూషణా” 
a 
(2) “నిలసత్క_సూరీతిలకో జ్వాలా గోదా అష్టోతరమ్‌. 
ఆర్యా-వృత్తము, 


పశ్యంతి సీమంతయుతాముదారొరి 
శిరోజసం క్తి కీం తవ నూతరేతామ్‌, 


నోథుః కుమారస్య ౩ యదూద్వహన్య 
కళిందప్ముత్రీమిన ద త్తమార్గామ్‌. 90 


అమ్మా ! పోపటగా తీయబడిన నీయొక్క- ఉదారమైన కొరోజపం కిని, 
కృష్ణుని తీసి మోసికొని పోవుచున్న న సుదేవునకు రెండ. పొాయలై మార్గము 


నిచ్చిన యమునానదిగా తలనుచున్నారు, 


న 


ఇచట నల్చగానురిగుట, రెండుగా చీరియండ:ట్క, అనునవి తిడోజవం _కీకిని 
యుమునకును సమానములు, ఉ|త్పేష ఉపజాతి=వృ త్‌ తము, 


ఉపేయషీ వక్రగతిం (ప్రకృత్యా 
యా కృష్ణగొ మండల వీయమానా, 
నీలాంబరోత్సన్న భయోపవన్నా 
కళిందకన్యా కిము తేఒలకాళిః! 91 


అమ్మా | సహజముగనే వకమైనట్టిడియు, నల్లటి కేశనంవదచే ఆంద 
ముగా కనపడునిదియు, నీలిరంగు గల ఆకాళముయొక్క. శోభతో కూజినదియ 
అయిన నీ అలక నమూహను, 


నహజముగనే వంకరగా నున్న ట్టియు, కృష్ణునియొక్క ఆవులచేత (లేదా 

కపీలగోవుల చెత) (తాగబడునట్టదియు, బలరామునియ౦దలి భయముకలిగిన టి 

దియి్యి ఆయిన యమునానడియా? అన్నట్టున్నది, . 
భా 


శ్రీగోబా నవః కిర్‌ 


అటో 


ఆలకలను నల్లగా నుండునట్లు వర్ణించుట కవిసమీయ [ప పసీద్ధము. ఆ విధ 

ముగా నల్టగానుండు 'యమునానదితో ఇచట గి గోదాదేవియొక్క క! పోల్చ 
బడినవి, 

ఇచట “గోమండల” శబ్దమునకు 'కేళములతో దర్శనీయ మనియు; 
“ఆవుల నమూవా మనియు, “నీలాంబరి” శబ్దమునకు 'నల్లటి ఆకాశమనియు 
2బలరాము డనియు, “భయోపవన్నా” అను పదమునకు *ఖా ఆనగా. కాంతి- 
దానితో కూడిన దనియు భయముతో కూడినదనియు -రెండేని అర్ధములు చెప్పి 
కొన్నచో. మొదటి అర్ధము అలకలకునుు రెండవ అర్థము యమునకును వరిం 
చును, ఈ విధముగా ఇందు శ్లేష. ఉ [త్చేశాలంకారములు కలవు, ఉపజాతి. 
ప్భ శత్రీము, 

బుజ్వీం విహాయ జనని! (పకృతిం త్యదీయాం 

ప్రో! వ[క్రిమా చికురబంధముపాగతస్తే, 

యస్మా శ్ర త మోభయము'పేత్య మ 

నావిష్కరోతి నివిడం తిమిరం స విషః. g2 


అమ్మా ! నీయొక్క బుజువె న (వకృృతిని వదలి వ(క్రిమ చికురబ ంధ 
ఘను పొందినది. (వ(కత అలకల యందే గాని స్వభావమునందు లేదనుట్స 
)ందువల్లననగా నీయొక్క (పక్కతి తమోభయముచే ఆశ్రయించిన వారలకు 
1ని రమును ఆవిష్కరింవచేయుటలేదు, 

అనగా న్వభావసిద్దమైన నీ బుజున్వభానము ఆ(_శయించినవా రల అజ్ఞాన 
మును ప్రోగొట్టి వారలకు మోక్షము నిచ్చుటకు మార్గదర్శక మగుచున్న దని 
"వము, 

హే. ఆళ్చర్యమును.. ఆనందమును సూచించుచున్నది, “నీలకుటిలాలక 
శల్చిడ్రా” గోదా ఆస్టైతరమ్‌, వసంత తిలకా.వృ త్రము, 


ధమ్మి ల్లబంధకృతబాం ధవబంధురాణాం 

(ప్రా ణేశమౌళిభరణోద్యద హంయుతానామ్‌, 

గంధేన మజ్జనని! తే సుమనస్సరాణాం 

ఆగొంసి న _స్యృవసరం(త్వతి)త్విహ మాంనలాని, 9§ 
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అన జాన లీ చి 

అమ్మా | సీయొక్క- ధమ్మి ల్లముతో నహ వా సము చేసి మన్‌ డైములై 
నీయొక్క విభుడు శిరస్సున ధరించుటచే గర్వించుచున్న _ వూలదండల యొక 
గంధముచేత మాయొక్క అత్యుత్క-టములై న పాపములు కూడ నశించును గాక - 

(ఆము కమాల్యదవైన నీయొక్క మాల్యముల సువాసనలు మాయొక ఇ 
పాసములను పోగొట్టును గాక) 

“ చంపకాళోకపున్నా గమాలతీవిలసత్క-బా ” 

“మలికాపా రిజొతాది దివ్యపుష్చ (నగంచితా” -గోదో అష్టోత్రరమ్‌. 

య 


నేహ నంసరణరోగసనంభృతిః 
జాయతే శత ఖిషక్‌దికిత్సయా, 
అంత రేణ శథ్రవై రికంధరా- 
లంబమాన వకుళ నజూం రజః, 


ఆను ఈ నక్యతమాలికలో కూడ- “ళళవై రికంఠ సీమలోని వుష్పమాలికా 
రజన్సుతో తన్చ _వందమందడి వైద్యుల చికిత్సతో కూడ నంసారరో గము నయము 
కొదు” ఆనీ చెప్పబడుట గమనించతగినది, వసంత తిలకా.వృ తము, 


(అహమా | క్రోయామి = 447, ఆను కోకమునుండి ఈ(98) కో కమువర 
కును గోదాదేవియొక్కు సద్యావయవవర్షన చేయబడినది. సాధారణముగా మాన 
వుల వర్ణనను శిరస్సుప్రారంభించుకుని పాదములవరకును, దేవతలవర్షనను 
హైదములు (వారంభించుకుని శిరస్సువరకును, చేయుట కవిసం(ప్రదాయము, 


దీని ననుసరించియే “*చికుర వకరా జయని తౌ అని ఢ్రీహర్టుడు తన 
నై షథకావ్యమున దమయళత్రీవర్షననః శిరస్సుతోను, కాళిదాసు తన కుమార 
నంభవకావ్యవున పొర్వతీవర్ణనను “అభ్యున్న తాంగుష్టనలి(పభాభిఃో అనీ పొద 
ములతోను (పారంభించియున్నారు- ఆపే ఇతర్‌ కవులు కూడ భః సం| పదాయము 
ననునరించిరి, 


ఆ విధముగనే ఇచట కవిగారు కూడ కీశీవ కోకమునుండి గోదాదేవి 
భా 


ల. 


యొక్క వాదములు ఆందలి విశేషములతో (పారంభించి, శిరస్సు ఆందలి 
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విశేషములతో ఈ శ్లోక ముకరకు ఆమెయొక్క_ పాదాది...శిరో౭పర్యా న్రవర్గన చేసి 
యున్నారు. అందునను ఒక్కొక్క. అవయవనర్ణన అనేక కోణనులలో చేయుట 
కూడ వీరి ప్రత్యేకత, 


ఆపనయతు దేవి! భవతీ 

భవతీ వ్రదవానలేన నంజాతమ్‌, 

చేతోగతం సమంతాత 

అనాదినంతానమమృతధా రేవ, 9&4 


దేవీ! నంసొర మనెడి తీ(వదవానలముచేత కలిగిన నునన్ఫునండలి 
ఆవాదిసంతాపమును ఆమృతధారవలి నీవు పోగొట్టుదువు గాక- 


భవతీ = భవతీ వ్ర - యమకము, 
అమృతిధారవలె = ఉపమాలంకారము, 
సంసారమే త్రీ వదవానలము = రూ పకాలంకారము, 
అర్యా-వ్చ త్రము, 
గుణకణి కాపరాజ్మ్ను ఖమసారనుసారవవు -_. 
శృపలమపారపొతకనికాయని కా మకృతమ్‌, 


అవి బశ! మాం పునీహీ నహసా బహు సొహాసికం 
భగవతి! తే పడద్యయపయోజపయో జవత ః, 05 


ఓ భగవతీ | గుణలేళమునందు కూడ పరాజ్ము ఖుడై నట్టియు (వీ విధము 
లైన గుణములు లేనట్టి) = ఆసారమైన శరీరమునందు చపలుడనై నట్టియు, అపార 
ములై న పావములకు క ర్తనై నట్టియ్క నన్ను... సీ పదపద్మములనుండి (స్రవించెడి 
సీటి యొక్క. (మధు. అమృతి-ధారల) వేగముతో నా సాహసమును (తొందర 
షాటును) సోగొట్టి పని తునిగొ చేయుము, 


ఈ శోకమున నాలుగుపొదములయందును (నుసార_మసార, నికాయ. 
యా 
సీకామ, నహ సాఎ*ఎబపబసా, పయోజ-పయోజ) యమక మను శబ్తాలంకారము 
కలదు, 
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కవిగారు ఇచటనుండి చివరవరకు స్వనై చ్యమును చెప్పుకొనుచున్చారు, 
విశిషాచ్యెత సిదాంతమున భ్రీయామునాచార్యులు మొదలైనవారు అందరును 
బా "ధి 
స్వనై చ్యానునంధొనమును చేసికొనియున్నారు, 


1} అమరా్యదః క్షు[ద।-ఆళవందార్‌ స్తోోత ం షా ఖో, g2 

2, వృఠ్యా పజర్నరవ వుః-యతిరాజవింళ తీ జూ ల్లో, 8 

8) నిత్యం త్యహం కరిభథవామి-యతిరొాజవింశ్ల తి _ ఖో ర్‌ 

4) హాహ న హన్ల = యతిరాజవింశతీ = (4 10 

ల్‌) (పేమార్దా) విహ్వాలగిర। - ఢ్రీవై కుంఠ సవం ట్ట AR 10 
ఇత్యాదులు, ఇవి యన్నియు వారియందు లేక పోయినను ఉన్నట్లు భావించుకొని 
చెస్పుకొనీనవి. వై షవులకు నై చ్యానుసంధానము జన్మ సీద్దము. నర్కు.టకీ = 
వృత్తము. 


అలం ముహురహరంి బహు ప్రకృతి హయతాటోధనే 
ధనే పరవధూజనే లగతి మే పరం మాననమ్‌, 
న నిశ్వనితుమ రతి (పసభమంబ! నిత్యం వృథా 
యా 
నయామి నయచాతురీనియత ఏష మాయానట,;, 98 


ఆమ్మా! బహుస్వభావములుకల ఈ (ప్రసంచముయొక్క- 'పాయత్వమును 
మాటిమాటికిని బోధించుటయందు నేశు నమర్దుడనే _నాయొక్ళ్క. మనన్సు 
మా([తము. ధనమునందును పరవధూజనమునందును, త్రగుల్కోనుచున్నది. ఆ 
విధముగా విశ్వానపా[తముగాని మనస్సుతో మాయానటునివలె జీవితమును గడపు 
చున్నాను, 


(“మాయానటఃొ” అను పదమువర్ద_ “నన్‌” అని గాని* “ఇవ” అని 
గాని పదమును అధ్యా హారము చేసీకొనవలయును, అర్హ “ఏషః” అను పదము 
తర్వాత “అహం” ఆను పద్రమును ఆధ్యాహారము చేసికొనవలయును, బేదా 
= “నయామి నయచ్రాతురీం నియత ఏవ మాయానటఖి” అని నాలుగవ పాదమును 
మార్చుకొనవలయును. ) సృథ్వీ-వృ త్రము, 
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అగామ్యనర్గవరిశీలనకీలదూరం 
ఆరాధ్య మామిహ పత న్హమథో వధూషు, 
ఏతే (ధ్రువం భగవతి! స్వయమప్రతీపం 
దీపేషు రూపదవలాళ్ళలభాః పత ని, 97 


దేవీ) రాబోవు ఆనర్థములను తెలినికొనలేనట్టియ. , వధూజనానక్తుడ నె 
నట్టియు, నన్ను ఆరాధించి రూపచపలములై న ఈ ళలభములు, (మిడతలు) 
అడ్డ.లేకుండగ స్వయముగ దీపములయందు పడుచున్నవి, భగవతీ! ఇది నిజము, 


ఇక్కడ రూపములయందు (థొంతులైన కవిగారిని ఆరాధించి శలభ 
ములు, రూపములయందు (కాంతియందు) [భమపశి, గుడ్డిగా దీపములయందు 
పడుచున్న వని వరించబడినది, రూపములయందు (థాంకిని పొందుటలో తాము 
శలభములకు నూర్గదర్శకుల మని కవిగారు చెప్పుకొనుచున్నారు. 

(పాకృతవిషయానక్తులై న జొము దీపములయ౦దు రూవ్యభాంతితో పడు 
మిడతబవలె మాడగిపోవుటకు సిద్ధముగా ఉన్నా మనియు, కాబట్టి తమ రక్షణభారము 
గోదాదేవిదే అనియు ఇక్కడ కవిగారి అభిప్రాయము, వసంతతిలకొ.వృ త్రము, 

రాగ(పరో హనవనూ(త్రనమర్చ్ప ణేన 

'స్వేచ్చావళ ంవధమధీరముదార' లే | 

కృత్వా నితాంత మబలాజనహోససా(త్రం 

మాము[క నాటయతి మన్మథనూ(త ధారః. ._ 98 


ఉదార స్యభావముగల ఓ శల్తీ ! మన్మథు డనెడి సూత్రధారుడు, రాగాం 
కురము అనెడి కొత్తనూ(త్రముతో బంధించి, ఆధీరుతనై ఆతనికి నశడనై న 
నన్ను, పూర్తిగా అబలాజనులకు హాసపాతునిగా చేసి, ఇచట నటింపచేయు 
చున్నాడు, రూపకాలంకారము, వసంత తీలకా.న్భ తము, 


మమ మతిరుపదేశైః దేశికానాం న చ స్యాత్‌ 

భగవతి ! న విచిత్రం పొ(త్రదోషో బలీయాన్‌, 

అవీ సరళ పయోదావర్డితై వృష్టీపాతైః 

ఉదయమిహ శిలాయామంకురః కిం కరోతి ? 99 
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భగవతీ! గురువుల ఉపదేశముచే నాకు జ్ఞానము కలగకున్నది. ఇది 
విచ్మితము కాదు, పాతదోషము బలమెనది కదా- సరళము.లై న మేఘములవలన 
వచ్చిన వర్షముతో నై నను, రాతియందు అంకురము మొలకెత్రదు గదా! 
ఇచట గురూ వదేశము సరళవృష్టీగను, కవిగారీ మనస్సు కఠినశిలగను 
వర్ణింపబడినవి, “సరళవృష్టిపాత మః చేతినై నను. శిలయందు అంకురము మొలవ 
నచ్చే, సరళములైన గురూపదేశ వాక్కులచేత కూడ తమ బుద్ది నికసించ లేదు" 
ఆని కవిగారు చెప్పుకొనుచున్నారు దృష్టాన్తాలంకారము, 
భవభూతి ఉ త్తరరా మచర్నీత లో__ 
వితరతి గురుః (పొటీ విద్యాం యథైవ తథా జడే 
న చ ఖలు తయోః జ్ఞానే శక్రిం క రోత్యపహ ని వా, 
భవతి చ వునర్ఫూయాన్‌ భేదః ఫలం (పతి తద్యథా 
(ప్రభవతి శుచిర్చింబ_గాహే మణిర్న మృదాం చయ, 
(గురువు అజ్ఞునికి _పాజ్జుడికి ఒకే విధముగా విద్య బోఢిసాడు, కాని వారిద్ధరికిని 
(గ్రహించుటలో చాలా తేడా ఉంది, న్యచ్చ మైన అద్దం దింబాన్ని గహిస్తుంది 
కాని మట్టిముద్ద (గ్రహందచలేదు కదా 1) 
అని చెప్పిన శ్లోకమును ఇచట  ఆన్వయించుకొనవచ్చును, మూలినీ_ 
కృప 
కులం కలుషనంకులం దురితయాతనా చేతనా 
వపుస్తు రిపురాత్మనః (పళయయామినీ కామినీ, 
కుజల్సిత వికల్చ్పితవ్యసనసింధవో బంధవః 
కిమత్ర శరణం భవచ్చరణమంతరేణాంబ! మే? 100 


నావలన కులము గృహము) క లుషేతమైనది, (_పొణము మహానరక్ర 
యాతనను అనుభవించుచున్నది, నా శరీరము నాకే శతువైనది, భార్య ప్రళయ 
కాలప్ప రాక్‌యెనది, బంధువులు కుజల్పితములతో కూడిన ఆపద లనడు సము 
[(దములు, కావున ఓ జగజ్జననీ ! ఈ నందర్భమున నీ మొక్క చరణములు తప్ప 
నాకు వేరు శరణ మేది? 


[శీగోదా సవః గ్గ 


“అన్యథా శర్రణం నొ స్తే త్వ మేన శరణం మమ (వేరు దిక్కులేదు= నీచే 
నాకు దికుగ్శా అని గోదాదేవియొక్క. చరణములయందే శరణు సపొందబడిన ది, 
అను, పాన ళబ్దాలంకారము. రూసకము అర్థాలంకారము, 


శ్రీకులశేఖరుల నుకుందమాలలోని ఈ (కింది శ్లోకమున కూడ ఇదే విష 
యము చెప్పబడినది... 
తృష్టాతోయే మదనప వ నోద్దూత మో హోర్మిమాలే 
దారావ రే తనయన హ జ గ్రాహసంఘాకులే చ, 
నంసారాఖ్యే మహతి జలధౌ మజ్జతాం నన్రీధామన్‌ | 
పాదాంభోజే వరద | భవతో భ క్రినావం [పయచ్ళ, 
('ఆళ యనెడి "నీరు, 'మదనుడను, *గాలిచేత, ఎగురగొట్టబడిన "మోహ మనెడి 
2త రంగములు, 'భార్య యను *సుడిగుండము, 'నంతానము సోదరులు ఆను 
2మొనళ్ళు గల 'నంసార మనెడి *నమ్ముదమనందు మునిగితేలుతున్న మాకో ఓ 
వరదా! నీయొక్క పొదపద్మ ములయందు 'భ క్రి ఆనెడి *నావను నీవే ఇమ్ము) 
అని, 
1) సంసొరమునకు వ ర్థించునవి, 
2) నమ్ముద్రమునకు వ రించునవి. 
ఈ ముకుందమాలా శ్లోకమున సంసారమే నము(ద్రముగా చెప్పబడినది, 
నము దమును దాటుటకు నావ ఎట్లో నంసారమును దాటుటకు భ క్రి అట్టిది, 
(పకృతళ్లోకము కూడ కొద్దిగ ఈ భాయలో ఉన్నది, పృథ్వీ-వృత్తము, 
అసంకుచితసంచిళం వ్యసన హేతుకం పొతకం 
సమ స్థ్సజనతా తిరస్క్రరణభా జనం తే జనమ్‌, 
అకించనమవం చనస్థలితయా దయాధారయా 
రయాదవనధీరయా జనని! మామిమం పొలయ | 101 


ఏ విధమైన నంకో చములేకుండగ వ్యననమే కారణముగా పాతకము 
నం పొదించబడేనది. ఆ కొరణముగా అతిదరి తిరస్కారమునకును సా తుడనై న, 


78 [శ్రీమరింగంటి అప్పలదేశిక ప్ర ణ్లీత ౩ 


ర్రీనుడనె న, నీవాడనెన, నన్ను= ఓ జననీ! సహజముగా సవించునట్టిదియు 
రశ్మీ ంచుసామర్హ్య ముకల ఏయు ః అయిన్క నీయొక్క దయాధారతో (అసొరకరు 
(=) 

ఇతో నత్వరమే పాలించుము, అనుపాన, పృథ్వీ -నృత్తము, 

దిశి దిశి మృగతృష్టైం తృష్ణయా కృష్ణ సారో 

రభనమధిగతో వా? విందతే మందతేశాః ? 

ఇహ ముహురహమేవం వి|భ్రమభ్రామిత స్రీ - 

చపలచపలతేజాః కావి నో పెళ సొఖ్యః, 102 

కృష్ణసార నునెడి మృగము దాహముకొన్నబై (పతి దిక్కు- తిరుగుచు 
చివరకు ఎండమావులను చూచి “నీరు” ఆని (భమించినను సీటీని పొందగలదా? 
(సొందలీదు= దాని దాహము తీరదు). 


ఆగి నేను ఈ లోకమున వీలాసాలతోకూడిన స్రీలయందు లగ్నమైన 
మనస్సు కలవాడనై ఎక్కడను సౌఖ్యమును హొండ లేక పోతిని, 


అను పాసొలంకారము, మొదటి పాదమున ష్‌ అను అక్షరము. రెండవ 
పాదమున “ందీ అను అక్షరము. మూడనపొదనున “హి “భి అను 
ఆషీరనులు పునరు కములై నవి, 


నాలుగవపాదమున “చపల_.చసలో అనుచోట మతము యమక ము. 
మాలినీ =వృత్తము, 


కింపదానమనుకంపయా యది 

స్వీకరోషి- బత! మామత స్తవ, 

శ్రాఘ్యతొ భవతి దేవి! క్రిం తృణ _ 

(గాహిణో జయతి నో మణెర్షణః ? 108 


దేవీ! దుర్మార్గడనగు నన్ను నీవు దయతో న్వీకరించినచో నావలన నీకు 
కీ రికూడ వచ్చును, (పతితపాననత్య(వ్రతము వలన వచ్చుకీ 6). 


ఆమ్మా! టోకమున తృణమును గ్రహించినను నముణియొక్క గుణములు 
సర్వోత కాషము లగుట లేదా? 


శ్రీగోదాన వః 78 


ఆనగా “పెద్లలెనవారు చిన్న విషయమును స్వీకరించినను వారి పెద్దరిక 
మునకు తోటురానట్లే ___తమను న్వీకరింనినను ఆమెయొక్క- గొప్పతనమునకు 
హీనతకలుగదు” అని కవిగారి అభి ప్రాయము, దృష్టానాలంకారము, రథోద్గతా. 
వృత్తము. 


మ్మద్రం దరి[దాణమిమం గుణేన 

మాం చేదవత్యాం మహితే | భవత్యామ్‌, 

కీర్హ్యా హరిశ్చందనచర్చయేవ 

ధత్తే నవానందమమందమేషః, 104 


మాహాత్మ్యముగల ఓ తల్లీ | సీచుడను గుణహీనుడను అయిన నన్ను నీవు 
రక్షించినచోో చందనచర్చవలన హరివలె, వీడు కూడ(కవిగొరు), నీచే రశ్నింస 
బడినా డను నూతనానందమును పొందగలడు, 


ఉపమా. అను _పాసఎ అల ంకారములు, ఇం|దవ (జొంవృ తము, 


ఇహ సంసృతికానన చరిష్ణుః 

జననీ! త్యత్కతరకణాతిపాతీ, 

పశువత్‌ న్మరలుబ్ధకేన బద్ధో 

వనితాదీర్ల కటాక వాగురాభీః' 105 


జననీ ! ఈ లోకమున సంసార మనెడి అరణ్యములో సశువువలే తిరు 
గుచు నీవు చేయు రక్షణను కూడ ఆతి (క్రమించినవాడనై , మన్మథు తను కిరా 
తునిచే వనితల దీ ర్థకటాకములు ఆను వలలతో ఇంధింపబడినాను, 
కావున రక్షించుటకు నీవు తప్ప వేరు దిక్కు లేగు, ఉపనూరూపకాలంకా 
రములు, జాపచ్భంద సిక ఒవ్భ తము, 
సత్యం సత్యం విషయవిషయే మేదురా మే దురాశా 
ఆశాదేశేష్యధికమధికం చారయంత్యశ్సరంత్యః, 
ఆసామాన9 వ్యసనవివరం సంగతస్పంగతి ఒహం 
మాతః ! సీత స్ఫురణకరుణాలీలయా పాలయాళు, 108 


గట్టీ (శీమరింగంటి అప్పలదేశిక [పణీతః 


ఆమ్మా ! శబ్లాదివిషయోములయందు నిత్యము నాదురాక చాల ఎక గ్రావగొ 
ఉన్నది, అళలు అన్ని దీకు.లయందును సంచరించుచున్న వై నన్ను కూడ 
(తిప్పుచున్న వి, నేను పూర్తిగా వ్యసన సముదాయ మునకు బానిసనె యున్నాను, 
ఇది నిజము, కావున ఓ మాతా! నీయొక్క అ పారక రుణాలీలజే నన్ను శీ(ఘముగ 
సాల్రించుము. అను[పొన, మందా కొస్తా-వ్భత్తము. 


తవ ప్రయానస్తు కటాకమా(త్రం 

ఉబ్దీవనం మే బత ! యావదాత్మ్యమ్‌, 

అజ్జస్య విజ్ఞాపనమేత దేవ 

దేవి! త్వమేతత్‌ విదుషి కమన్వ, 107 

దేవీ! నీకు (పయాన కేవలము | క్రీగంటి ప్రసారము మ్మాతము, (చల్లని 
చూపులు), కొని ఆది నారు అత్మ ఉన్నంతకొలము ఉజ్జీవనము, ఈ అజ్ఞాని 
యొక విజ్ఞాపన మును విదుషీవై న నీవు తెలిసికొని షమించవలసినది, 

ఇచట “విదుషీ” పదము సార్థక మైనది, “ఆందరి అన్ని విషయములను 
తెల్రిసికొనునది" అని, అందువలననే తమ విషయములను కూడ తెలినికొని 
క్షమించుమని వేడికొనుదున్నారు, ఉపజాతి_వృ త్రము, 


గోడే। న్వరూసే (శితరకణే చ 

దోష(వ్రజానాం సహనే క్షమా త్వమ్‌, 

కుతశ్చిదప్యక్షమమంజసా మాం 

సీమాం నయ త్వత్చదపల్టవన్య, 108 


అమ్మా ! గోదా! నీవు సుఖన్వరూపురాలవు, న్వరూపమునను ఆ శత 
రక్ష ణమునను, దోషనముదాయమును సహించుటయందును నీవు తమవు, (సహన 
కీలివి.భూమివి) =ఏ విధముగాను షమకు అర్లుడుకొక పోయినను నన్ను నీయొక్క. 
ని ర్లేతుకకృపచే ర పదసల్చవ ములయొక ,_ సన్నిధికి చేర్చికొనుము, 

లక్షీ దేవిని దయాస్వరూ పిణిగను, గోదాదేవిని కమాస్వరూపిణిగను 
చెప్పుదురు, 


(శ్రీగోదా సవ? 75 


“గణకణికా.985”% అను లోకము (ప్రారంభించుకుని ఈ ల్లోకమువరకు 
న్వనై చ్యానునంధానముచేసి =“ఆటి తమను రజీ ంచుటకు గోదాదేవి యొక్క 
క్షమయే శరణ్యము ఆను ళరణాగతితో కవిగారు తము స్రోత్రమును ముగించు 
చున్నాడు, 

శ్రీపరాళ రఖభబ్రిర్‌ కూడ తమ త్రీగుణరత్నకోళమును ముగించుచు 
* క్రీరంగే కరదళ్ళతం"” అను ఆఖరి శ్లోకమున... 


“త్యమంబా పీతా, సర్వం చ త్యవనీ, 

తమేవ భవ న$, స్వీకుర్వకస్మా త్‌ కృపామి క్‌ 
(నీవే తల్లివి. సీవే తండ్రివి. అన్నియు సీవే- కావున నీ నిర్హేతుకమైన దయను 
నాయందు చూపుము) అని అమ్మ్మేదేవిని (పార్థించి యున్నారు, ఉపజుాతి-వృ తను, 

ఫల(శుతిః 

మో చారసాలమధుదుగ్ధర సా తిశాయి 

గోదా స్తవం కృతమిహాప్పల దేశి కేన, 

మౌద్గల్యవంళర లకాల్టిసుధాక రేణ 

లోకాః సథంతి యదీ ము కృభవా థన నీ, 100 

మౌద్గల్యవంళ మనెడి పాలసము(దమునకు చందుడైన అస్పలదేకుని 
చత రచింపబడినదియు, అరటిపండు, తీయ్యమామిడివండు, తేనె, పాలు, వీటి 
రుచిని అతిశయించిన రుచికలి గినట్టిడియు, అయిన ఈ గోదా స్రవమును ఇహలోక 
మున చదివిన జనులు = నంసారబంధమునుండి వెంటనే ము క్రినీ సొందెదరు. 
వసంత తిలకా_వృ త్రము, 





శ్రీగోదాన నము, సొరభవ్యాఖ్య 


సనా పము, 
ఆండాళ్‌ తిరునడివుఖ శరణమ్‌ 
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[శీ హయగ్రీవాయ నమః 
[శ్రీమతే రంగనాథాయ నమః 
(శీమతై గోదొదేవ్యై నమః 
(శ్రీమతే రామానుజాయ నమః 
అస్మద్గురుభ్యో నమః 


(శీ 
గోదాసోోతవ్‌ 


ఉవే, (శ్రీమాన్‌ నల్లాన్‌ చక్రవర్తుల సంపత్కుమారజగన్నాథ 
తిరువేంఠటాచార్యులు 


(ఉ.వే, మాన్‌ నల్లాన్‌ చక్రవర్తుల కృష్ణమాచార్యులు |గ విజయవాడ 
వారి వితృపాదులు) 
గారిచే రదింపబడినది, 


భావములు | 


K.V.R. Narasimhacharyulu 
China Nindra Kaolanu, 
W. Godavari Dist. 534 408, 


విశేష సూచనలు ; 
ఉనే, ఢశ్రీమాన్‌ ఎన్‌, సీహెచ్‌, కృష్ణ మాదార్యులుగారు 
విశ్రాంత వాయులీనవిద్యాంసులు 
ఆకాశవాణి, విజయవాడ 
(ప్రచురణ న 


స్ట గోదా గింథమాల 
ముసునూరు, కృష్ణాజిల్లా, 


గొదాస్త్రోతవ్‌ం 


శవిష్ణు చిత్ర తనయా వినయార్గవాది- 

భూషావి శేష నమలంకృత చి తవృ తిః, 

స్వప్నే ౬వ్య విస్మృత ముకుందపదానురాగా 

దద్యాన్మమాభిలషితం [తక ల్పవల్లీ. | 

ఆ ($తకి ల్పలతయైనట్టిదియు? నినయము-ఆర్జ్దవము; _మొదప్హైన 
గుణములే అలంకారములుగా అలంకరింపబడిన చి తవృ త్రి కలిగినట్టదియు, 
న్యవ్నములో కూడ నుకుందపదారవిందనులను వదలనట్టిదియు, శ్రీవిష్ణుచిత్తుల 
కుమా ర్రైెయైనట్టియు, అయిన, భ్రీగోదాదేవి నాయొక్క ఆభిలషితిమును ఇచ్చు 
గాక, (నా కోర్కెను నెరవేర్చి. నాకు మోకమును (పసాదించును గాక,) 


సంపత్రాా భుజయోర్వి నిర్జితబిసా రామానుజార్యన్వసా 
దివ్యానాం దళనూరిణాం (ప్రియసుతా దీవ్యద్దయాసంభృతా, 
సౌందర్యాదిగుణాన్వితాఒభిల హీతా విద్వర్గణై'స్నే వితా 
ఊరుభ్యాం పరిభూతవారణబుసా గోదా జయత్వ్యత సా, లి 


తొమురతూడును తిరస్కరించిన భు జసౌకుమార్యము కలిగి నట్టయు, 
శ్రీరామానుజుల సోదరియెనట్టియు, పదిమంది అళ్వారులకు సుత పొయయే 
నట్టియు, దయతో కూడియున్నట్టియ, సొందర్యమ. - heals మొదలగు 
గుణములతో కూ డినట్టియు, అందరకు హీతురాలై నట్టియు, విద్యాంసులచేత 
'సేవింపబడుచున్నట్టియు, ఊరుసొందర్య ముచేత జమింపీబడిన ఆరటి _నంభములు 
కలిగినట్టియు, ఆ గోదాదేవి ఇచట సర్వోత్కర్లగా ఉండు గాక. 


వరీక్య యద్యత్‌ శబరీ ఫలానాం 
రుచిం దదౌ తాని రఘూ త్తమాయ, 
తథానుభూయ న్వయమాత్మభ _ర్హ్రే 
గోదార్నయామాన సుపుష్నమాలాః. శ్రీ 


78 (్రీనల్లాన్‌చ [కవరుల తిరు వేంకటా చార్య కృతము 


శబరి ఫలములయొక్క- రుచిని పరీక్షించి ఏవీధముగా (శ్రీరామున కొనగి 
నదో, అస్తి శ్రీగోదాదేవికూడ ముందుగా తాను అనుభపించిన పున్నమాలను తన 
నిభునకు ఓనంగినది. (ఆర్పించినది) == 


నిలింపానాం ముఖ్యో హరిరితి వినిశ్చిత్య మునయో 

యథా భక్తు. దేకా_త్రమిహ హృది నిషీవ్య న జహుః 

తథా పుణ్య క్షేతే ష్యతి శయితమాలోచ్య బహుథా 

ఉవాస (గ్రీరంగే తదధిపతిమా(శిత్య తరసా, గ 


శ్రీమన్నారాయణుడే దేనతలలో ముఖ్యుడని నిశ్చయించి ఆతనియందలి 
ఖ్‌ క్యతీళయమువలన మునులు ఏ విధముగా ఆతనిని హృదయముననే ఉంచికొని 
వదలలేదో, ఆపే శ్రీరంగమును వృణ్య కేత ములలో ముఖ్యమైన దానినిగా 
భావించీ (తలచి) శ్రీరంగొధిపతిటైక ఆ శ్రీరంగనాథునే ఆశ్రయించి శ్రీగోదా 
దేవి ఆయనను వదలక అచటనే నివసించెను, 


లోకాస్స ర్వే ఒవ్యమరవశగా స్తే వకాశ్చ్యకపొ ణే 
స (పాప స్వా! శిత జనవశం తేచ దివ్యస్థలేను, 


్రీరంగే తాన్యవీనమభవన్‌ భాగళ స్తన్యనాథో 
లగ్బో గోద్మాసజి తదువభుక్షోజ్రితాయాం కథం తత్‌, ర్‌ 


లోక ములన్నియు దేవతల వళములు. ఆ దేవతలు శ్రీ మన్నా తాయణునకు 
వకులు, ఆతడు ఆ(శితులకు వషుడు, (భక్తపరాధీనుడు)ఎ రా అ [శితులుకూడ 
దిన్యస్టలములకు వభరైయున్న వారల, [ఆళ్వారులు ]_ అ దివ్యస్థలములన్నియు 
శ్రీరంగమున వశ్షమబ్రె ( ఆంతర్భవించి) = కలవు, ఆ శ్రీరం గమునకు నొథుడు 
గోదాదేవి తా నన.భవించి సమర్పించిన వుష్పమాలలకు వసడై నాడు, ఇదియే 
అత ంకాళ్చ్ళర్య కర మైన విషయము, 

“బై వాధీనఠి జగత్సర్యం'' అను (ప క్రియలో గోదానుభూత వుష్పమాలి 
కొలు నర్వోత్మృషములు” అని సారొంశము, 
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అవలంబ్య చ గోవికానుకారం 
: ప్రతమాస్థాయ హరే రన్నుగహోర్గమ్‌, 
ఉపదిళ్య నిజాశయం జగతై 
మనుజానుద్ధ్భృత వత్య సొ భవారాన్‌, 6 


గోపికాభావమును అవలందించి, శ్రీమన్నారాయణుని అను(గహముకొర క 
(వతమాచరించి, తనయొక్క ఆశయమును లోకమునకు ఉపదేశించి, నంసార 
దుఃఖసీడితులై న మనుజులను ఈ గోదాదేవి ఉద్ధరించినది, 


తవ వచాంసి మణీన్‌ గణయన్లు నో 

తవ మనో న వరం స్పృహయత్వ వి, 

కిమువలబ్దమిహాస్య జనస్య ఖో! 

జనని | తేహృది వత్సలతా న చేత్‌ ? 7 


జననీ ! నీయొక్క వాక్కులు మణులను లెక్కచేయకుండుగాక, (మణుల 
కన్న గొప్పవి) నీయొక్క మనస్సును శ్రీరంగనాథునితప్ప మరొకరిని కోర 
కుండనిమ్ము. నీ హృదయమునందు వాత్సల్య మే లేక పోయినచో ఈ జనుబచేత 
ఏమి ప్రొందబడినది? (నీ వాత్సల్యమే చేతనులకు ఉద్ధారకము.) 


తపః కీదృగాఖ్యా హి తే తాతపాదే? 

తులస్యాలవాలన్య కిం పావనత్వమ్‌ ? 

కుతో జన్మ తే (పా్త మేతస్య చాస్యా. 

_న్హ్యయా కల్పనే ఒప్య న్ని కిం మేన తానత్‌? 8 

అన్మూ! నీవు జన్మి ంచుటళు తులసివనము, నిన్ను వెంచిపెద్దబెయుటకు 
ఢ్రీథ ట్రనోథులు ఏమి తప స్సుచేసిరో చెప్పుము తల్రీ | భట్టనాథులు తులసియు నీ 
జన్మకు కారణ మెట్టయిరి? అలై నీ వేదేని కల్పింపదలచినచో నాకా మ్మాతము 
ఉండదా? 


(నన్ను సీ భక్తునిగా (గహింపృ మని _ భావము), 


గ్ర (శీనల్లాన్‌ చ క్రవ రుల తిరువేంఠటాబార్యకృతమ్‌ 


న కేనలముపొశితా (వజనిత ందినీభూమి కా 

త్యయోవనిషదామవి, (వ్రతమపేక్ష్య సా స్వీకృతా, 

ఇయం చు పరమార్థ విజ్ఞన మనోగతార్జాన్‌ బహూన్‌ 

నివేద్య కలిక ల్మషావహరణం విధాతుం ధ్భతా 9 

ఆమ్మా! నీచేత కేవలము గోవికావేషము మ్మాతమే స్వీక రింపబడ లేదు, 
ఉపషత్తులయొక్కి. వేషముకూడ స్వీకరింవబడినది, గోపికావేషము (వ్రతము 
న పేక్షించీ స్పీకరింపబడినది. ఈ ఉపని షతుల వేషము వరమార్థమ నను తెలిసీనవాళి 
(పండితుల) యొక్క మనోగతములయిన అనేకార్డ్‌ ములను జనులకు తెలిపి కలి 
క్రల్మషమును పోగొట్టుటకే సీచత ధరించబడినది, 

(శుతిశత శిర స్పిద్ధమయిన పారార్యమును అధ్యయనము చేయించినది 
కావున. ఈమె ఉపనిషత్‌ భూమికను ధరించినది అని ఇచట విశేషము. 


రమామనోవారన్య రంగనాయకన్య యన్మనః 

త్యయా హృతం తదేవదేవి! క్రిం న్వశక్యమస్తి తలే? 
తదేవకారణం కిమస్య తే గుణాభివర్తనే 

పటుత్వమర్చితం త్వయా న చేదిదం కథం భవేత్‌ ? 10 


అమ్మా! లక్ష్మీవల్లభుడైై న శ్ర్రీరంగనాథునియొక్క మనస్సునే హరించిన 
నీకు ఆశక్యమెనని ఏది? 

ఈ నీ గుణాభివర్దనలో నా సొమద్ధ్యమునకు కూడ సీవే కారణము, నీ 
దయలేనిదే నా కవిత్వమే లేదు, 


బహుషు జనిషు '్రీర్భర్తారం యథానుససార సా 

తదిహ భవతీ తస్య శే తేష్యభూదనపాయినీ, 

కిమభీలషితం తస్మా స్తే చేతి చింతయతః స్సుటం 

హ్యుభయరనమధ, స్థం దేవం (పసాదయితుం బలాత్‌, 11 

శ్రీమన్నారాయణు నియొక్క- అన్ని జన్మలయందును లక్షీ దేవి ఆయనను 
ఆనునరిఠిచినది, అచ్చే నీవుకూడ ఈ లోకమున ఆయన ఉన్న దివ్యశ్నే!తము 
లలో ఆయనను విడువనిదానివై తివి, 


Ia “దాసో [త మ్‌ gi 


అట్లు అకునరించుీ లో మీ ఇదువ్వరి అభిలాష ఏమిటి? అని ఆలోచించి 
నచో నాకిట్లు తోచినది, మీఇద్దరు (శ్రీ గోదాదేవులు) కరుణా ఉమాన్వరూపిణుల్రై 
న్మిగహానుు గహములను ఉభయరన మధ్యన్హుడెన దేవదేవుని బలవంతముగా 
చేతనులయందు అన్య గహయుక్తునిగా చేయుట కేఆని, 


స్వామికోోన క్షమామి వసుంధరే ”ఆనుని[గహము, దానితో అను [గ్రహము 
రెండును కలవు. ఒకప్పుడు చేతనులయంయ న్మిగహపు పొలు ఎక్కువై నపుడు 
శ్రీగోదాదేవు లిద్దరును కలిని కరుణా క్షమా న్వరూపిణుల్లై స్వామిచేత బలవంత 
ముగా చేతనుని ఆకు [గ్రహింపచేయుదురు. 

చూ, వేదాంత దేశీకుల గోదొస్తుతి, నో, 24, 

స్యామియొక్క- ఉభయర సములు న్మిగహాను_గహములే, 


తవ శిరసి ధృతా (సక్‌ భూషయామాస కంథం 
కమీతురితి తదేతత్‌ నాద్భుతం నాభినంధ్యమ్‌, 
అవి తు తవ పదాబే ఆగ్నముద్భత్య దేనో 
ళు ధి 
యది వహతి నిజాంకే మాం తదేవ (పళ ్సస్తమ్‌, 12 
ఆమ్మా! గోదా! నీయుక్క శిరస్సున ధరించిన సూల శ్రీరంగనాథుని 
కంథమును అలంక రించేనసషట. అది అద్భుతమూ- ఆఖినందించచలసిన 


నా. 


విషయమూ. కూడ కాదు, 





కాని సీ సదాబ్దములయందు లగ్నమైన నన్నుద్ధి రించి శ్రీరంగనాథుడు తన 
ఆంకమునందు చేర్చిొన్నచో అదియే అద్భుతమూం- అభిగంద్యమూ = కూడం= 
అగును. 

ఇచట ఆమెయొక్మ ఉ తమః౦గమ.న (శిరస్సున ఉన్న మాలిక 
కిందకు దిగి స్యామియొక్కు. కంఠ ము నలంక రించినది. అది గొప్ప ఎట్టగును ? 
కాదు కదా! 

కాని ఆమె పాముదలయందు (అధమాంగమునందు బగ్నమైన చేతను 
డైన కవీగారిని. స్వామి= (పేనుతో ఉద్ధరించి తన అంకమున చద్భుకొనులయే 


కిళలానొచ | కవరుల తిరువేం: టాచార్యకృతమ్‌ 
g2 (సల్తాన్‌చ (కీ వర్తుల నె ర్య | 


గొప్ప, పెకున్న ననువు (కిందకు డిగుట అద్భుతము - అభికంద్యమూ.. కాదు, 
ఇచట శిరసున ధవంచీశపాల కంఠము వరకు కిందకు డిగుట గొప్పకాదు, 
కొని కిందనున్న వస్తువు చెకి వెళ్ళుటగొప్పతనమున కు నిదర్శనము కొవున ఆమె 
పాదములయందు లగ్నమైన జీవుని, చేతనుని (కవిగారిని) , వెకి తీసికొని ఆంక 
మున బేర్చికొనుటయే అద్భుతము- అభినంద్యమూ- అగును అని ఇచట కవి 
గారి అధీ (ప్రాయము, 


అటడుగుననున్న చేతనుడు ఉద్ధరింపబడుటయే ఇచట గొప్పత నమునకు 
A] 
కొరణము, 


ఆదిమేవటచ్భదాధిశాయి సేవనం కృతం 

మధ్యమే చ నందగోవనందనస్పమా తః, 

అంతిమే చ ర౦గరాడ్వివాహకౌతుకం తా 

ఏవమీశితుః బహుస్వరూవతా నిరూవితా, 18 


అమ్మా! నీచే మొదట వటప్మత భాయి సేవ చేయబడినది, మధ్యలో 
శ్రీకృష్ణుడు ఆ(ళము 6సిబడినాడు, చివరలో శ్రీరంగపతి వివాహకంకణమును 
రకఠిందచినాడు. ఈ విధముగా నీచేత శ్రీమన్నా రాయ ణునియొకి రిపు 
స్వరూపత * నిరూపించబడిశది. 


“గకీదాద్రెవి [శియఃపతియొక్క స్వరూపనీరూపకురాలు” అను వెద్దల 
నుడి ఈ కవిగారిచే ఇట్లు వర్గింపబడినది, 


నస్రీపాయం నిశ్వమేతత్‌ పురుష ఇహ హారిర్నాన్య ఇత్యేవ పూర్వే 
సర్వే నిక్చిళ్య మత్యా భగవదను గ హప్రావ్రికాలె సతీత్వమ్‌, 
స్వస్మిన్నారోప్య తృపా ఇప, తదఖిలమ ప్యాత్మబుద్ధ్యా విచార్య 

భూతో త్రీరేవ గోదా నమభవదధునా తాం(ప్రపన్నో౬ స్మి దేనీమ్‌, 14 


పూర్వాబార్యులు శఠారీ మొదలగునారు “ఈ [సపంచమంతయు 
ప్ర[పాయము -హరి ఒక్యాడే పురుషుడు” ఆని భావించి అతనిని పొందుటకు 


శ్రీ గోదాసో [తమ్‌ g8 


తమయెందు న్రీత్యమును ఆరోపించుకొని నేవించిరి, అది యంతయు మనమున 
నిడికొని శ్రీ గోదాదేవి తోను సహాజము. గ్గ స్రీత్వమునే పొంది ౮) శ్రీవున్నా రాయణుని 
సేవించి ఆనందించిన ది, అట్టి ౫ గీదాదేని® శరణు పొండెదను. 

గర్శో(ది క్ష ఇహాస్మి భో! జనని! మే మాతా హీ గోదా వీతా 

రంగేళో౬పి చ, హస స రాజులే, 

మాతామహ్య 'తిపొవనీ తులసికా, రామానుజో మాతుల; 

సర్వం చై తదవేత్య సంనృతిఖటయం నా_స్త్యైవ సా స్యేవ మే, 15 

ఆమ్మా! “నాతల్రీ గోదొదేవీ, తండి శ్రీరంగనాథుడు, విష్ణుచిత్తముని 
సుంగవులు నూతామహులు, ఆతి పవి త్ర మైన తులసి నూతావ.పిః, భగవ[దామా 
నుజులు మేనమామి అని గర్వపడుచున్నాను, కని యన్నియు. తలచి “నాకు 
సంసారభయమే లేదు. లేదు” అని కూడ నేను గర్వపడ.టున్నాను. 

కథమన్యదాభిగమనం 

విముఖానప్యభిముభీక రోతి తే వాక్‌, 

ఏవం లబ్బవ్య౦ కిం? 

మాద్భగినరక్షణం వినా మాతః! 18 

అమ్మా | నీయొక్క వాక్కు విముఖులను డి  అభినుఖ లను 
చేయుచున్నది, (ఇక వేరుదై వమును అ శయిందుటి బెట్టు జరిగును 2) 

సీకు కూడ మా వంటను రడి 0చుటవబన వచ్చు కీ రికం టి వేరీ పొంద 
తగిన దేమున్నది ? 

మేము నిన్నే శరణు పొందవలయ.ను, 

నీవు మమ్ములనే ఓ“ శ్నించవలయును, 

బాంధవ్యమభ్యత్య యథాకథంచిత్‌ 

హీ ur చ గే | 

త్వత్తః కృతార్గాః బహవో దే 

ఏకో ౬కృతార్థ ః కిమహం భ వేయం 

ఏవం యది (హః కిల లేచ మొచ, గ 


స్‌ (శీనల్లాన్‌ చ్మకవర్తుల తిరువేంఠటాచార్యకృతమ 
భా అథి 


ఆమ్మా | గోదా! వీదో విధముగా (భక్తిలో) నీతో బాంధవ్యమును 

ఫొంది తోరములో చాలనుండి కృతాగ తెరినే నెక్కడనే కృతార్షుడను కాలేనో ? 
ల 0 ౧ 

కొన్న చో ఇ3 నికును నాకును కూడ సిగ్గుచేటు. 

స్వోపభు క్రమాలికాాపదానతః కియత్‌ ఫలమ్‌ 

నొపభు క్త ఏవ దేవళాంత రేణ కేనచిత్‌, 

ఈద్భశం సమర్చయాద్య మాం విభోః పదాబ్దియోః 

వీవమీవ్సితం మమాస్తు తే మహత్సలం భవెత్‌, 18 

ఆమ్మా! నీ వనుభవీంచిన మాలికలను రంగపకికి ఇచ్చుఓ చేత. నీ కేమి 
ఫలము? (ఏమిగొప్ప?). నేను ఏ దేవతాంతరముచేత అన.భవింపఒదలేదు. (నిన్ను 
తప్ప వరొక్రరిసి ఆశ్ర యిందలేదు నేను) -ఇట్టె నన్ను (శ్రీరంగనాథుని పదాబ్ల 
ములయందు సమర్పిందుము, ఈ విధముగా నా కోరిక నెరవేరును, సీకును గొప్ప 
పుణ్యము లభించును, 


భగవంతునకు సాధారణముగా ఉపభు కముకాని వస్తువు నర్చించుట 
పుణ్యము కొదా, కావున గోదాదేవి తాను అనుభవింది స్వామిక ఆర్సించిన మాలల 
కంచె. శ్రీరంగనాథుని పదాబ్దములయందు ఇంతవరకు ఏ దేవతాంతరము చేతను 
అనుభనింపబదని ఈ భకుని సమర్పించుట గొప్ప పుణ్యమ.. అని ఇచట కవిగారి 
అభి_పాయము _ అవ్యభిచారభ కి ఇట నర్గితము, 

రంగపురరాణ్మహివి | భట్టపతిపు త్రి | 

ప్రునభి! జగజ్జనని ! పంక్రరుహన్నేత్రి | 

వాగమృతని ట్స్‌ రిణీ ! భో రుచిరగాథి " 

నిత్యభగవత్సుగుణకీ ర్తనననా థే 19 

శ్రీరంగనాథుని పట్టమహిషి! వివ్షచితుల వ్వుతికారత్నమా! లక్ష్మీదేవికి 
సఖివై నిధానా! జగన్మాతా! పద్మములవంటి నేత్రములు కలదానా? వాకు అనే 
అన్ఫుత వ్రవాహను కలదానా! సురుచిరనుందరగాథ (తిరుప్పావు) కలదానా | 
నిత్యము భగవత్‌ నుగుణములనే కీ రించుదొనా ! 

(నన్నను[గ్రహింపుము)- లేదా (20వకోకముతో అన్వయము) 
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తవ ముఖశశివీతణేన భః 
వికననము జ్ఞతి నాక్షివద్మయుగ్మమ్‌, 
అమఘటనఘటనానమర్థ చేయం 
తవ, కిము, తే, కమితుళ్చ, కిం? న జానే? 20 
అమ్మా! నీయొక్క. ముఖచందుని చూచుటవలన శ్రీరంగనాథుని న్మేతము 
లనెడి వద్మములు ముడుచుకొనుటలేదు, ఈ అఘటిత ఘటనా సామర్థ్యము నీదా? 
శ్రీరంగనాథునిదా? తెలిసికొన లేకున్నాను. 
లోకములో చళ్నదుని చూచిన, సద్మములు ముడుచుకొనును, కాని ఇచట 
గోదాదేవియొక్క ముఖచందుని చూచిన శ్రీరంగనాథుని అక్షి పద్మ యుగ్మము 
ముడుచుకొన$ పోగా నికోసీంచుచున్న ట్లు వర్ణింపబడినది. అదీయే అభటిత ఘటనా 
సామర్థరముగా కవియొక్క- వర్ణన. 
ముఖమును చందునితోను, నేత్రములను వద్మములతోను హోల్చుట కని 
సమయ పనిద్ధము. గోదాదేవియొక్క ముఖమును చూచినచో క్రీరఠగనా థునకు 
సరనుూనందము కలుగుదున్న దని సారాంశము. 
శ్రీమన్నారాయణుని పుండరీకాతుడు (పద్మములవంటి నేతములుకల 
వాడు) ఆని అందురు, 


బహవస్సుతాః కిల వసంతి తే౬ంబికే ! 

వివిధేష లేష్యవరజో౭.హమన్న్మి నూమ్‌, 

అవటుం దురాచరణశీలమస్యము ౦ 

న జహోతుమ ర్లని కదాషి దూరతః, 2] 


అమ్మా! నీకు చాలమంది కుమారులు (భక్తులు) కలరు, వారిలో నేను 
)వ రివాడను- అనమర్థడను. దుర్మార్గుడను కూడ అయిన నన్ను - నీవు దూర 
మగా వదలుట తగదు, 

సామాన్యముగా నై చ్యానుసంధానము తో పొటు__ 

“త్వద్భృ త్యభృత్య పరిచారక భృత్యభృత్య 

భృత్యన్య భృత్య ఇతి మాం స్మర లోకనాథ” 


00 [శీనల్దాన్‌ చ|కవర్తుల తిరువేంక టొచార్యకృతిమ్‌ 


(సీ భృత్యులలో చివరివానిగా నన్న న్మరించుము అని (శకలశేఖరులు చెప్పిన 
పిషయముకూడజ ఇందు చెప్పబడినది 

వ్‌త్రా అభ ట్రైళో యదవీ జననీ చానీ తులసీ 

యతి(ల్ణా 'థ్రాలేత్యఖిల మభిమానేన కీల తే, 

స్వయం ప్రాదుర్భావా త్త తవ కిము నిసర్లోత్స మితి చేత్‌ 

(పణ వ్వైతత్‌._. దాసోజహమితి. న చ రంగీ పతిరితి, ని 


అమ్మా! “నీ యొక్క తరి|డి విష్ణుచిత్తులవారు. తల్లి తులసిమాత- రానూ 
నుజులు సోదరులు=ో అనెడివన్ని యు స్వయం ఉత్సన్న వై న ( ఆయోని జవై న)= 
సీవు ఆభిమానించి క ల్సించుటచేత నే కదా. ఇవి స్వత స్పిద్ధములై నవా? కావు, 
స్వతస్సిద్ధమురై నవి ఏమందువా? వినము, “నేను నీ దానుడ ననునది= 
[రంగనాథుడు నీ భర్త అనునదియును.___ 
ఫలతి 


పఠనీయమిదం నిత్యం 
Me తమమ్‌, 
(బ్ర్‌మన్‌ నల్లాన్‌ చ|క్రవ ర్తి. 
తిరువేంకటక ర్భృకమ్‌, 
(శీమన్నల్టాన్‌ చ|క్రవర్వల తీరువేంక టాచార్యా కృత మైన, గొప్పదైన్మ ఈ 
గోదాస్తో తము నిత్యము అందరిచేత వఠించదగినది, 


గోదా సో తముకు-దాని భావవివరణమును కూడ ముగి సెను, 


(శ్రీమతే రంగొనాథాయ నముః 
(శీవతై § గోదాదవై | నమః 


గ్రుమద్వేదాంత దేకికుల 
గోదాసుతి 
అలుపు? 


వ, వే, శ్రీమాన్‌ కె, వి, రాఘవాభార్యులుగారు 
(రిజైర్లు తెలుగు లెక్చరర్‌ - సిద్దిపేట) 
— 3 గ 
చిచించిన పరిమ ళవ్యాఖ్యనుంిడి వాది అనుమతితో తీసుకొన్న 
భావములతో (సారికి కృతజ్ఞతలతో) 
ty 


హరి(ప స్తుత విలాసము 


(శ్రమాన్‌ కె. వి, రాఘవాచార్యులు గారు 
ఇం, నం, 16.1! 1-16/జ0 
(పురం కాలనీ, హైదఠాబాదు.గ00 088, 


(పచురణ 


గోదాగిం థమాల 
ముసునూరు, ర్చ భిలొః 
న్న న 


(బ్రుమద్వేదా న్లదేశికుల 


గోదానుతి 
Pe) 


(గ్రవిష్ణు చి త్తకులనందనక ల్పవల్లం 

ఢ్రీరంగ రా జహరిచం దనయోగ దృళ్యామ్‌, 

సాక్షాత్‌ క్షమాం కరుణయా కమలామీవాన్యాథ 

గోదామనన్యశరణశ్శరణం (ప్రపద్యే. 

శ్రీవిష్ణుచిత్తుని వంశ మనే నందనవన మందున్న కల్చ్పలతీక, శ్రీరంగరాజనే 
హఠిచందనత రువ్సతో నల్లుకోవడంచేత చూడసాం వైన జై, అపరలత్మీలా దయా 
మయియై, సాక్షాత్తుగా తషమాన్వరూపిణియైన గోదాదేవిన్మి ఇతరులను రక్షక త్వం 
వేడనివాడనై- (ప్రప తీ చెస్తున్నాను, 


వై దేశికః (శుతిగిరామవ్‌ భూయసీనాం 

వర్లేమ మాతి మహిమా న హి మాదృశాం తే, 

క్షతం విద న్లమవి మాం నహ గెవ గోదే! 

మౌన(దుహో ముఖరయ ని గుణా స్వ్వదీయాః. వ్ర 


ఓ గోదాదేవీ ! అనేక వేదవాక్కులు కూడా చక్కగా పొగడజాలని నీ 
మహిమను, నావంటివాడు వర్ణింసజాలునో? నేతకాదనుకొని నేను నోరే తెరవ లేదు. 
కాసీ సీ సౌంల్యఫౌంద ర్యవాత్సల్యాడి గుణాలే నొ మౌనాన్ని భంగపరచి నిన్ను 


సుడింప చేస్తున్నవి. 
ఎఆర్‌ అజాన్‌ 


త్వ(త్చేయనః (శవణయోరమృతాయమానాం 
తుల్యం త్వదీయమణి నూపుర శింజితేన, 
గోద్దే | త్వమేవ జననీ 1 త్వ్యదభిష్షవార్తా అ 
ఉొ వా 
హెచం (ప్రసన్న మధురాం మమ సంవిదేహి, వీ 
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ఓ తిల్లీ | గోదాదేవీ! నిన్ను స్తుతింపదగిన (పనన్నమైన వధురమైన 
భాషను నీవే నాకు (పసాదించువము, శోబ్ఞార్లాలు మణులు తిపిన నీకాళ్ళ ఆ ౦దెల 
సవ్వడి2నరితూగాలి. నిన్ను ఫొగడే మాటకు. స్రీ/పియునికి వీనుల విందుగా ఉ౦డాలి= 


కృష్ణాన్యయేన దధతీం యమునానుభావం 
తీర్థెర్య థావదవగాహ్య నరన్యతీం తే, 


గోదే! వికన్వరధియాం భవతీ కటాక్షాళ్‌ 
వాచః స్ఫరంతి మకరందముదః కవీనామ్‌. గ్శీ 


ఓ గోదాదేవీ ! నీ సరన్వతి శ్రీకృష్ణునితో సంబంధం ఉన్న his 
అనుభవవై భవాన్ని కీర్తి ంచింది" నీ రచనలను ఆచార్యులద్వారా నముచితంగా 
అవగాహన్‌చేనీకొ ని, వికసించే (పజ్జగల కవులకు, సీ కటాషంవల్లి మకరంద 
ధారలోలికే మాటలు స్ఫురిస్తాయి, 


అస్మాద్భశామపకృ్ళతొ చిరదీక్షీ తానాం 

అహ్నాయ దేవి! యదసొ దయతే ముకుందః, 

తన్నిక్చితం నియమిత స్తవ మౌళదామ్నా 

తం (త్రీనినాదమధ్యురైళ్చ గిరాం నిగుం ఘః (కై 8) 3) శ ర్‌ 


ము క్రి నిచ్చేవాడు ముకుందుడు. భగవంతునిపట్ట భ క్తికలిగి లోకానికి 
మేలు చేసేవారికి ముకి లభిస్తుంది, కాని ఏండ్ల తరబడి సమాజానికి కీడుచేయ 
టానికే అంకిత మైన మాలాంటి కళంక్రితులను కూడ ముకుందుడు దయతో 
రక నున్నాడంకే ఇందుకు కారణం నీవే ఆనక తప్పదు, 


దేవీ ! నీ కురులలో తురుముకొన్ను తరువాత సమర్పించిన పూలము అచే 
ముకుందుణ్ణి బంధించావు.. కమ్మని గళం విప్పి తీయగా పాటలు పొడి ఆయన 
మన స్సునే“ వశ వరముకొన్నావు, కాబట్ట సీమాటలను బట్టే షూాల"0౦టివారీని, 
ముకుందుడు, అను గపిస్తున్నాడనడం నిశ్చయం, 
కోణా=ధరే౭.వీ కుచయోరవి తుంగభద్రా 
వాచం _(పవాహవిభ వెఒవి సరస్వతీ త్వమ్‌, 
అ(ప్రొకృతై రవీ ర నైర్విరణా స్వభావాత్‌ 


గోదా&వీ దేవి! కమితుర్నను నర్మదా౬సి. గ్రి 


rr తో 


90 | శీమద్వేదాంత దేశిక క రక 
జేవీ, సీ ఆధరమందలి ఆరణిమతలో నీవు శ ణానదివి. ఎత్త; భవ్యమైన 


కదద్యయంవల్ర తుంగభ్మదవు, గంభీరనై న బ్లా] రితో నరస్వతీనడివి. (ప్రనన్న 


ల్ని 


మైన దేవర స సామృతంచే విర జానడివి, స్వభా వంతో గోదవే ఆయినా సీకాంతునికి 
గృంగారచేష్టలతో నగ్మదవు దా! 

వల్మీక ర శ్రవణతో వసుధాత్మన స్తే 

జార బభూవ స మునిః కవిసార్యభౌమః, 

గదే! కిమద్భుతనిదం యదమీ స్యద_న్తే 

వకా9రవిందమకరందనిభాః (పబంధాః. 7 

ఓ గోదా | సీవు భూదేవివే కదా. నీ పు కదా పుట్టని చెవ్వునుంచి 
ప్రస నునియే క విసార్వభౌాముడయ్యాడు, ఇక నీ ముఖక్రమలం నంచి [ననీం 
చిన నుక్రరండ్రంలా నీ (పదంధొలు రుచిస్తున్నా యనడ ౯లో ఆళ్ళర్య మేమ ౦ది 2 


ఖో క్తుం తవ (ప్రీయతమం భవతీవగోదే ! 

థక్రి కిం నిజాం [ప్రజయభావనయా గృణ న్తః, 

ఉచ్చావలై. ర్విర హన హనంగనుజై రుద నః 

ఛృంగారయ స్తి ని హృదయం గురవ్‌ స్వదీయాః, 8 


నీ గుడవులు సీ (పియతముడ్రైన భగవ ౦తుణి వీనలై ఆనుభవించటం 
కోసం తవ ఛ కిని | పేమగా మలచుకున్నారు, కాబట్ట ఎడబానినప్పుడుగా ని 
క లినినప్పుడ గాస్‌ చితవిచ్మితమ లైన అనేక ప్రవృత్తులచే భాషనూ భావాన్ని 
ఆందంగా సీంగాడింపిచేశారు, 

నూతస్సముత్తితవతీనుధి విష్ణుది త్ర తం 

విశ్వోపజీవ్య నున్ఫుతం వరసా దుహానామ్‌, 

తాపచ్చిదం హిమరుచేరిన మూర్తిమన్యాం 

స్‌్తః పయీధిదుహితున్స హజాం విదుస్వ్యామ్‌. 9 

ఓ జననీ! విష్ణుచిత్తోద్భవలైన సీవు మాఓటలచేత నే లోకాలను జ్రీవింపచేసే 
అమృతాన్ని వర్షిసొవు, కొ బట్టి విద్వాంనుటు నిన్ను తాపాన్నీ పోగొల్టే శీతాంశువైన 
చందుని మారురూపంలా, గీ రాబ్ధీపు తియైన అక్ష దేపీకి చెల్లలుగా ఖావిస్తున్నారు. 


(శీగోదాన్తుతి 9 


తొతసులే మధుభిదః స్తుతి లేశవళ్యాత్‌ 

కర్గామృతై 8 స్తుతీ* తై రనవావ్రపూర్వమ్‌, 

త్వ్యన్మాలిగంధ సుభ గాముపభుజ్యమోలా౦ 

లెభే మహ త్తరపదానుగుణం (ప్రసాదమ్‌. 10 

ఏ కొంచెను నుకిచేసినా ఎదకరిగి కిటాక్షి ంచేవాడు వధుసూదనుడు నీ 
తండి వందలస్తోతాలను వీఇలవిందుగా చేసినా మొదట వెద్దపేరు పొందలేదు. 
నీ నె తిలో వెట్టుకోవటంవల్త కి మ్మనితావి అగ్బాన అందాలపూలమా లను మాతం 

దిగ్గశణావీ వరివ కిము పుణ్యలభ్యాత్‌ 

సరో త్తరా భవతి చెవి! తవావతారాత్‌, 

యతై 9వ రంగపతినా బసుమానవూర్వ్యం 

నిదాలునావీ నియతం నిహితాః కటాశాః, 11 

కీ దేవీ! పండిన పుణ్య ఫలమైన గ్‌ ఆవిర్భావంవల్ల దశ్శిణదిక్కు. దడా 
సర్వో తరంగా రాణిన్తున్న ది. కాబట్టి నిిదలో ఉన్నా శ్రీరంగనాథుని దయా 
నృక్క్కూలు మారకుండా ఆ దక్షిణం దిక్కే సాదదింగా (వస విసున్నాయి, 

(పొయణ దేవి! భవతీ వ్యపదేశయోగాత్‌ 

గోదావరీ జగదిదం పయసా పునీతే, 

యస్యాం సమేత్య సమవే.షు చిరం నివాసాత్‌ 

ప ఒక ఇల్లీ 

భాగిరథీ పభృతయో ఒవి భవ న్ని పుణ్యాః, 12 

ఓ గోదాదేపీ! సీ పేరుతో వ్యవహరించటం వల్ల గోదావరి తన [సవాహ 
పల తో జగత్తును పవిత్రం చేస్తున్నది. గంగ యమున కావేరి మొదలగు నదులు 
కాప వర్షకాలాల్లో గోదావరిలో కలిసి చిపకొలం ఉండటంవల్లనె పుణ్యనదు ముప 
కున్నవి. 

నాగేశయస్సుతను |! పషిరథ ౩ కథం తే 

జాత. స్వయంవరపతీః పురుషః ప్పరాణ; ? 

నైవం విధాస్స ముచితం [ప్రణయం భవత్యా. 

సృందర్శ్మయ స్త్రి పరిహాసగిరన్నఖీనామ్‌, 19 


992 శ్రీ మడ్వేదా_ తదేశికక _ర్భృక 


“ఓ శోభ ాంగీ! నీవు స్యయముగా వరించిన మగడు చాలా వృద్ధుడు, 
పాముమీద పడుకః నేవాడూ = పకి మీద వయనించేవాడుూ? = నీ కెట్లు లభించినా డే?” 
అని చేరిక తెలు పగిహానీంచే మాటలు. “నీ [పేమ సమచిత మే అని వెల్ల 


డిస్తున్నాయి 


త్వద్భు క్రమాల్మసురభీకృత చారుమౌ శః 

కా వా భుణాంతరగతామవి వై జయ న్తీమ్‌, 

పత్యు స్తవేళ్వరి ! మిథః (ప్రతిఘాతలోలాం 

బర్హాతప్మతరుచిమారచయ న్ని భృంగాః, 14 

ఓ రాణీ! నీవు అలంకరించుకుని సమర్పించిన మాలికలనే సీ భర్త శిర 
సావహించాడు ఆయన తలకు అందమూ సుగంధము? హేచ్చింది, కొబట్టి 
తుమ్మెదలు ఆయన వక్షఃస్థంంలో శోధిసున్న వై జయంతిమాలనుంచి లేచి 
ముమ్మరంగా తలమీద్‌ తిరుగుతున్నాయి, ఆ దృశ రం మయూర ఫించాలతో చేసిన 
ఛత్ర కోభలాంటి శోభను కల్పిస్తున్నది, 


ఆ మాదవత్యవీ నదా హృదయంగమాని 

రాగాన్వితావి లలితావీ గుణోత్తరాని, 

మౌలిిస్రజా తవ ముకున్ల కి రీటభాజా 

గోదే! భవత్యధరితా ఖలు వై జయ న్లీ, 15 

కీ గోదాదేవీ | మంచిదారంతో సువాసనగల రంగు రంగుల పూలను 
లలితంగా చేర్చీ కూర్చబడిన వైజయంతిమాల, ముకుందుని వక్షస్థలంలో 
నిత్యమూ ళోభించేది. అయినా నుకుందుని మకుటాన్ని చేరిన నీ శిర నృజమను 
వై జయని స్థాయిని అధః కరించినది కదా! 

లేదా" 

వైజయ న్ని నిత్యసంతోషిణి అనురాగిణి. సుకుమారి. లావణ్యవతి= 

కీలవతి- కూడా ముకుందుని గుండెను హత్తుకుని ఉండేది. ఉ తమురాలే ఆయినా 


ముకుందుడు నె త్రికెక్కి౦చుకున్న నీ శిరోమాలిక వై జయంతి గౌరవాన్ని కించ 
పరిచిందికదా = 


[శీగోదాస్తుతిః 98 


త్యస్మాళిదామని విభోళ్ళిరసా గృహీతే 

స్వచ్చ్భన్థకల్పితస పీతిర న్మప మాదాః, 

మంజుస్వనా మధులివో విదధుః న్యయం శ్రే 

స్వాయంవర౦ కమవీ మంగళతూర్య ఘోషమ్‌, 16 

జేవీ ! నీశిరోమాలికను (శీరం గనా భుడు తలమీద ధరించే సమయంలో 
ఇంపుగా (మోగే తుమ్మెదలు. ఇష్టమున్నంత కల్పించిన పూదేనను నముదా 
యంగా [తాగి తృప చె౨దాయి. కొబిట్టి నీస్వయం వరానికి యోగ్యమైన మంగళ 
వాద్యధ్వనిని తమంతతామే చేశాయి 


విళ్యాయమానరజసా కనులేన నాఖౌ 

వక్షః స్థలే చ కమలా స్తనదందనేన, 

ఆ మోదితోఒవీ నిగమైః విభురం[ఘయుగ్మే 

ధత్తే నతేన శిరసా తవ మౌళిమూలామ్‌. IT 


ఏశ్వరచనచేసే పరాగనున్న తామిరపూవుతో నాభి, (శ్రీదేవి నన చందనం 
నల్ల వః నమూ, వేదాలవల్ణ పాదాలూ వరిమళిసున్నాయి. అయినా విళ్యపలి 
సీవు తలలో ధరించుకుని ఇచ్చిన వూలమాలికలను తలనంచి వేసికొంటాడు, 


చూడాపదేన పరిగృహ్య తవో_త్తరీయం 

మాలామవి త్వదలకై రధివాస్య దత్తామ్‌, 

(పాయేణ రంగవతిరేష దీభర్తి గోదే | 
సౌభాగ్యనంపదభి షే కమహాధి కారమ్‌, 18 


ఓ గోదా! ఈ రంగనాయకుడు నీవు వేనుకున్న ఆంగవసాగిన్ని, సీ ఆల 
"త్రో కులికి ఆధికంగా పరిమళించే మాలను నీవు నమర్పించగానే తన తలకు 
పట్టుకున్నాడు, దీనివల్ల బహుళ? తాను సోభాగ్యనం పదలతో పట్టంకట్టుకునే 
మోగ్యుకయ్యాడు, 

తుంగ్రై రకృ(త్రినుగిరనస్స్యయము తమాంగ్లై 

యం సర్వగన్ద ఇతి సాదరముద్యహా ని, 

ఆ మోదమన్యమధిగచ్చతి మాలి కాఫి; 

సో౬ఒ నీ త్వదీయకుటిలాలకవా సితాభిః, 19 


ఉవనివత్తు లెవరిని సర్వ గంధుడని వర్షిస్తున్నవ , ఆ సర్వగంధుడుకూడా 
£ రంగు రు:గుల ముంగురులవల్ల పరిమ[0చే పూలహావాలచేత మరొక రకమైన 
సుగంధాన్ని. ఆపందాన్ని- పొందుతున్నాడు, 

ధన్యే సమ స్తజగతాం వితురు త్తమాంగే 

త్యన్మొలిమాల్యభరనంవర జన భూయః, 

ఇంద్లీవర[ స జమివాదధతి త్యదీయా... 

న్యా కేకరాణి బహుమానవిలోకితా ని, 20 


ఓదేవీ |! సితల వూలచండలను దాల్బటంవల్ర జగత్చిత సు ధన్య 
మయింది, 

| పేమతో (పసరింసవేనిన నీ క్రీగంటి. చూస్తలను సీలోత్సల మాలను వలె 
త లదాల్చాడు, 

రంగేశ్యరస్య తవచ (పణయానురోధాత్‌ 

అన్యోన్యమాల్యపరివృ త్తిమభిష్టువ నః, 

వాచొలయ ని వసుథే | రసికారస్రలో కీమ్‌ 

న్యూనాధికశ్యసమతావిషయైర్వివాదై :. 21 

ఓదేపీ ! రంగనాయకులూ వీపూ _పేమబద్దురె పరస్పరం 9 పూలమాలలను 
మార్చు చుండగా రిసికులు మెచ్చుకుంటున్నారు, క్‌ ఇద్దరి నేర్చులో ఎక్కువ 
తిక్కువలను, సమానత్వాన్ని, పోల్చి, చర్చించేవారి మాటలతో ముల్లోకాలు 
పూరు మోగుతున్నాయి, 

దూర్వాదళ _ప్రతిమయా తవ దేహకాంత్యా 

గోరోచనారుచిరయా చ తథేస్టిరాయాః, 

ఆసీదను బీతశిఖావళక ంశ శోభ ం 

మాంగళ్ల స వ్‌, 

ఎగళ్యద౦ [ప్రణమతాం మధువై రిగా తమ్‌, 22 


ఓ శోళనాంగీ | గరికాకతో సమానమైన పచ్చని సీ దేహకాంతిచేత, గోరో 
చనమువభె పనుపుపచ్చగా నున్న లత్మ్మేదేవియొక్క శరీరకొంతిచేత నుణ, సొగిల 


శగోదాస్తుతిః 00 
అది దండాలుపెట్టై జీవులకు మేలుచేసే మధుసూదనుని (భగవంతుని) శదీగమ్సు 
విడదియరానీ మయూర కి 6ఠశొోభలా 4 “భిస్తున్న ది. 


అర్భ్యు౦ సమర్చ్య నియమైర్నిగమ(ప్రనూ_ 8 

నాథం త్వయా కమలయా చ సమేయివాంనమ్‌, 

మాతళ్చిరం నిరవళన్ని జమాధిరాజ్యం 

మాన్యా మన్నుప్రభృతయో2.వి మహీక్షిత సే, 28 


త్రీ! నీతోనూ ఎత్మ్మీదేవితోనూ కూడి యుండి, వేదవీహిత నియమాలచే 
పూజింపదగిశ (శ్రీరం గనాథస్వామిన్సి; లోఠకమాచ్యులైన మనువు మొదలైన మకీ 
వొలకులుకూడా సలక్షిణంగా సూబించి తను సార్పభౌమా ధివత్య్మాస్నీ చిరకాలం 
నిలబెట్టుకున్నారు, 


ఆర్జాంపరాధిని జనేఒప్యభిరకణార్హం 

రం గేశ్యరన్య రమయా వినివేద్యమానే, 

పార్శ్వే పర్వత భవతీ యది తస్య నాసీత్‌ 

(పాయేణ దేవి! వదనం పరివర్తితం స్మాళ్‌, 2 


ఓ దేవీ! (శ్రరంగేళ్వరుని కొక (పక్కన అత్న్మీదేవి తమింపరాని నేరం 
చేసిన జనులనై నా రక్షించటానికి విన్నవిస్తూ ఊఉంట్కే మరొక [పక్క నీవు 
లేకున్నచో బహుళ ఆయన మొగం ఆ (పక్కనే (తివ్పిఉందేది,. 


గోదే! గుణైరపనయన్‌ [_పణతాపరాధాన్‌ 

(భూషేప ఏవ తవ, భోగరసానుకూలః, 
కర్మానుబంధిఫలదానరతన్య భర్తుః 

స్వాతం (త్యదుర్వ్యుసనమర్శ్మ భిదా నిదానమ్‌, 25 


ఓ జననీ! ఆ శతులదోషాలను గుణాలచేత నివారించేదీ, కర్మానుసారంగా 
ఫలాన్ని (పసాదించే ఆన క్రికల స్వామి (పత్తి యొక) స్వాత ౨ (త్యం దుర 
మర్మాన్ని కనిపెట్టి భేది ంచటంవల్ల అనంద రసానుభూతికి అనుకూలించేదీ, 
(వధానంగొ స్మీభూవిలాసమేక ది | 


96 శ్రీమద్వేదాంత దేశికఠ_రృక 


రంగే తటిధుణవతో రమయెవ గో 

కృష్ణాంబుదన్య సుటితాం కృపయా re 

దౌర్శత్యదుర్విషవినాశ సుధానదీం త్వాం 

సన్తః (పపద్య శమయ న్యచిరేణ తాఫొన్‌, విగ్ర 

ఓ గోదాదేవీ ! మెరుపువంటి లక్ష్మీదేవితో కూడిన సీలమేఘమువంటి 
(శ్రీరంగనాథుని దయావృష్టిచేత [శ్రీరంగ మందు నీవు దుగ్గతిని కలిగించే సంసార 

షాన్ని హరించీ అమృత [సవండివై వెలసికిని, సజ్జనులు నిన్న్మాళ యించి 

తమ పాపతాపాలను శమింపచేసికొంటారు, 


జాతాపరాధమవి మామనుకంప్య గోదే! 

గో ప్త యది త్యమని యు క్రమిదం భవత్యాః, 

వాత్సల్యనిర్భర తయా జననీ కుమారం 

స్తన్యేన వర్గయతి దష్ట పయోధరా&. వి, 27 

డీ తల్తి | నేను నేరాలు చేసినవాడినే అయినా, నన్ను దయతో కాపొడ 
టం నీకే తగునమ్మా ! పసివాడు పాల (తాగుతూ పంటితో చంటిని నొక్కినా, 
కన్ని పేమ జొలువారట౦వల్పి తల్లి చనుపాలిచ్చి షెంచుతూనే ఉంటుంది కదా... 


శ తమఖమణిసీలా చారుకహ్లార హస్తా 

_స్రనభరనమితా౦గీ సాన్ట్రవాత్సల్య నిన్గుః, 

అలకవినిపితాభిః స్రగ్భిరాకృష్ణ నాథా * 

విలసతు హృది గోదా విష్ణచిత్రాత్మణా నః, 29 

ఇం|దనీలమణివలె దేహకాంతికలిగి = చెంగలువ చేతీతో ధరించి సన 
బారంవల్ణ వంగిన శరీరం కలిగి, అహారకృపాసము | డయైనట్టి కురులయందు 
తురుముకొన్న వీరుల సరములతో పతిని వశపరచుకొన్న = విష్ణుచిత్తుని వ్యుతిక 
గోదానాయకి మన యదలో పెలయుగాక .__ 

ఇతి వికసితభ _క్రేరుర్ణితాం వేంక పేకాత్‌ 

Drees వక్తి గోదా స్తుతిం యః, 

న భవతి బహుమాన్యః శ్రీమతో రోంగ భర్తుః 
చరణకమల సేవాం శాశ్యతీమభుు పేష్యన్‌, 29 


శ్రీ గోదాన్త8; 97 


అనేక గుణాలతో మనోహరమైన ఈ గోదాస్తుతిని పరనభకుడై న వేంకట 
రౌ రవి రచించాడు, ఈ సో కాన్ని చదివెవ్య క్తి బహుమాన్యుడ స్తు తాడు, లశీ 
కవాథ్రులై న గ్రీరంగనాయ కుల పొదపద్శ ముల సేవను ఎల్లకాలం చెయగలుగు 
కూల య ఖ్‌ 


కాత, 


(1) గోదాస్తుతీయు, భావములును ముగి నెను. 


(2) ఆండాళ్‌ తిరువడిఫశే శరణమ్‌. 


లవ్ష్మ్మీచరణలాకాంక 
సాక్షాత్‌ శ్రీవత్సవక్ష సే, 
"తే మంకరాయ నర్వేషాం 
(బ్రీరంగేశాయ మంగళమ్‌, 


స్పోచ్చిష్తమాలికాబంధ 
గంథబంధురజిస్ట వే, 

విష్ణుచి త్తత నూజాయె 
గోదాయై నిశ్యమంగళమ్‌, 
మాదృళాకించ న్మత్రాణ= 
బద్ధక ౦కణపొణయే, 
విష్టుచి త్రతనూజాయై 
గోదాయై నిత్యనుంగళమ్‌, 


శ) గోదా అష్లోతరశత నామావళి 
((పతినామను మొదట “ఓం? అనియు, 
చివరన *ననుఃి ఆనియు ఉచ్చరించుచుండ వలెను) 


క్రీం ఢ్రీర ంగనాయకై క నను 
మ. గోదాయై 

విష్ణుచిత్రాత్మ జాల 

సక 

క్‌ి గోపీవేషధారి ఖ్యె 

19 దేవై 

క్‌ భూనుతాయై 

ష్‌ భోగశాలినై క 

a తులసీకొన నోద్భూకార్రై 

| (యె 10 
ధన్విపుర వాసీనై్యై 

క్‌ భట్టనాథ్మ పియక రై 

(శ్రీకృష్ణపొత భోగిన్న్యై 

క్‌ ఆము క్త మాల్య దాయై 

బాలాయె 

న్‌ రంగనాథ (ప్రియాయ 

మ పరాడ్దై ప 

విశ్వంభరాయై 

19 కలాలా పార్టి 

యతిరాజసహోదశై్యా 20 
ీకష్ణానురక్తాయై 

సుభగాయె 

నులభ్ర శియై 


[కీగోదా అష్టోతరశత నామావళీ 99 


ఓం సులక్‌ ణాయై నమః 
లత్మీ [వియన శ్ర క 

| as 

క దయాంచితద్భగంచ లాయై 

ఫల్గునా గ్రవిర వాయె 

| మా 

ధనుర్మాసకృత | వ్రతాయై 30 
ప చంపకాథోక్ర పున్నాగ = 

ష్‌ మాలతీవిలనత్కచాయె 

9» ఆకార (తయ సం వన్నాయి 

39 నారాయణననూ। శితాయె 

~ గ్రీమదమష్టాకరీ నుం[త రాజా 

స్థిత మనోరథాయై 

53 మోత [ప్రదాన నిపుణాయె 

మం తర త్నాధిదేవ తామై 

స 

' లోక జననై 

99 లీలామాను షరూవిణ్య 

(బ్రహ్మ కాయి ప్త 
కన అను [గ హాయ 

09 మాయాయై 

క; సచ్చిదొనందవి (గహాయె 

ప మహాసతి[వ కాయై 

i వివ్ణగుణకీ ర్రన లోల: పాటై 

si (ప్రపనా అ _ర్రిహరాయై 


క్ట నకు 


100 


శ్రీగోదా అషోత ర శ్త (మె 
రు 4 


వెదసౌధ' హోరిణె ౪ నము క 
(రంగనాథ మాణిక్య మ_ జై ని 
నుంజుభొషి క్యా bo 


నుగ ఒధార్థ (గంథకరై ర 
రం1మంగశళ'దీపికాయై 
ధ్వజవ(జాంకు శాబ్దాంకి - 
మృదు పాదత లాంచితా యె 
తారకాశొరన ఖరాయె న 
(పవాళమ్భృుదులాలు శ్ర 
కూర్మోసమేయ పాదోర్థ పకాగాయె 
శోభన పార్షికాయె 
వేదార్థభావ విదిత = 
తత్వబోధాం[ఘీపంకజాయె 
ఆనంద బుద్భు దాకార సుగుల్ఫాయై 
పరమాతయ్రై sO 


అణుకాయె 
జేజః డ్రియాజ్ఞ్యల ధృత. 
పొదాంగుశి సుభూషి తాయె 

పీన కేతన తూణీర_ 

బారుజ ంఘా విరొజితాయె 
కకుదత్‌ శానుయుగ్నాయె 
న్వరరంభాభన కికాయె 

మ! శు షష 
విశాఅజఘనాయె 

నన్ను? Ba 
మణిమెఖలాయె 


ను 
శ్రీగోదా అష్టోత్తర భతనామావళి 
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కథ 


$9 


ఆనండనసాగ రావ రృ నను 
9 శ 
గంధీవాంభోజనాభికాయె 
ఖాస్వద్వళీ తకొయె - 7 
ల 0 


దారుజ గత్పూర్దమపోద గై 

నవవల్రీరోమరా జై $ 

సుధొాకఘుంభాయిత సనె 

క ల్పమాలానిభభుజాయ 

చం దఖండనథాంచితాయ 

సు _పవాళాంగుళిన్యస ల 
మహారత్నాంగుళీయ కొయి 

నవారుణ|ప వాళాభ - 
పొళ్తిదేశ సమంచికాయె 


బంట సై గ 80 
కుందదంతియుజే 
కారుణ్య రననిష ౦ది = 

నే (తద్య్వయనుళోభితాయె 
ముక్రాకచిస్మితాయై - 
దారుచాంపేయనిభ రాసికాయె 
దర్పణాకారీ విష్పల- రై 

క సోలద్వితయాంచితాయె 
అనంతారం స్రకాళోద్యత్‌.. 

మణితొటంక కో భితాయె 
కోటిసూర్యాగ్నినంకాథ క 

నానాభూషణ భూషీ తాయె 
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సుగంధవదనాయై నవ 
సుభువే 
అర్జ్హచం [(దలలాటికాయె 90 
పూర్ణ చం|దాననాయై 
నీలకుటిలాలక కోభితాయై 
సొందర్యసీమాయె 
విలనత్క-న్తూరీ8ి లక జ్వలాయై 
ధగద్ధగాయమా నొద్యతీ స 
మణిసీమంతభూషణాయై 
జ్వాజ్బల్యమాన స్మ్రదత్న. 
దివ్యచూడావత ంనకొయె 
సూర్యార్థచం [దవిలసత్‌ = 
భూషణాంచిత వే జికాయై 
అత రర్మానల తేదో౬ధి.. 
మణీకంచుక ధారిణ్య 
నిగన్నిగ |దత్న పుంజ- 
ere 
స దత్నాంచిత విద్యోత = 
విద్యుత్పుంజాభ శాటికాయై 100 
నొనామటణిగణాకీర్ణ- 
హమాంగద నుభూషితాయె 
కుంకుమాగరు కన్తూరీ- - 
దివ్య చందనచర్చితాయై 
స్యోచితౌ జల వివిధం 
విచి 1(తమణిహారిళ్యై 
ఆసంఖ్యయ సుఖన్పర్శం 
సర్వాతిశ య భూషణాయై 
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ఓఏ మల్లికా పొరిజాతాది. 
దివ్యపుష్ప సగంచికాయై 
99 శ్రీరంగ నిలయాయై 
5? పూణార్ణయై 
" దివ్యదేళ సుకోభీతాయై 
(శ్రీ మహాగోదాదేవై ౪ నమః 108 
గమనిక 
64వ నామము 


“క కుదద్దాసుయు గ్మా ఢ్యా” అనియు 
72వ నామము 
“నవమల్లీరో మరా బీః” అనియు 
అనుసృత ముగావచ్చుచున్న పాథములు. 
కొని ఇందు ఇచ్చినని (పము ఖపండితులదే పరిష్కరీంపబడిన పాథములు, 
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స9రంగనాథ అషో తర శతనామావళి 
మఘ శా 


రంగనాథొయ నము 
దేవేణాయ 
రంగఖహ్మ న. జ్ఞకొయ 
(శ్రీనివాన భుజాన రాయ 
ఇం (దనీలోత్సల రాక మాయ 
పుంశరీక నిఖేక్షణాయ 
బ్రీవత్సలాంఛితాయ 
శ్రీహీ డ్రి 


శ్రీవ శూలి నే 10 


హలాయుధాయ 
సీతాంబరధ రాయ 
దేవాయ 
సారాయణాయ 
హరయే 


శ్రీభూ మీనీళానహీతాయ 
శ్రీ మహావిష్ష వే 
Ep 


భగవతే 40 
వాసుదేవ పభావ కాయ 

కన్గర్పకోటి లావణ్యాయ 

శ్రీకనూరీ తిలకోజ్ల గబాయ 


శ్రీరతగనాథ అష్టోత్తర శతనామావ? 105 


ళ్నీమ్‌ 


$$ 


[8 శంకచ క్ర గ దాపద్మ. 
సులశ్షి త చతుర్భ్చుజాయ 

శ్రీమత్‌ సుందరజుమాతృనాథాయ 
దేవశిఖా మణయే 

రంగ నాయకాయ 

ల్మీ వల్లభాయ 
తేజసాంనిధయే 
నర్వశర్మ (ప్రదాయ 30 
ఈశాయ 
సామగాన (సియోత్సవాయ 
అమృతత్వ (ప్రదాయ 

నిత్యాయ 
నర్య|పభవే 

అరింద మాయ 
భ|దకుంకు మాలిషాయ 

మూర్తయే 

చి త్తరంజితాయ 

సర్వలక్షణ సంపన్నాయ 40 
భాంతాత్మనే 

తీర్గనాయకాయ 

రంగనొయకీశాయ 

యజ్ఞమూ ర్తయే 

హిరణ్మ యాయ 

పణవాకార సదనాయ 

(ప ణవార్థ్మపకాశకాయ 


గో దా పాణేశ్వరా య 


106 


శ్రీరంగ నాథ అష్టోతర శతనామావళి 


కృష్ణాయ 
జగన్నాథాయ 
జయ [పదాయ 
నిచుకాపురవల్లీ కాయ 
నిత్యమంగళదాయకాయ 
గ్‌ క స్తంభద్వయోల్లాస = 
ఢి జాజ్‌ భా శే 
గాయ్యతీహపమం టపొయ 
భత గ్రవర్గళ ర ణ్యాయ 
లీల, భద, (పసాదాయ 
వేదళ్ళంగవిమానస్థాయ 
వా $(ఘమాసురని షూదనాయ 
గరుడాన నసేనేశ అ 
గజవకా9)ది సేవితాయ 
శంకర _పియమాహాత్మ్యాయ 
భా శ్టమాయ 
శంతనువఠదికాయ 
పొంచదరా (కార్చి తాయ 
నేలే 
భ్‌ కనే (తో తవ దాయ 
కలాంబోధినింయాయ 
క మలాననపూజితాయ 
ననన్గ నన్ద సనక 
స్ను తామామర సేవితాయ 
నత్యలోక పృరావాసాయ 
చక్షుషే 


నమః 


50 


60 


7౮ 
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కీమ్‌ 


నమః 


ఆస్టాక్షరాయనముః 
అవ్యయాయ 
ఇ చ్వాకుపూజితాయ 
అనంతాయ 
వసి షాఏిస్తుతాయ 
అనఘాయ 
రోఘవనారాధితాయ 
స్వామినే 
రాజేన్థాాయ 
రఘు వన్దితాయ 80 
విఖీషణార్చిత పదాంప 
లంకారాజ్యవర [ప్రదాయ 
కొవేరీమధ్యనిలయాయ 
క ల్యాణప్పరవాస్తు కోయ 
థధర్మవర్మాఖ్యచో శేన్లి- 

పూ బితాయ 
పుణ్యక్రీ రనాయ 
వురుషో త్తమకృతస్తానాయ 
భూలోక జన భాగ్య దాయ 
అజ్ఞానదమన జ్యోతి షే 
అర్జున (పియసార థయే 90 
చందపుష్కరి ఇీనా థ' య 
చండాదిద్వారా పాలకాయ 
కుముదాదిపరీవారాయ 
పొండ్యసారూవ్యచాయ కాయ 
సపావరణసంవీత నదనాయ 
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నమః 


సురపోషకాయ 

నవసీత నవాహారాయ 

విహారిణే 

నారదస్తుతాయ 

రోహిణీ జన్మకారాయ 100 
కా ర్రికేయవర (ప్రదాయ 

రంగాఢిపత యే 

శ్రీమతే 

[శీమ్మదఠగమహానధయే 

(శీరంగవత్సలాయ 

[శ్రీరంగపొలకాయ 

[శీరంగదేవో తమాయ 
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శ్రీరంగనాథ సర్మబహ్మణే నమః 
శ్రీరంగనాథార్పణ మస్తు 


9ర్ర “నప్రానరణ నంపీతాయ” అన్నియు 
96 “సజ్జనాసుర పోషకాయ” అనియు పాఠాంతరము 
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pm 


పొంచర్మాత లక్ష్మీతం్యతమునందలి 
శ్రీం లక్ష్మీ అహోతరళత నామావళి 
ము mal 
శ్రీరస్తు 
(పతి నామమునకు ఘుందు కా అనియు చివర నము” 
జన్‌ యు ఉద్భ్చరించవన లేను 
ఓమ్‌ (యె నమః 
¥9 లమ్మై 
$3 కమలాయె 
99 దేవె 
EE మాయె 
CE పద్యాయె 
> కమలాలయాయె 
11 పద్మే స్టితాయె 
పద్మ వర్ణాయై 
పద్మిన్యై 10 
కక మణీవంకజాయ 
(1 పద్మ వియాయై 
53 నిత్యపుష్టాయై 
ఖ్‌ ఉదారాయై 
Cp పద్మమాలినై ్టి 
93 హిగణ్యవర్గాయ్లై 
ళం హరీళ్ల్య 


ఖం అరాచ్చు 
౫ ౪ 
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చం దాయె 
హెరబ్మయ్యె 

ట్‌ బూ 
ఆళ్వపూర్వాయై 


హ స్తిశాదపబోధినై § 


రథ మధ్యాయె 
దేవజుష్టాయై 


సువగ్రరజత _సజాయె 
ణి త 


గ ంధద్వారాయై 
దురాధర్షాయై 
న న. 
కరీషితై 
పింగళాయై 


సర్వభూతానా మీళ్వ రై 


హేమమాలినై || 
కొంసోస్మి తాయై 
పుష్కరిజ్య్యై 
జ్వల న్యా 
అనపగామినై్య 
ర 
నువర్ణాయై 
మాకే 


జా అట ఆటో 


విష్ణుపత్ర్య్యై 

హరి (నియాయై 

ఆరా*యె 
౧/*ా 


చా. 
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20 


30 


40 
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కమ్‌ 


గ ౦గాయె 
వన్లవె్య 

హరి వల్చ్దభాయై 

థో 9యణీయాయె 
హిరణ్య పాకారాయె 
నళినాలయాయ 
వళ్ళ వీయాయె 
మహాదేవై § 
మహాల చై § 
వరాయై 

రమాయై 
సద్మాలయాయ్రై 
సద్మ హస్తాయై 
పుష్య 

గంధర్వ సేవితాయ 
ఆయాసపహారిణ్య్యై 
దివ్యాయ 
ధ్రీదేవై క 

చం దసోదర్య్యై 
నరాఠోహాయి 
భృగు సుతార్లై 
తోకమా తే 
అమృతోదృవాయై 
సిస్టుజాయై 
గార్డిలై 

సీతాయై 
గ 


శే] 
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నమః 
ఇందిరాయె 
విరంచిజననై క 
ఠా, 
కాళ్వతాయె 
దేవవూ జితాయే 
దుగాయె ~~ 
_లోచనై 
ఫ్ర. 
మాధవ్యై 80 
త క్‌ 
నారాయ ణ్యె 
రాజల మై 
మోపాన్ట్యై 
సురసుందరై క 
సురేళసేవ్యాయె 
నం) 
సంపూర్ణాయుష్క రై్య 
నత 
సర్యదుః ఖహరాయె 50 
ఆరోగ్యకారిణై క 
నత్కళ | త్రికొయె 
నంసత్క-రై $ 
కహ) 
నత్సంకాన (పదాయై 


ఇషదొాయె 
యు ప 


# § 
వీలు అష్టీతరళతనామావ? 413 


3} 


ల 


విష్ణవక్ష *స్గలావాసాద్దై 

వారా పా 

వారణార్శితాయైై 

ధర్మ జ్ఞాయై 100 
సత్య సంకల్పాయై 

సవ్చిదొనంద వి గహోమై 


ధర్మ దాయైై 


ధఢనచదాడతా 
సక్వకానుదాయై 
మోక్షదాయినై $ 
సర్వళ(త్రుకయకర్రై J 
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[ఛీరంగవాయక్రి అర్బణమనస్తు 


(్రీలట్మీ అప్టోత్రరళశ తనామావ? నంపూర్ణను 


అష్టోత్తరశత నామావళి 


( (పత నామమునకు మెదట ఓమ్‌” అనియు చివర 


నమః అని ఉచ్చరించవలెను ) 


(శయ నమః 
విషమే 
ణు 
కవాలార్చు 
భారి 
గ్‌ 
ల త్మ 
వై కుంథనాయ కొయ 
భు ఏదిరా యె 
పుందరీ కాశాయ 
డ్‌ మాద్రి 
గరుడవాహనాయ 10 
భార్గవ 
శేషపర కంకాయ 
విశాలామ్యై 
జనార్గనాయ 
న్వర్ణాంగె క 
వరదాయ 
దేవై 
హరయే 
ఇందుముఖై § 
[పథ వే 20 


(శీలత్మీనారాయణ అ ్రోత్తరళతనా మావ 110 


ఓం సుందరై నమః 
న్‌ నరకధ్వంసినే 
(క లోక మా [తే 
క మహాతప సే 
క లయలు 
$9 దానవారయే 
కి అం బీకాయె 
op మధుసూదనాయ 
” మ్‌ 
వకీప్కుతాయ 80 
" oe 
1 కేశిమర్గనాయ 
క వరల తై 
న్‌ జగ న్నాధాయ 
ష్‌ కీరవాణై 
హలాయుధాయ 
”. నిక్యాయ్లై 
$9 సత్య (వతాయ 
" గ; 
13 శౌరయే 40 
శక కొంతాల్డె 
98 సురేశ్వరాయ 
| న్న. 
95 హృవ్షీ క్రేఖాయ 
| సద్మహస్తాయె 
$9 (తివి [క హాయ 
”” మ. 


116 


(శ్రీలష్మేనా ధాయణ అష్షోతర శకతనానూవళి 


సద్మనాభాయ నమః 
న్వర్జవర్జాయ 

నిరీశ్యరాయ 50 
స్ట 

వీతాలబరాయ 

భొంతొయై 

వనమాలినే 

క్షమా 

అనఘాయ 

జయ, ప్రదాయై 

బలిధ్వంసినే 

వసుధాయై 

పురుషోత్తమాయ Go 
cee 

అభిలాధారాయ 

మాయాద్దై 

ర ంనవిదారణాయ 

మహేశ్వరై 

నుహాదేవాయ 

పరమాయై 

పుణ్యవి(గహాయ 

రమాయై 

ముకుందాయ 70 
టం. 

ముచికుందనర | పదాయ 

వేద వేద్యాయై 

ఆబ్ధిజానూ తే 

సురూ పాటై 


(బీలత్మీ నారాయణ అష్టోత్రరళ తనామా వళి 


+6 


ఆర్కే దుళటోచవాయ 
పుణ్యాంగనాయై 
పుష్య పాదాయ 
షు. 

పుణ్యక్రీ ర్రనాయ 
విశ్వ పియాయై 
ఏిళ్ష్యనాధాయ 
వా,గూపికే 
వొసవానువాయ 
"Ene 
స్వర్ణగర్భాయ 
రాయల 0 
గోవికాా వియాయ 
యజ్ఞ రూపాయై 
యజ్ఞ ఖో కే) 
భకాఖీష్ష (ప్రదాయై 
గురవే 
న 
స్తోత్ర కారాయ 
సుపర్ణ గాయ 
మానినై 
నముందరధరాయ 
re) 

జన్మ వర్ణితాయ 
మం తగో వై 
మిహేష్వాసాయ 
స న. 


11? 


నమః 


80 


90 


100 
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_శీలత్న్మీనా రాయణ అష్టోతరళ తనామాన? 


యాగీవల్ధభాయ 

జయ పదాయై 

జయక రాయ 

రశ్మి తే 

సర్వర క్షకాయ 108 


డ్రీ లక్ష్మీనారాయణ దివ్యదంపతిభ్యాం 
నమా నమః 


ఓమ్‌ 


ER 


శీభూచేవీ 
అస్టోత్తరళతనామాన? 


(ప్రతి నామమునకు మొదటి “ఓమ్‌” అనియు చివర 


“నమః అనియు ఉచ్చరించవలెను ) 


కమలాయె నను 
క్రో మలాలాసాయై 

కంజన్నే తాయై 

మై 

ధృత్ష్యై 

విశోకాయై 

పు 

ష్‌ 

బోద 

మప్యా 49 
ఆశ లాయె 

నిత లాయ 

వితలాయె 


సుత లాయ 
రసాత లాయె 


మవోత లాయై 

తలరూ పాయె 

తలాతలాయె 

భూమి 

భూత రూపాయై 20 
లోకరూపాయె 
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ట్రీ భూదెేవీ అ హ్టోత్రరళతనామావ 


ఉపనంహితాయై 
(పకృతి 
“కరః 
విశ్వరూ పారె 
విశ్వనాదినై § 


ధకితై 
మహర 


ధాతై 9 
నదీరూ పాయై 30 
భం క 
ఆత్మ ంభరాయె 
వర్ణినై 
కాళ క్ర మ్య 
నుహతై 
గురాయె 
(4 4] కెలా 
ధరాథరసమాధారాయె 
భువే 
ధరాధరరూపిణై ౪ 
వనుంధరాయై 40 
వసుక రాయై 
వసుధాయె 
ధనవర్ధిన్యై 
ల యా 

ఫలరూపాయై 
మనోరూపిణ్యె 
బుద్దిరూ పిణై్య 

థి ర 
ne 
అహంకారరూవి ణై క 


[శీ భూదేవీ అష్టోతరళ తనామావ? 


౦0 


%$ 


> 


భూత వంచక రూ పొయి 
పృథ్ర క్య న్డ్‌ 
సొగర రూవిణై క 

అం భ్రోధివర్ణి న్య 
నర్వాయె 

సర పామ [వదాయై 
వృథాయె 

కొమాయై 
మనోహరాయె 

నర్జాయై = 

నర్వమ ంగ ళకారీణ్రై 
శ్యామా ong 
నన్నిభాయై 

మహోదాతక వాహిన్య్యై 
ఉ త్పలహస్తాయె 
పుండరీక నిలోచ నాయె 
పుండరీ కాక్ష దయితాయె 
విక్వంభరకులాయినై ౪ 
హరే (పీయతమాయె 
వాసస్థలాయై న 
అతికా న్లికార్టై 
ఆడీమూ 3s 
pr 

నిత్యాయె 

నందినై 

నత్యరూ వజ్ర 

నత్య ప్రియాయై 
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నమ। 
$0 


60 


70 
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(శీ భూదేవీ ఆఅష్షోత్ర రశ త నామావళి 


హిరణ్యాక్ష న్లకారిశై $ నమః 
వర (ప ఫొదీన్య్యై 
రమ్యాయై 80 
పిపులాయై, 
పరమోదినై $ 
వరరూ పాయె 
నంగా 
శ్రీణ్యనకై్య 
అద్దిమేఖలాయై 
ఇష పదయ 
A ల 
యజాంగ § 
డో కా 
(పకృతు 
ఇష్షసాధినై 90 
అత్మంభ రాయ 
సర్వంనహాయె 
Ar Ges 
నిష్య్ట్భా త్రై 
షై 
స్వాహాయై 
స్వధాయై 
యజయజాద్బా 
కో దబా 
బృహల్ష్యై 
ఓంకారరూ ప్‌ణ్యె 100 
స్వాహాకారాయె 


స ధొాకారాయె 


(ీలష్మీనారాయణ అష్షీత్రరళతనా మావళి 


కళ 


ఫ్‌ 


123 


షన 
సురూపిజి ౪ 
మహాదేవ గ - 
ముహామానాయె 
నర్వసిద్యై 
జ 
ధనుక్గరాయై 108 
థూ అష్టోీత్రర శ తనామా వళ 
నమా పము 
స,కలనక ర్రలకు కృత జ్ఞలతో 
* శ్రీదత్తాతేయస్తో తక దంబో* 
(గంథభమున్సుండి ఉద్ధ్భృత ము 


నమా. 


వుంగళం 


నుంగళం కొమలాకా౭తే, 
మంగళం కరణాని ధే, 
నుంగళం లోకజనని, 
నుంగళల భ కవత్సల, 


మంగళం మంగళాొవా సే, 
మంగళం మంగళాలయ, 
మంగళం (శ్రీమహాలక్ష్మి, 

(శీ నారాయణ ! మంగళమ్‌, 


కథం భూయాత్‌ 
సమస సన్మంగళాని భవను 


గరుడ ద్వాదశ నామాని 


సుపర్డం వె నతేయం చ నాగారం నాగభూవణవ్‌ ; 
చిషాంతకం జీతామి తం ఆజితం విళ్వతోమ. ఖమ్‌, 


గరుత్మంత 6 ఖగపతిం తార్గర్థం కళ (పనందనమ్‌। 
ఎత త్‌ద్యాదళ నామాని గరుడన్య మహాత్మన 1, 


_సథాతే న న్మరెత్‌ యో వై స్నాతో వా యది మానవః, 
విషం నాళయలే తన్య న హింనన్సి చ వన్నగాణ 


ఆంజనేయ ద్వాదశ నామాని 
హనూమానంజనానూను। వాయువుతో మహాబలః, 
రా మేష్టః ఫల్గుననఖః పింగోమోఒమితవి(క్రమః, 


ఉదధ్యిక మణ'కై పవ సీతాళోళవినాళక 8, 
అమ్మణ[పొణదాళా చ దశ గీవస్య దర్చహా, 


ద్వాదశై తాని నామాని కపీందన్య మహాత్మనః, 

స్వాపకాలే పఠే నిత్యం యా[తాకాలే విశేషత 1. 

తస్య మృత్యుభయం నో స్తి సర్వత విజయీ భవేత్‌, 

ఆసదామపీహరార౦ దాతారం నర్వసంపదామ్‌, 

టోకాభిరామం౦ శ్రీరామరి భూయో భూయో నమామ్యహామ్‌, 
శ్రీరామరక్న - సర్వజగ(ద్రషి, 


= 2 
కాయేన వాచా మన సం(ద్రియైర్యా 
లై ననా వో !ప స 
ఒద్భాత్మనా (పకృతేః స్యభావాతీ, 
కరోమి యచ్యత్‌ సకలం పరస్మై 
రా 


నారాయణాయేతి సమర్శ్చయామి, 


న్న స్స్‌ వజొళః, పంపాలయనోం 

నాయన మహారేణ మహీం వహీళాళ 
అ భి ౧ 

గో వొహ్మణి భః ఛుభమసు నిత్యం 


భోకాస్సమసౌ।ః సుఖినో భవను 
po 3 అనా కీ 


అభ్యప్తు సకసూచి 


దివ్య(ప్రబంధ వ్యాఖ్యలు 

పెరుమాళ్‌ తిరుమొ? 
దివ్య [ప్రబంధ తయి 

(తిరమాల-ఆమలనాదిపిరాన్‌ కణ్లిముణ్‌ శిరతొమ్శు ) 
ఉపదేశరత్న మల 
తీరువాశీరియము = పెదియ తీగువందాది 
తిరువాయ్‌ మొళ 2, 5, 6, 7, 8, ౪ పత్తులు 12౫65 = 
పెరియాళ్వార్‌ తీరుమొళి !వ వతు 
పెరియాళ్వార్‌ తిరుమొళి కవ పత్తు 
పెరియాళ్యార్‌ తిరుముళి 3వ వతు 


ఇతరములు 
శ్రీగోదా స్తవము వ్యాఖ్యతో 
భగవద్గకామృుత ము వ్యాఖ్యతో (1వ భాగము) 
భగవదీతామృతము వ్యాఖ్యతో (జీవ భాగము) 
గద్య|తయ వ్యాఖ్య 
రామాయణ తనిక్లోకి (2వ భాగము) 
నొ జీవిత సొవాత్యం (1వ భాగము) 
నా జీవిత సాహిత్యం (2వ భాగము) 
ఏివ్య సూరి కథాసొరము 
నామానుజ కథాసారము 


రూ. వై. 


15-00 
10-00 


10-౧0 
12.00 
72-00 
18-00 
18-00 
18.00 


20.00 
20-00 
#0-00 
15-00 
12-00 
20.00 
25.00 
15-00 
12.00 


1) ముందుగా 200/_ రూ.లు పందినవారికి వెవన్నియు ఉచితము, 
2) ఖర్చులు చాల పెరిగినందున సంవత్సర చందా రు, 30/-చేసినాము, 


3) వి, వి. పోసు ఖద్చులు అదనము, | 
అ 


(గంథమాలకు ఘనసహకారము నందించిన 


ఈ భాగవత కులశేఖరులకు మా మంగళాశాసనములు 


[శీ చరణకణువు 
శ్రీమాన్‌ యస్‌,సి రామానుజాదార్యులవారు ఖమ్మం 
[శ్రీమాన్‌ యమ్‌ వీ.రాఘవాచార్యులుగోరు హైదరాబాదు 
[శ్రీమతి బీ. (ప్రేమలతగారు హైదరాబాదు 
» లం అన్నపూర్ణగారు ఏలూరు 
[శీమాన్‌ టి కె విఅయ్య౦గారు హన్మ కొండ 
(శ్రీమతి రావు లక్షీ దేవిగారు చ్చి తాడ 
డా॥ మోపిదేవి కష్టస్వామిగారు విజయవాడ 
(శ్రీమాన్‌ తీరమల శేషాచార్యులుగారు హైదరా బాద్‌ 
ఆ జీ ఎవి యస్‌ అప్పలాచారు గలుగారు 
ద్వారకా తిరువుల 
9 యన్‌, వియల్‌,యన్‌,రామానుజోచార్యులుగారు 


'సపెంటపొడు 


9 సొమ్మితి మాధవాచార్యులుగొరు మణుగూరు 
9 కలవపూడి నెంకటాదార్యులుగారు తాడేపల్లిగూడెం 
11 కే నరసింహంగారు కొరై కుడి 
8 శేషం (శ్రీనివాసొచార్యులుగారు హన్మకొండ 
న్‌ కందా యట్‌ రాజవల్లీ తాయారమ్మగారు కొవ్వూరు 
($ లాల్‌ ఖహదూర్‌ శాస్తి ఓరియంటల్‌ డీ గీక భాశాల 
(చిననిం డకొలను) సిబ్బంది, 


500.00 
500.00 
202.00 
200.00 
200-00 
150.00 
130.00 
121.00 
116.00 


116-00 


116.00 
116.00 
116-00 
116-00 
1186.00 


116.00 


116-00 
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[శ్రీమాన్‌ రాఘనస్వామి చి,నొ. నుధావళి గారలు హైదరాబాదు 116.00 


శ్రీమాన్‌ కొంత్రకింది రంగాబార్యులుగారు కల్లూరు 101 
9 యన్‌ లక్ష్మణమూర్హిగారు వరంగల్‌ 100 
థ్రీ చిట్టూరి వెంకట సత్యకారాయ౯ణగారు కూచిపూడి (కృష్ణా) 100 
శ్రీమాన్‌ టి, విజయరాఘవాదార్యులుగారు తిరుపతి 100 
9 నృత అళహాసిత1రా చార్ములుగారు విజయవాడ 100 

9 చి, నళ్యలక్క్మణాదార్యులు గారు గుంటూరు 100 

౪ టి, నారాయణయ్యగారు పామూరు 100 

౩ వి, వి, అయ్యంగార్‌ సికిందదాదొదు 100 
శ్రీ పనల నూర్భచం[దరావుగారు తాడేపల్లిగూడెం 100 
బి యతిరాజ సంపత్కుమార్‌ హైదరా బాదు 100 
శ్రీమాన్‌ అగ్నిహోతం శ్రీనివాసాదార్యులుగారు ద్వారకాతిరునుల 100 


అ కె యసీ రామానుశొాచారు1ల వాది తిరునశ్మ తోత్సవన 
సందర్భమున 100 


9 రెటి రామాను జాచార్యులుగారు నెల్లూరు 100 
* టీ, వీ రాఘవా దార్ములు గారు మంగళగిరి 100 
9 టీ ఆంజ నే యాచార్యులుగారు మంగళగిరి 76 
శ్రీమతి తెన్నేటి సుధగారు హైదరాబాదు 10 
శ్రీ యన్‌, కేళవరామయ్యగారు హైదరాబాదు 60 
(శీమాన్‌ కె. వి, రాఘవాచార్యులుగారు హైదరాబాదు 58 
"” స, ఎల్‌, నరసింహంగారు ఏలు+రు 50 
మెటో హోమియోహార్‌ ఏలూరు 50 
శ నుడుప్ప (వభాకరరాస్పగారు హీదరా బాద్‌ 50 


"ణి జ్రాన[పసాదీగారు హేదరాబాదు 60 
మో కు 
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క్ర కె యస్‌ ఆర్‌, ఎ శర్మగారు హైదరాబాదు 
డ్రహన్‌ వంగల బక్షీ నరసిం హాచొర్యులు గారు హైదరాబాదు 
కీమోన్‌ నరాన్‌ చ్మకవుల క్చిషమౌచార్యులుగొరు విజయవాడ 
ల ల్‌ ఆశీ చి చి 

9 పూళరం మారుతీ ప్రపాద్‌గారు ఖమ్మం 

త యస్‌ ట్‌ ఈ. వీ రామానుకాచార్యలుగారు నల్గొండ 

౪  మోటుపలి వరాహన్వామి గారు హన్మకొండ 

చె 


3 కె, వేంకటాబార్యులుగారు 34 
యస్‌, పురుషో త్తమాచార్యులుగారు 7 


శ్రీ ధన్యంరాజు భంకరగారు హెదరాబాదు 
9 అతిలి వేంకట రమణగారు నూజివీడు 


9 మైలవరప్ప నూర్య రారాయణమూ రిగారు కృష్ణంపాలెం 
శ్రీమాన్‌ కె, ని, ముకందాదార్యులగారు విశాఖపట్నం 

ఖ' టం వం యన్‌; ఆబామ్యలుగారు విశాఖపట్నం 

శ్రీ యన్‌. హగగోపొల్‌ గారు 9 

౫ యమ్‌, వి, యన్‌. వి, (పసాదరావుగారు విశాఖపట్నం 
శ్రీమతి సుంకర యళశోదవ్మగారు గండికుంటి 

౫ పి, జయశ్ర్రీగారు బందరు 
డొ, బీ, వి, రంగాచార్యులుగారు ఒందరు 


శ్రీమాన్‌ యన్‌, బ్‌, పి. (శ్రీనివాసా వార్యలః గరు ఏలూరు 


(శ్రీమతి నచ, నప్పిన్న పిరాట్టిగారు నా 
శ్రీమతి గుడివాడ రామరత్స్వరగారు 


ఢీ గాడేపల్లి దక్షీణామూ రీ శాశ్ర్రీగారు నూజివీడు 


59 పడాల సూర్యనారాయణగారు +9 


50 
0 
60 
50 
50 
50 
50 
40 
40 


35 
35 
35 
35 
365 
30 
30 
30 
30 
30 


30 
30 
30 
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డాా టి వధుసూదన రా వ్వగారు నూశి వీడు 
కునూది దివ్య బందరు 
(మతి అంగలూరి వెంకట సీతమ్మ గారు రాజమరి డి 
(శ్రీమాన్‌ యన్‌, సీ యన్‌, ని, ఆచామ్యలుగారు బందరు 
[శీ బిట్లూరి కోటేశ్యర రావుగారు విజయవాడ 
(శీ తిరు గరి (శ్రీనివాస్‌ గరు జోగిపేట 
[శీమతి అంగలూరి రంగనాయకమ్మగారు మంగళగిరి 
(శ్రీమతీ టి, శాంతకుమారిగారు గన్నవరం కృష్ణా 
(శ్రీమాన్‌ కందాడై వేంక టాచార్యులుగారు విజయరాయి 
క్రి శే, (శ్రీమతి వై, భామోమణిగారు పొల్లిపాలెం 
శ్రీమాన్‌ వరౌళరం గో పొలకృషమూ ర్రిగారు గుంటూరు 

౪ రొంటాల డామానుజయ్యగారు దంపూరు 
డా॥ |పేమానందకమార్‌ [శ్రీడంగం 

శీ యన్‌, వేంకట రమణయ్యగారు నికిందరాబాదు 
శ్రీమాన్‌ మరింగంటి భట్టర్‌కుమార్‌గారు తుని 
శీ మూదాడి (ప్రభాకర్‌ రెడ్డిగారు హన్మకొండ 
శ్రీమతి సుశ్రీలగారు , 

(ఖీ కె, రాంబాబుగారు హైదరాబాదు 

9 జి వి. నుబహ్మణ్యంగారు స 


am బ్‌ బి, లక్మణరాప్పుగారు + 


30 


30 
30 
32 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
80 
80 
30 
30 
30 
30 
$0 


$0 
80 
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[శీ పుల్లెల (శ్రీరామచం దడుగారు 30 
౩9 రాళ్టూరీ హనుముంతరావ్పగారు ఖర 


(శ్రీమాన్‌ శీషవమఠం వేదాంతాబార్యులు గారు క్‌ 
ది. కె. వి, యల్‌. రామానుజాదార్యులు గారు హైదరాబోదు 


Wr i th రామానుజస్యామిగొరు 59 
9» రామానుశోచార్యులుగారు 9 
ఖ బి, క స్తూరిరంగా చార్యులుగారు క 
(శ్రీమతి ప్‌ అండాళ్‌ కి 
[మతి కె, రాజ్యలక్ష్మి మా ల్‌ ss 
Wr . ఫ్‌ 
sop 530! , 
J 
| Ah సన స ఉల # 


80 
30 
80 
30 
ల్‌ 
£0 
£0 
80 
80 


